
  
    
  


  


  RIK ROBBERTS


  RAKETPILOOT


  


  Rik Robberts, de jonge piloot die al menigmaal bewezen heeft, dat hij zijn zenuwen kan beheersen, wordt door professor Te Brincke uitgekozen om het nieuwe ruimteschip de Interluna I, dat de reis naar de maan mogelijk zal maken, te besturen.


  Ondanks uitgebreide voorzorgsmaatregelen heeft een Spaanse ingenieur, die in geheime dienst van een vijandelijke staat werkt, toch nog kans gezien de machine onklaar te maken.


  Rik Robberts vertrekt, doch na enkele dagen toont het radarscherm in het constructiekamp aan, dat hij de koers verlaten heeft.


  Een tweede ruimteschip wordt achterna gezonden. Na een reeks adembenemende avonturen landt Rik toch als eerste aardbewoner op de maan.
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  AANSLAG PER HELICOPTERE


  


  „Daar ligt Oran”, wees professor doctor ingenieur Te Brincke. „Onze laatste stopplaats, Fred. Vandaar gaan we per helicoptère naar ’t constructiekamp.”


  Fred boog zich naar ’t raampje en bestudeerde de witte stad, die als ’n verzameling blokken en blokjes langs de blauwe Middellandse Zee lag tegen de hellingen van ’t Atlasgebergte. De viertalige transparant: Niet Roken. Landing!, gloeide aan en de professor doofde met ’n spijtige zucht z’n sigaar. ’t Grote straalvliegtuig trilde nauwelijks merkbaar toen de piloot de motoren uitschakelde en met enkele nauwkeurig berekende tegenstoten van de rem-straalpijpen de al te grote snelheid uit z’n toestel haalde. De liner dook omlaag naar ’t vliegveld van Oran, cirkelde en vond ’t landingsbaken. Met ’n verend schokje raakten de wielen de betonnen baan; voorzichtig afremmend liet de piloot z’n toestel uitlopen, draaide ’t stationsplatform op en stopte.


  Er waren formaliteiten met de douane en passencontrole, maar professor Te Brincke en z’n zoon werden merkwaardig snel en met de nodige buigingen en vriendelijke knikjes geholpen. De andere passagiers keken verbaasd, tot een van hen de professor herkende en fluisterde: „Geen wonder! Dat is de directeur van Project Satelliet!” Bewonderende blikken volgden dr. Te Brincke en z’n zoon en Fred vond ’t ’n erg plezierige ervaring. Nauwelijks waren ze de douane gepasseerd of een van de vliegveld-employés kwam berichten dat de helicoptère juist was binnengekomen en dat ze dus hun reis konden vervolgen.


  „Bij ’n volgende gelegenheid zullen we Oran bezichtigen”, beloofde de professor. Hij begreep goed genoeg dat Fred graag enkele uurtjes besteed had aan de interessante Algerijnse stad. „’t Is jammer, maar nu moeten we zo vlug mogelijk naar ’t kamp; ik heb enkele dringende zaken te regelen.”


  Ze wandelden over de gloeiend-hete betonvlakte naar de wachtende helicoptère. In de schaduw van ’n hangar stond ’n man die hen scherp in ’t oog hield. De man verschoof ’t knopje van ’n pols-radio, bewoog z’n arm als iemand die op z’n armbandhorloge wil kijken en zei snel en zachtjes enkele woorden.


  ’n Jonge piloot in tropenshirt en korte broek, met ’n vlammende bos rood haar onder z’n witte pet, ’n gezellig sproetengezicht en ’n onweerstaanbare grijns wipte uit ’t hefschroefvliegtuig en kwam hen tegemoet.


  „Robberts!” stelde hij zich voor. „Rik Robberts, piloot in dienst van Project Satelliet. Ik herkende u van uw foto’s, professor, zogauw ik u zag.”


  Professor Te Brincke knikte glimlachend. „In orde, Robberts. Je bent keurig op tijd.” Hij maakte ’n handgebaar naar Fred. „Mijn zoon, Fred. M.T.S.-er; hij komt z’n practijkjaar bij ons maken.”


  Fred trok even ’n pijnlijk gezicht bij Robberts’ onverwacht flinke handdruk. De piloot schoot in ’n aanstekelijke lach. „Ja jongeman”, grinnikte hij. „Bij Project Satelliet pakken we alles stevig aan. En laten we nu aan boord gaan”, nodigde hij uit; „De copter heeft ’n perfecte koel-installatie en hier staan we zachtjes gaar te stoven.”


  Rik Robberts bleek ’n geboren vlieger; hij hanteerde de vier-persoons helicoptère met ’n verbluffend gemak. Fred zat naast hem en tuurde door de plexi-glas neus naar de straten van Oran, waar ze laag overheen vlogen.


  „Plezierige stad!”, vertelde Robberts. „Jammer dat ze zo ver van ’t kamp ligt.”


  Hij liet de helicoptère klimmen en wees naar ’n bergpas in de keten voor hen. „Daar mikken we de copter door”, legde hij uit. „Handiger dan over de toppen te vliegen.”


  Hij controleerde z’n instrumenten, wijzigde koers en hoogte en schakelde de automatische piloot in. „Nu doet ie ’t voorlopig wel op eigen houtje.”


  Rik Robberts wist heel wat interessante bijzonderheden over ’t landschap dat onder ’t vliegtuig doorgleed; dorpjes die als vogelnesten tegen de berghellingen kleefden, luierende inboorlingen en kleine kudden mager vee.


  „Wonen daar nu de Toearegs?”, vroeg Fred, wijzend naar ’n verzameling hutten in ’n kleine vallei.


  Robberts lachte.


  „Ze hebben van Toearegs ongeveer evenveel als wij van Maanbewoners”, zei hij. „De echte Toearegs zijn woestijnruiters, die zich in dit bergland niet erg op hun gemak zouden voelen. We hebben er wel gezien in de omgeving van ’t constructiekamp, maar overigens schijnen ze ons te ontwijken.”


  „Ze veroorzaken dus geen moeilijkheden?”, onderbrak de professor.


  „Tot nog toe hebben we daar niets van gemerkt”, verklaarde Robberts.


  ’t Hefschroefvliegtuig schoof de bergpas in; Robberts schakelde de automatische piloot uit en nam de besturing over. Handig loodste hij ’t toestel door de kronkelende inzinking, hier en daar zo smal dat de wentelende rotorbladen de bruingrijze rotswand dreigden te raken. Maar Rik Robberts dreef er de helicoptère met zoveel gemak doorheen dat de professor – die zelf ook een en ander afwist van ’t besturen van vliegtuigen – nu en dan waarderend knikte. Die piloot verstond z’n vak!


  De golvende eentonige vlakte van de Sahara, rotsen en zand met hier en daar de felle schittering van ’n zoutmeer, begon onder ’t vliegtuig door te glijden. Robberts zette opnieuw de automatische piloot in werking en leunde gemakkelijk in de stuurstoel. „Nog ’n rustig uurtje, dan zijn we thuis”, zei hij. „U kunt gerust roken, professor; de copter is erop berekend; brandgevaar bestaat er niet.”


  ’t Weinig afwisselende landschap onder ’t vliegtuig boeide Fred niet erg en hij begon ’t instrumentenbord te inspecteren. Robberts gaf uitleg en verklaring.


  „…Onze radarscope”, wees hij. „’t Is een nieuwigheid, ontwikkeld door een van de knappe ingenieurs die aan Project Satelliet werken. ’t Heeft veel overeenkomst met radar, maar ’t geeft ’n veel duidelijker beeld dan de lichtpunten en stippen die op ’n radarscherm verschijnen. Je zou dit apparaat ’t best kunnen vergelijken met de achteruitkijkspiegel van ’n auto. Alleen geeft de radarscope zelfs ’n scherp beeld van voorwerpen buiten de directe gezichtskring, ook ’s nachts, en dat doet je spiegeltje natuurlijk niet. Bovendien geeft deze serie meters hoogte, richting en snelheid aan van ’t waargenomen voorwerp.”


  „Ik heb van ’t apparaat gehoord”, zei de professor. „De bedoeling is om er onze raketten ook mee uit te rusten. Staat de radarscope nu ingeschakeld, Robberts?”


  De piloot knikte. „Overdag heeft ’t eigenlijk weinig zin”, meende hij. „Tenminste als ’t zicht goed is. Maar hier boven de Sahara loop je tenslotte altijd de kans om onverwacht in ’n zandstorm terecht te komen. En dan is ’t wel gemakkelijk als je om je heen kunt… Kijk!”, onderbrak hij z’n uitleg. „’t Apparaat is zo vriendelijk om z’n kunsten te gaan vertonen.”


  
    
  


  Op ’t licht gebogen oppervlak van de radarscope, tussen de ragfijne draden die ’t verdeelden in kleine vierkantjes, dook ’n minimaal stipje op. De instrumenten onder ’t scherm begonnen aarzelend en onzeker te reageren. Rik Robberts draaide aan ’n knop; ’t beeld werd duidelijker en groter. De piloot bestudeerde ’t ’n moment en vergeleek ’t met de aanwijzingen van z’n meters.


  „Helicoptère”, zei hij. In de toon van z’n stem klonk ’n lichte verbazing door. „Iets meer dan zestig kilometer achter ons. Nagenoeg dezelfde koers. Snelheid ongeveer ’t dubbele van de onze.”


  De professor leunde geïnteresseerd voorover om de radarscope beter te kunnen zien. „’n Prachtig apparaat”, meende hij. ’t Kleine helicoptère-beeldje groeide intussen opvallend snel; ook Fred en de professor konden ’t nu duidelijk onderscheiden, al zagen ze niet al de bijzonderheden die de geoefende ogen van Robberts ontdekten. Met gefronste wenkbrauwen staarde de piloot naar ’t instrument. „Zonderlinge snoeshaan!”, mompelde hij voor zich heen. „Heeft hier toch niets te zoeken?” Met ’n besliste beweging schakelde hij de automatische piloot uit en liet de helicoptère zijwaarts afzwenken terwijl hij tegelijk de snelheid op voerde.


  ’t Beeld verschoof naar de rand van ’t scherm, verdween ’n ogenblik, kwam opnieuw terug en gleed naar ’t midden van de radarscope. Rik probeerde nog enkele ontwijkende bewegingen, om helemaal zeker van z’n zaak te zijn, maar telkens kwam ’t zonderlinge hefschroefvliegtuig weer in ’t beeldveld terug, intussen aanzienlijk groeiend.


  „Begrijp er geen snars van!”, mopperde Rik. „Vent achtervolgt ons blijkbaar.”


  De kleine luidspreker in ’t dashboard knetterde en ruiste ’n ogenblik; toen klonk duidelijk ’n vreemde stem, metalig, gebiedend: „Stoppen en dalen. Onmiddellijk!”


  Verbaasd keken de professor en Fred elkaar aan. Robberts greep naar de knoppen van de zender en begon ’t kamp op te roepen. Er kwam ’n spottend lachje uit de luidspreker. „Spaar die moeite! Je kunt je basis niet bereiken. We hebben je radio afgeschermd.”


  Robberts antwoordde niet. Hardnekkig bleef hij oproepen, minuten aan ’n stuk. Zonder resultaat. Nijdig schakelde hij de zender uit.


  „Wat betekent dit allemaal, Robberts?”, vroeg de professor ongerust.


  De piloot haalde de schouders op en maakte z’n onbeleefdheid toen direct weer goed door te zeggen: „Excuseer. Maar ’t is me allemaal ’n raadsel. In ieder geval kan ik ’t kamp niet bereiken en dat ligt niet aan de capaciteiten van m’n zender. Direct na ’t opstijgen in Oran heb ik nog verbinding gehad.”


  Opnieuw was er de spottende stem: „Heb je gemerkt dat we geen leugens vertellen? Doe nu wat je gezegd is en daal.”


  „Denk er niet over!”, gromde Robberts nijdig. Hij wist niet of de spreker in de achtervolgende helicoptère hem verstaan kon en maakte zich daarover ook niet druk. Koortsachtig zocht hij naar een middel om de achtervolger te ontwijken of op ’n dwaalspoor te leiden. Maar bijna onmiddellijk moest hij zichzelf bekennen dat daar geen kans op scheen te bestaan; de zonderlinge helicoptère haalde meer en meer in, ook al voerde Rik de snelheid van z’n eigen vliegtuig tot ’t uiterste op. Fred, die zat om te kijken, gaf ’n schreeuw. „Ik zie hem!” Hij wees achteruit, waar nog amper zichtbaar in ’t felle hemelblauw ’n donkere stip verscheen die snel groter werd en lijnrecht koers zette op ’t vliegtuig van ’t constructiekamp.


  „Wat moeten we doen, Robberts? Kun je niet sneller?”


  „Onmogelijk!”, zei Rik kort. „Dat ding daar achter ons is van ’n volkomen nieuw type en ons verreweg de baas in snelheid.” Hij tuurde scherp over ’t terrein dat voor z’n toestel op kwam dagen, zoekend naar ’n mogelijke schuilplaats. ’n Snelle landing, ’n ren en dan verdwijnen tussen uitgestrekte rotsmassa’s kon misschien ’n kans betekenen. Maar niet hier, zag Rik onmiddellijk; hier was enkel zand en ’t kleinste voorwerp zou vanuit de lucht direct en overduidelijk zichtbaar zijn. In gedachten ging hij haastig de bijzonderheden na van de bekende route. Als hij ’t nog twintig minuten, ’n half uur, kon volhouden was er ’n mogelijkheid.


  


  De geheimzinnige, hatelijke stem onderbrak z’n gepieker: „Voor de laatste keer! Landen en op ons wachten! We hebben middelen om jullie desnoods uit de lucht te halen. En als ’t moet zullen we ze gebruiken ook! Jullie leven loopt gevaar wanneer je niet direct gehoorzaamt.”


  Rik maakte ’n gebaar van machteloze woede. Over z’n schouder kijkend zag hij de achtervolgende helicoptère steeds meer winnen.


  „We ontlopen hem niet”, zei hij. „Ik weet niet wat u wilt doen, professor, maar in de kist onder de lege zitplaats zult u ’n jachtgeweer vinden en ’n revolver, met de nodige munitie.”


  Professor Te Brincke keek de piloot scherp aan. Toen knikte hij, opende de kist en haalde de wapens eruit. Robberts nam de revolver van hem aan, terwijl hij Fred ’n bemoedigend knipoogje gaf. „Jammer dat we voor jou niet zo iets hebben”, zei hij. „Kunt u met dat geweer overweg, professor?


  ’t Ding draagt ongeveer duizend meter.”


  Te Brincke knikte grimmig. Hij liet de grendel tikken en schoof ’n patroonhouder in ’t magazijn. „Kan dat plexiglas open?”


  „Niet ’t achterraam”, zei Robberts, die begreep wat de professor bedoelde. „Maar er ligt wel iets in de gereedschapskist.” Er ging ’n schok door ’t hefschroefvliegtuig; wijzers en naalden op ’t dashboard tolden razend rond; de motor stotterde en kuchte; de luidspreker krijste en knetterde. Robberts vocht om z’n toestel weer onder controle te krijgen. Z’n sproetengezicht stond strak en verbeten, de mond ’n dunne streep. De helicoptère, die enkele tientallen meters gevallen was, kwam weer recht en op koers.


  „Was dat voldoende?”, vroeg de luidspreker sarrend. „Denk erom dat ’n nieuwe ontlading je motor definitief vernielt en zeer waarschijnlijk de rotorbladen erbij. Heb je parachutes bij je?”


  „Robberts!”, zei de professor rustig. „Jij bent de gezagvoerder aan boord; jij hebt dus de beslissing. Maar ik zou willen voorstellen te dalen en dan achter de dekking van ons vliegtuig die… die vreemdelingen af te wachten.”


  Rik dacht ’n seconde na.


  „Ik zie geen betere oplossing”, gaf hij toe. „En op de grond hebben we misschien ’n kans. Opgepast dan! Ik zal zo snel mogelijk dalen; we springen uit ’t toestel en dekken ons zo goed mogelijk. Klaar?”


  Opnieuw bewees Rik Robberts z’n voortreffelijke eigenschappen als piloot. Met koelbloedige behendigheid liet hij z’n copter als ’n steen naar beneden vallen, ving hem vlak boven de grond weer op en haalde er met ’n ruk de laatste snelheid uit. Nog voor ’t landingsgestel grond raakte, was de professor al naar buiten gesprongen, direct gevolgd door Fred. Robberts was onmiddellijk achter hem. Zonder complimenten duwde hij Fred onder de romp. „Toekijken bij dit spelletje!”, commandeerde hij. „Pas op jezelf! Wij zullen ’t die piraten even warm maken!”


  „Blijf onder dekking, Fred!”, vermaande de professor bezorgd. „Je kunt anders niets doen.”


  „Maar u dan, vader?”


  „Robberts en ik zijn gewapend!”


  De motor van ’t achtervolgende hefschroefvliegtuig dreunde duidelijk door de stilte van de hete middag.


  „Probeer uw kans, professor; hij moet zo ongeveer binnen bereik zijn.”


  Te Brincke hief z’n geweer op en richtte nauwkeurig. De knal verstierf zonder echo in ’t gloeiende zand. Robberts tuurde gretig naar de achtervolger die snel dichterbijkwam. „Snelvuur, prof! Je hebt ’m gemist! Geef ’m de volle laag.”


  „Dat zal ik!”


  ’t Jachtgeweer ratelde droog en vinnig als ’n mitrailleur. Zonder op ’t resultaat van z’n schoten te letten, rukte de professor de grendel open en duwde ’n nieuwe patroonhouder in ’t magazijn. Met ’n felle tik sloot hij ’t wapen.


  Op dat moment daalde ’t vijandelijke toestel twintig meter van hen af.


  Te Brincke’s geweer scheen naar z’n schouder te springen; roffelend spoot ’t vuur en rook. Robberts’ revolver blafte venijnig. Er ontstond ’n serie sterren in de doorschijnende kap van de geheimzinnige helicoptère, duidelijke aanwijzing dat de kogels niet hadden gemist.


  Toen verscheen er ’n man bij de neus van ’t toestel, die ’n pistool ophief, voorzien van ’n knaldemper en kortaf commandeerde: „Laat vallen die wapens!”


  Met ’n woedende schreeuw slingerde Robberts z’n leeggeschoten revolver naar de onverwachte tegenstander. De man kon ’t zware projectiel op ’t nippertje ontwijken. „Da’s één!”, zei hij koelbloedig, met iets van ’n lachje. „Nu dat geweer, professor. M’n kameraad heeft u ook onder schot.” ’n Gebaar van z’n vrije hand wees naar de staart van ’t toestel, waar ’n tweede gewapende opdook.


  De professor aarzelde even; toen liet hij z’n wapen zakken. „Niet voldoende!”, vermaande de eerste spreker met ’n tikje ongeduld. „Laten vallen… Zo, dat is beter, ja!”


  Zwijgend stonden ze tegenover elkaar, enkele geladen seconden.


  „Wat betekent dit nu allemaal?”, vroeg de professor stroef.


  „Dat zullen we u onderweg uitleggen.” De hand met ’t pistool maakte ’n dwingend gebaar. „Ga aan boord van ons toestel, alle drie!”


  „Daar denk ik niet over!”, zei de professor kort.


  „Heel onverstandig van u. U hebt geen keus. Zo nodig zal ik van m’n wapen gebruik maken; ’n lichte verwonding, maar ’n hoogst onplezierige ervaring. En natuurlijk maakt ’t u volkomen machteloos.”


  „Schiet op!”, snauwde nummer twee plotseling. De professor zag hoe z’n wijsvinger spande om de trekker. Schouderophalend wenkte hij Fred en Robberts. „Er schijnt niets anders op te zitten.”


  Langzaam liep hij naar de helicoptère. Een van de beide mannen verdween en maakte de toegangsdeur open. Met z’n pistool klaar voor gebruik bleef hij naast de deuropening staan. De ander volgde Rik Robberts, die achter Fred liep. De professor klom aan boord; Fred kwam na hem. De man naast de deuropening wees op twee zitplaatsen, waaraan riemen bengelden.


  Rik Robberts kwam ’t laatst binnen. Z’n gezicht stond moedeloos en bedrukt, maar ’t schitteren van z’n ogen was daarmee opvallend in tegenspraak. Z’n voet gleed uit op de metalen drempel en hij dreigde te vallen. Met ’n onwillekeurige beweging bukte de bewaker zich om hem tegen te houden. Rik greep de toegestoken hand en gaf ’n enorme ruk, terwijl hij snel neerhurkte. De man vloog over hem heen met ’n sierlijke boog en landde met ’n doffe plof in ’t woestijnzand. Maar nog voor ’t vallende lichaam de grond raakte, had Rik zichzelf afgezet. Er siste iets venijnig langs z’n oor; toen botste hij met adembenemende kracht tegen de tweede bewaker. ’t Pistool vloog de man uit de vingers, terwijl hij in ’n woedende worsteling met Rik Robberts door ’t stuivende zand rolde. Nummer een, die zo onverwacht naar buiten gekegeld was, kwam duizelig en moeilijk overeind. Met trillende vingers tastte hij naar z’n wapen. Maar hij vond ’t niet. Fred en de professor, even overbluft toen Rik de rollen zo razend snel omkeerde, sprongen naar buiten; ’n welgemikte schop van Fred tegen de pols van de liggende man deed ’t pistool uit de onzekere vingers vliegen. De professor ving ’t wapen en de kolf stelde de spartelende vijand buiten gevecht.


  Op dat moment kwam Rik Robberts overeind; z’n tegenstander lag bewegingloos. Rik sprong in de helicoptère en even daarna vlogen enkele riemen naar buiten. Toen de twee mannen van ’t geheimzinnige hefschroefvliegtuig bijkwamen, vonden ze hun handen en voeten stevig vastgesnoerd.


  Rik Robberts borstelde ’t zand van z’n shirt en grinnikte jongensachtig. „Dat hebben we zo gek nog niet gedaan!”, zei hij tevreden.


  „Robberts!”, de stem van professor Te Brincke klonk ernstig. „We weten nog niet, van welk gevaar je m’n zoon en mij hebt gered, maar ’t lijkt me dat ’t veel te maken had met direct levensgevaar. Ik zal dit niet vergeten! Je beslist en gedurfd optreden heeft bewezen dat er iets zeer bijzonders in je steekt. Rik, ik dank je.”


  „En ik ook, Rik.” Fred stak z’n hand uit en deze keer trok hij geen pijngrimas bij de vaste handdruk.


  „Al lang goed hoor”, lachte de piloot verlegen, „’n Beetje geluk en ’n paar jiu-jitsu grepen. En ’t lijkt me ’t beste dat we nu maar gaan. Kunt u ’n copter besturen, professor?” Te Brincke knikte. „Daar zie ik wel kans voor, Rik; ik heb m’n brevet.”


  „Wilt u dan ons eigen toestel vliegen? En mag ik Fred bij mij aan boord hebben om de gevangenen te bewaken?”


  „Goed, Rik. Denk je dat je met dit vreemde toestel overweg kunt?”


  „Rik Robberts vliegt desnoods nog met ’n kruiwagen!”, lachte de jonge piloot in vrolijk zelfvertrouwen.


  Achter elkaar vlogen de beide hefschroefvliegtuigen over de Sahara. Rik Robberts knikte glimlachend naar Fred die met ’t pistool van de piloot de twee geboeide gevangenen bewaakte. „Zeg jongeman, die pa van jou kan met ’n copter omgaan.”


  „Bedankt voor ’t compliment”, kwam de stem van de professor door de luidspreker. Rik grinnikte. „Staat me die drommelse verrader van ’n radio nog aan ook.”


  Hij bestudeerde ’t uitgebreide instrumentenbord van ’t veroverde vliegtuig en liet z’n voorzichtig tastende vingers er langs glijden. Toen boog hij zich naar de microfoon.


  „Professor?”


  „Spreek maar.”


  „Er zitten ’n massa interessante dingetjes in deze copter. Ik heb zo’n idee dat we er een en ander van kunnen gebruiken voor… voor uw plannen.” Rik was te voorzichtig om zelfs ’t woord: Project Satelliet te gebruiken, nu de gevangenen hem konden horen.


  „Goed mogelijk. Je moet het hele geval maar ’ns terdege onderzoeken. En met die dingen waar je geen raad mee weet, zullen we onze specialisten blij maken.”


  Intussen had Rik de knoppen ontdekt die dienden om de automatische piloot in te stellen. Hij schakelde ’t apparaat in en stond op uit de stuurstoel. Nauwkeurig controleerde hij de riemen waarmee de twee gevangenen aan hun stoel waren vastgemaakt, bromde voldaan en zei tegen Fred: „Zet dat ding maar op veilig en steek ’t in je zak; deze jongelui kunnen enkel maar doodstil blijven zitten.”


  De piloot keek de gebonden mannen even aan. „Zin om wat te praten?”


  Een van de gevangenen snauwde iets in ’n onbekende taal; ’t klonk als ’n verwensing. De ander keek hem dreigend aan. „Al goed!” meende Rik onverschillig. „Als ’t nodig is, krijgen we jullie wel aan ’t praten.” En in z’n vriendelijk sproetengezicht blonken z’n ogen met ’n glans van staal.


  „Ongezellige lui”, spotte de piloot. „Enfin, als zij niets willen zeggen, kunnen wij wel wat praten, niet… eh… Fred? Je hebt er toch geen bezwaar tegen dat ik je bij je voornaam noem?”


  „Natuurlijk niet… Rik.” Fred aarzelde even. Z’n bewondering voor Riks stoutmoedig en doeltreffend ingrijpen, nog geen half uur geleden, verbood hem om zomaar doodgewoon Rik te zeggen. Maar z’n spontane vriendschap voor de roodharige, jongensachtige piloot won ’t toch.


  „Prachtig!”, lachte Rik tevreden. „Vertel me ’ns wat over jezelf.”


  En Fred vertelde over z’n M.T.S.-jaren, z’n belangstelling voor straalmotoren en – fluisterend, met ’n schuin oog naar de gevangenen – raketten. En hoe enthousiast hij was geweest toen z’n vader hem had voorgesteld z’n practijkjaar te maken in ’t constructiekamp.


  „Dat kan ik begrijpen”, knikte Rik. „Ik heb er ook ’n goede baan aangegeven om bij… eh… bij jullie – met ’n hoofdbeweging naar de helicoptère van de professor – te komen werken. Ik was oorspronkelijk tweede piloot bij de Trans Ocean Jet. Maar daar zat me te weinig afwisseling in.”


  „Heb je hier dan meer afwisselend werk, Rik?”


  De piloot grijnsde ’n tikje spottend. „Hm! Tot nog toe niet veel anders dan met die verdraaide copter op en neer huppelen tussen ’t kamp en Oran, met als afwisseling ’n toertje naar Casablanca of Agadès.”


  „Ik durf te wedden dat daar nu gauw verandering in komt”, zei Fred haastig. „Vader zal daar zeker voor zorgen!”


  „Dat zal hij ongetwijfeld!”, beloofde de luidspreker onverwacht. Fred lachte luid en Rik krabde, quasi verlegen, onder z’n witte pet. „Ik vergeet de hele tijd dat we niet met z’n tweeën zijn.”


  „Hoever zijn we intussen, Rik?”, informeerde de professor. Rik bestudeerde het landschap. „Over drie minuten moet de oase bij ’t kamp in zicht komen, recht vooruit. Vijf, zes minuten daarna kunnen we landen.”


  Fred tuurde naar buiten en ontdekte aanwijzingen dat ’t kamp in de nabijheid moest zijn: ’n rij auto’s die in colonne achter elkaar voortkropen langs ’n flauw zichtbaar spoor.


  „Rupsband-auto’s”, zei Rik. „,n Transportcolonne met voorraden. Dit is ’n vrij onbelangrijke aanvoerlijn; die met de kust is veel drukker. Hondenbaantje, als je ’t mij vraagt, zo als ’n slak door die miserabele woestijn te schuiven. Dan is ’n copter toch nog altijd ’n stuk beter! En daarginds is de oase”, wees de piloot.


  Fred keek teleurgesteld. „Is dat alles? ’n Stuk of dertig bomen op z’n hoogst.”


  „Drieëndertig!”, verbeterde Rik ernstig. „En ze hebben allemaal ’n naam: Kromme Annie, Lange Leo, ’t Knobbeltje enzovoorts. Er is ’n vijver bij, waar je met z’n twaalven tegelijk in kunt zwemmen. Niet meer, want dan raakt ie te vol en klotst ’t water over de rand. Meestal moet je langer dan ’n uur in de rij staan voor je aan de beurt bent; er is verschrikkelijk veel liefhebberij.”


  Fred keek z’n nieuwe vriend onderzoekend aan; hij had ’n sterk vermoeden dat Rik hem ertussen probeerde te nemen.


  ’t Panorama van ’t uitgestrekte constructiekamp leidde hem af. Hij had er de nodige foto’s van gezien, z’n vader had hem er heel wat over verteld, maar de werkelijkheid was veel grootser en indrukwekkender dan hij zich ooit had kunnen voorstellen. De oase was maar ’n klein hoekje van deze basis voor Project Satelliet. De woestijn was hier nagenoeg vlak en over de vlakte verspreid stonden loodsen, hallen, opslagplaatsen en hangars. Kranen zwaaiden hun stalen armen naar alle richtingen, electrische transporttreintjes schoven tussen de gebouwen door, vrachtauto’s en jeeps zochten zich ’n weg door ’t krioelen van honderden en honderden arbeiders; ergens rees ’t geraamte van ’n stalen toren hoog boven ’t kamp uit.


  Fred voelde zich trots dat vader, zijn vader, aan het hoofd stond van zo’n geweldig bedrijf, nog trotser wanneer hij dacht aan ’t doel van heel dit millioenenplan: ’t bouwen van ’n kunstmatige satelliet, ’n hemellichaam van staal en aluminium, dat de ruimte ingeschoten zou worden om als ’n tweede maan, ’n maan door mensenhanden gebouwd, rond de aarde te cirkelen in ’n vaste baan; ’n kunstmatige satelliet die op zijn beurt weer moest dienen als hulpmiddel, als tussenstation, voor de grote, gedurfde sprong: van de Aarde naar de Maan!


  Rik Robberts zat in de stuurstoel en zette de automatische piloot af. „Landing!”, waarschuwde hij. „U eerst, professor; ik blijf wel even hangen. Intussen kunt u de kamppolitie waarschuwen om onze passagiers over te nemen.”


  „In orde, Rik!”


  Terwijl Rik z’n toestel onbeweeglijk in de lucht hield, zag Fred z’n vader landen. Er was ’n drukte van verwelkomende mannen, ’n tractor haakte de helicoptère aan en sleepte die weg om plaats te maken voor ’t tweede toestel.


  „Hier gaan we, Fred!”


  Rustig liet Rik ’t toestel zakken, in zichzelf grinnikend om de verbaasde gezichten beneden. ’t Hefschroefvliegtuig raakte onmerkbaar de grond; Rik sloot gas af, de zwaaiende rotors stopten.


  „O.K!, kameraad. Stap uit. Ik breng dit ding even naar ’n speciale hangar. Tot straks.”


  „Welkom Fred, op de basis van Project Satelliet!”, zei de professor.


  Tweede Hoofdstuk

  


  


  BRAND IN DE DYNAMO HAL


  


  „’t Lijkt me gewenst, Fred”, zei de professor, „om heel in ’t kort nog even de voorgeschiedenis te herhalen van deze grote onderneming; de grootste die ooit door mensen is op stapel gezet.”


  Peinzend trok de professor aan z’n sigaar, turend door ’t grote raam van z’n werkkamer over de woestijn, die zilverglanzend, bijna onaards, onder ’t maanlicht lag van de tropennacht.


  „’t Allereerste begin ligt al nagenoeg twee jaar achter ons. Dat was toen Dr. Thomas Sewell van de Greenwich-sterrenwacht met ’n super Geiger-Muller-teller de maanoppervlakte aftastte en constateerde dat ’n bepaalde plaats van ’t oppervlak – Mare Imbrium, Buienzee – sterke radio-actieve stralen uitzond. Volgens zijn waarnemingen en berekeningen, gecontroleerd door verschillende vooraanstaande sterrenkundigen, werd die straling veroorzaakt door ’n erts dat twaalf- tot dertienmaal zo sterk radio-actief is als uranium.


  Dr. Sewell gaf z’n ontdekking door aan ’t Departement voor Cultuur en Wetenschap van de Verenigde Staten van Europa. ’t Probleem om de maan te bereiken – ’n probleem dat al eerder besproken was – werd nu opnieuw aangepakt: de uranium-voorraden op aarde dreigen binnen afzienbare tijd uitgeput te raken.


  Omdat ik ’t A.A.-3 systeem had ontwikkeld – ’n vorm van atoomaandrijving voor raketten – werd ik uitgenodigd voor ’n bespreking. Toen is er heel wat geredeneerd, gerekend en getekend; gevochten ook nu en dan.


  Maar tenslotte kwamen we tot ’t plan dat we noemden: Project Satelliet. ’n Raket bouwen die rechtstreeks van de Aarde naar de Maan vliegt, is mogelijk. Maar ’t toestel zou zo zwaar moeten worden en zoveel drijfstof moeten meenemen om de sprong heen en terug te kunnen maken, dat er geen plaats meer zou overschieten voor nuttige lading.


  Daarom bouwen we eerst onze kunstmatige maan, ’n tussenstation dat in de hemelruimte komt te hangen op drie achtste van de afstand Aarde-Maan, dat is dus op ongeveer honderdvijftigduizend kilometer van de Aarde en tweehonderddertigduizend kilometer van de Maan.


  Is dit ruimtestation eenmaal klaar – en de eerste raket daarvoor start over enkele maanden – dan kunnen we de grote sprong in twee keer maken. Met twee verschillende typen atoomraketten; ’t Aarde-Satelliet-type, gestroomlijnd en voorzien van draagvlakken om, vooral bij ’t terugkomen naar de Aarde, zwevend door de atmosfeer ’n groot deel van z’n snelheid te kunnen afremmen, zonder dat er kostbare drijfstof moet worden gebruikt om die snelheid rechtstreeks te verminderen, ’t Satelliet-Maan-type, dat niets met atmosfeer te maken krijgt, kan veel lichter gebouwd worden, heeft geen draagvlakken nodig en belangrijk minder drijfstof. Er wordt heel wat meer energie verbruikt om bij vertrek van de Aarde de zwaartekracht te overwinnen – en bij terugkomst de valsnelheid af te remmen – dan bij ’n start van de maan, of bij ’n landing op de Maan, waar de zwaartekracht maar een zesde van de aardse is.


  ’n Heleboel dingen zullen je misschien nog niet erg duidelijk zijn, Fred, maar… vragen staat vrij en tijdens je werk hier zul je heel wat leren.”


  „Dat ben ik ook vast van plan, vader!”


  „Prachtig! Gebruik de dag van morgen maar om ’t terrein te verkennen. Overmorgen begint je werk. En nu, jongen, ik heb ’n drukke dag gehad en voor mij is er morgen geen vacantie. Ik wens je dus wel te rusten. Tot morgen Fred.”


  „Tot morgen, vader. En wel te rusten!”


  De kennismaking met ’t constructiekamp van Project Satelliet overweldigde Fred. Voorzien van z’n pas, door z’n vader getekend en in gezelschap van z’n roodharige vriend, Rik Robberts – die ergens ’n jeep vandaan had getoverd – begon hij z’n zwerftocht door ’t enorme kamp.


  „’t Lijkt wel ’n mierenhoop, Rik!”, zuchtte hij verbaasd. De piloot knikte. „Daar lijkt ’t veel op. Heel veel van ’t heen en weer gedraaf en gesleep lijkt doelloos, maar als je scherp toekijkt, merk je wel dat hier geen minuut verknoeid wordt. Iedereen werkt volgens ’n bepaald schema en alle mogelijke onderdelen zijn precies op tijd klaar, zodat ze gecombineerd kunnen worden tot een geheel.”


  Ze wandelden samen door hangars en hallen en werkplaatsen, waar allerlei machinerieën draaiden en dreunden. Maar zelfs met de pas van professor Te Brincke werden ze niet overal toegelaten.


  „We zijn erg voorzichtig hier”, legde Rik uit. „Verschillende gedeelten van ’t grote plan zijn zeer geheim en we willen natuurlijk niet ’t risico lopen dat ongewenste pottenkijkers hun lange neuzen steken in dingen waarmee ze niets te maken hebben. Vandaar ook de scherpe bewaking en de geregelde controle.”


  „Dat doet me denken aan onze gevangenen van gisteren, Rik. Waar zijn die heren opgeborgen?”


  De piloot wees. „Daarginds! Dat kleine gebouwtje naast de dynamo-hal. Er staat ’n schildwacht voor de deur. Dezer dagen zullen ze wel verhoord worden. Hun copter ligt al zowat uit elkaar; ’n paar experts zijn bezig uit te zoeken hoe ze ’t klaar speelden om onze radio af te schermen en onze motor te laten stoppen.”


  Die avond stelde de professor z’n zoon voor aan ’n mager, bruingebrand, beweeglijk heertje met ’n klein zwart snorretje en glimmend-geplakte, zwarte haren.


  „Señor Valeto y Modana, mag ik u voorstellen: m’n zoon Fred. Fred, señor Valeto is voor de komende weken je chef. Hij heeft de leiding bij de bouw van de eerste Interlunaraket.”


  „’n Grote eer, si señor!”, knikte de kleine Spanjaard. „De zoon van de heer directeur zelf! ’t Zal mij ’n onverdeeld genoegen zijn mijn kennis en ervaring in uw dienst te stellen.” Fred was ’n beetje beduusd van de deftige toespraak en sierlijke buigingen waarmee de Spaanse ingenieur hem vereerde; hij wist niet goed wat hij zeggen moest. Z’n vader kwam hem te hulp.


  „U moet goed begrijpen, señor Valeto, dat Fred geen bevoorrechte positie inneemt, omdat hij toevallig m’n zoon is. Hij werkt onder de normale voorschriften, ontvangt ’t salaris dat overeenkomt met ’t werk dat hij doet en is gebonden aan alle regels van ’t kamp.”


  „Maar dat spreekt immers vanzelf, heer directeur!”, betoogde de ingenieur met levendige gebaren. „Desondanks zult u mij vergunnen mijn dank uit te spreken voor dit grote bewijs van vertrouwen dat u mij geeft. En nu heb ik nog enige zaken te regelen. Met uw verlof zal ik mij dus terugtrekken. Mag ik dan mijn nieuwe en zeer welkome assistent morgen om half tien verwachten in de rakethal?” Met de volmaakte buiging van ’n geboren edelman verdween de Spanjaard.


  „Wat is dat voor ’n… ’n meneer, vader?”, vroeg Fred; ’t woord: snijboon slikte hij nog juist op tijd in.


  „Ik weet niet veel van hem, tenminste niet van wat hij deed voor hij hier kwam. Maar hij werkt nu ongeveer drie maanden in ’t kamp en de rapporten die ik over hem binnenkrijg zijn gunstig. Overigens is de afdeling waar hij werkt voor jou op ’t ogenblik de interessantste; dat is de voornaamste reden waarom ik je aan de zorg van meneer Valeto toevertrouw.”


  „Ik zal ’t wel klaren met hem, vader.”


  Ingenieur Valeto ontving Fred de volgende morgen persoonlijk in de grote rakethal.


  „Prettige temperatuur hier!”, vond Fred toen hij binnenkwam. „Ik was bang dat ’t ontzettend heet zou zijn, maar ’t is buiten veel erger.”


  „Kunstmatige koeling en luchtverversing; wat ze in Amerika noemen: air-conditioning,” legde de ingenieur uit. „Hierdoor kunnen de arbeiders heel wat meer presteren.” Intussen bracht de ingenieur Fred de enorme hal binnen. „We werken in dit kamp aan drie dingen tegelijk”, vertelde hij. „Dat zijn: De Aarde-Satelliet-raket, de Satelliet-Maan-raket en de eigenlijke Satelliet-raketten.”


  „Raketten?”


  „Zeer zeker! De kunstmatige Satelliet, ’t tussenstation in de ruimte dus – dat al de naam: „Interluna” heeft gekregen – wordt opgebouwd uit drie raketten. Ze worden een voor een de ruimte ingeschoten, bereiken elkaar op ’n punt dat tevoren nauwkeurig berekend is en worden daar aaneengekoppeld tot één groot geheel: ’t ruimtestation Interluna. Dit is – tenminste voorlopig – ’t belangrijkste gedeelte van heel het uitgebreide project. En ik ben er trots op dat ik mijn bescheiden krachten hieraan mag geven. En dit,” de ingenieur maakte ’n weids gebaar, „dit is Interluna I!”


  Verbaasd staarde Fred naar de reusachtige, glanzende metalen spoel die, rustend op ’n serie rolwagens en gesteund door ’n geraamte van stalen spanten, de hal nagenoeg vulde. Monteurs en technici leken dwergen naast ’t monsterachtig lichaam van de raket-in-aanbouw.


  „Vijfenzeventig meter van de neus tot de straalpijpen in de staart,” vertelde ingenieur Valeto. „Twintig meter is de grootste doorsnede. ’n Zeer groot gedeelte van de geweldige ruimte wordt ingenomen door ’t voortstuwings-mechanisme.


  Wanneer Interluna eenmaal is samengesteld, raken twee van die machines overbodig. Ze zullen gebruikt worden in nieuwe raketten van ’t Satelliet-Maantype, die op Interluna kunnen worden geconstrueerd. En mag ik nu uw werk wijzen, señor Alfredo?”


  De korte schemering was al ingevallen toen Fred de deur van de rakethal achter zich sloot, nog vol van de indrukken van die eerste werkdag. De nachtploeg had ’t werk overgenomen, ’t geweldige werk dat uur na uur, dag na dag, onophoudelijk voortging in ’n stevig tempo dat duizenden mensen ingespannen bezighield; waarvan de topleiding berustte bij zijn vader…


  „In slaap gevallen?” riep ’n vrolijke stem.


  „Hallo, Rik! Nee, ik stond te denken.”


  „Project Satelliet heeft je al te pakken, hè? Na twee dagen! Zullen we nog ’n kleine wandeling maken of ben je te moe?”


  „Ik wil nog wel wat rondkuieren. Waarheen?”


  „Naar ’t Park Van De Drieëndertig Bomen!” zei de piloot plechtig. „Ik moet je nog voorstellen aan Knobbeltje en Gladjanus en de rest van de dames en heren.”


  ’t Was rustig in de kleine, grazige oase. De afgeloste werkers van de dagploeg zaten aan hun maaltijd; Rik en Fred hadden ’t mooie plekje voor zich alleen.


  „Hier is expres niet gebouwd,” vertelde Rik. „Op uitdrukkelijk verlangen van je vader. Alleen de vijver is vergroot en omgezet in ’n zeer bruikbare zwemgelegenheid. We zullen dat dezer dagen ’ns samen proberen. Nu is ’t geen goede gelegenheid, want al is ’t overdag smoorheet, ’s avonds en ’s nachts kan ’t in de woestijn verduveld koud zijn. Maar op je eerste vrije… hela! Wat is dat?”


  Uit de richting van ’t kamp, boven ’t voortdurend gonzen van ’t nooit eindigende werk, dreunde ’n doffe klap. ’n Enorme steekvlam bliksemde fel door ’t donker, verblindend en onverwacht; twee, drie scherpe knallen… de verlichting tussen de hallen en barakken flikkerde en doofde; volslagen duisternis viel over ’t kamp.


  „Verduiveld!” schreeuwde Rik, die z’n positieven alweer bij elkaar had nog voor de lichten uitgingen. „Kom mee, Fred! ’t Moet in de buurt van de dynamo-hallen zijn!” Hij rende met grote sprongen vooruit.


  Fred volgde iets langzamer; z’n ogen waren nog niet aan ’t duister gewend. Plotseling flitste ’n zaklantaarn aan, ergens voor hem. Gedurende ’n onderdeel van ’n seconde viel ’t licht op ’n kleine, magere gestalte. Fred meende ingenieur Valeto te herkennen. Toen scheen de scherpe bundel verblindend in z’n ogen. ’n Stem schreeuwde iets onverstaanbaars, ’n plotseling uitschietende vuist trof Fred tegen de kin. Hij struikelde en viel. Vaag hoorde hij ’t roffelend geluid van rennende voeten door de oase. Duizelig kwam hij overeind. Boven ’t rumoer schalde ’n krachtige luidsprekerstem; koplichten van auto’s boorden door ’t donker; ’n sirene gilde. Met ’n scherp geknetter braken, rosse vlammen door ’t dak van de hal.


  Nog half versuft van de onverwachte vuiststoot sukkelde Fred naar de brand, met ’t vage idee dat hij zou kunnen helpen. Maar dat bleek volkomen onnodig; de brandweer van ’t constructiekamp was al in volle actie; de motorpomp dreunde en de slangen waren gekoppeld aan de kranen van ’n brandput. Sissend joegen twee, drie armdikke stralen massa’s water op ’t vuur. Even later ging de verlichting in de kampstraten weer aan: ’n snelwerkende ploeg had de hulp-dynamo’s ingeschakeld.


  Binnen tien minuten na ’t eerste alarm was de brand volkomen geblust; ’n bepaalde chemische verbinding die gelijk met de waterstralen door de pompen in ’t vuur werd gespoten, doofde de vlammen verwonderlijk snel.


  Fred zag mannen in asbestkleding, met rookmaskers en electrische toortsen ’t gehavende gebouw binnengaan; hij vermoedde dat ze gingen onderzoeken op welke manier de brand was ontstaan. ’n Eindje achteraf, om de bezige brandweerploeg niet te hinderen bij ’t opruimingswerk, stond hij toe te kijken, nu en dan in gedachten wrijvend langs z’n pijnlijke kin. Opeens was Rik Robberts naast hem. ’t Vrolijke sproetengezicht stond nors en hard.


  „Er is ’n luchtje aan die brand, Fred!”


  „Dat is bij iedere brand ’t geval,” probeerde Fred grappig te zijn. Maar Rik ging er niet op in. „De gevangenen zijn ontsnapt!” zei hij met ’n nijdige snauw. „De wacht voor de deur is naar ’t hospitaal gebracht; de arme bliksem lag naast de ingang van ’t cellenblok met ’n kogel in z’n lichaam.”


  „En ik heb iemand zien lopen!” vertelde Fred haastig. „Vlak nadat jij wegrende. Die Spaanse ingenieur Valeto was er bij; de anderen zag ik niet, maar ik kon horen dat er meer waren. Voor ik iets kon zeggen kreeg ik ’n opstopper op m’n kin. Toen ik weer overeind kwam, waren ze weg.”


  „Valeto zeg je?” Rik keek ongelovig. „Hoe kon je die dan herkennen? ’t Was immers pikdonker.”


  „Er ging ’n zaklantaarn aan en bij dat licht meende ik de ingenieur te herkennen. Ik ben er natuurlijk niet zeker van.”


  „Je moet je vergissen,” meende de piloot. „Da’s trouwens geen wonder. Je hebt iemand gezien die heel in ’t algemeen wat op die Spanjaard lijkt en nu geloof je dat ’t Valeto was. Enfin, je moet ’t toch maar vertellen als deze zaak wordt uitgezocht; er steekt meer achter dan ’n doodgewoon ongeluk.”


  


  Door de donkere woestijnnacht ploegde ’n truck met gedoofde lichten; de man aan ’t stuur moest wel kattenogen hebben om dit risico te durven nemen. De rupsbanden onder de laadbak maalden schurend door ’t losse zand, de motor dreunde diep en krachtig.


  Naast de bestuurder zaten twee mannen in de cabine, somber zwijgend, blijkbaar bezig met onplezierige gedachten. Ver achter hen – te ver om vanuit de voortzwoegende auto te kunnen zien – sprong de noodverlichting in ’t Project-Satelliet-kamp weer aan.


  De wagen helde zijwaarts over en schokte; ’t schurend geluid van de rupsbanden ging over in ’n scherp geknars. De koplichten flitsten op. Met ’n nijdige ruk aan ’t stuurwiel trok de chauffeur z’n wagen recht en vergrootte de snelheid. Hij scheen haast te hebben, want ondanks ’t bokken en stoten van de zware truck hield hij ’t gaspedaal diep ingedrukt. „Zou u… zou u niet wat langzamer rijden, Don Felipe?” aarzelde een van de mannen.


  „Zwijg!” snauwde de bestuurder en de spreker kromp in elkaar of hij door ’n zweep gestriemd was.


  Rotsblokken, zandheuvels, ’n enkel cactusbosje doken op in de felle lichtbundel, stoven op de voort jagende auto af en verdwenen weer in ’t geheimzinnige donker. ’n Witgekalkte steen hier en daar bakende de weg af die de auto volgde. ’t Terrein begon te stijgen, de motor dreunde dieper en voller, de snelheid van de wagen minderde. Tot de bestuurder ’t gaspedaal liet opkomen, remde en stopte.


  „Van hier af kunnen jullie lopen! Volg de witte stenen! Twintig kilometer verder is de grote weg naar Mogador.”


  „Twintig kilometer…,” kreunde een van de passagiers en de ander protesteerde: „Maar, Don Felipe, dat…”


  „Bah!” sneed de man die Don Felipe genoemd werd, nijdig af. „Lopen is nog te goed voor jullie, hersenloos vee! Jullie verdienden dat ik je midden in de woestijn liet creperen!” Als geslagen honden, schuifelend met hun voeten over de ongelijke stenen, stonden de twee mannen even terzijde van de koplampen. Don Felipe keek hen minachtend aan, spuwde op de grond en keerde zich om naar ’t open portier van de truck. De beide mannen wisselden ’n blik van verstandhouding. Don Felipe sprong zijwaarts en draaide tegelijk ’n halve slag om.


  ’n Pistool blonk in z’n hand. ’t Zware werpmes dat rakelings langs z’n hoofd was geflitst, ketste venijnig tegen de cabine van de auto.


  „Alsof ik je streken niet kende, Rodrigo!” De zachte, spottende stem was geladen met dodelijke dreiging. „Honden! Ondankbare, moordlustige honden! ’t Was niet genoeg dat jullie de ontvoering van de professor verknoeiden, hè? Je liet je gevangen nemen als ’n paar stomme schapen, speelde de prof bovendien nog ’n vliegtuig in handen en bezorgt mij tenslotte ’n massa last en risico om je uit handen van de kamppolitie te halen! Don Felipe’s opdrachten worden niet verknoeid! Wees blij dat je je schamele leven behoudt! En nu: Loop! Voordat ik van gedachten verander en jullie allebei neerleg als ’n paar lafhartige jakhalzen! Weg!!”


  Don Felipe luisterde naar ’t wegstervend geluid van twee paar voeten die over de rotsen klepperden alsof de duivel achter hen aan zat, grijnsde minachtend en stapte in de auto. Snel keerde hij en joeg terug langs de weg die hij gekomen was, terug naar ’t Project Satelliet-kamp…


  


  De Talnik van Toranië legde de papieren neer die hij zojuist had doorgelezen, zat ’n paar ogenblikken peinzend, met samengetrokken wenkbrauwen, voor zich uit te kijken en drukte toen ’t knopje in van ’n klein, wit kastje op z’n schrijftafel. „Stuur Modiscu ogenblikkelijk bij me!” zei hij koelbevelend. In afwachting leunde hij achterover in z’n stoel, z’n vingers trommelden op ’t glanzende tafelblad.


  ’n Bescheiden zoemsignaal en ’n zacht kraken van de verborgen luidspreker. „Kolonel Modiscu is hier. Kan hij worden binnengelaten?”


  „Ja, ja! Schiet op!”


  De witgelakte metalen deur schoof onhoorbaar open. In de omlijsting stond ’n militair met de distinctieven van kolonel; z’n groet was als ’t gebaar van ’n automaat.


  „Ah! Modiscu! Kom dichterbij.”


  De kolonel marcheerde de zaal-achtige kamer in alsof hij paradeerde; achter hem gleed de witte deur op z’n plaats.


  „Ga zitten man! En lees!” De Talnik schoof de papieren over de tafel. Kolonel Modiscu ving ze op en begon zwijgend te lezen. De ander hield hem scherp in ’t oog, maar zag geen spier vertrekken in ’t benige gezicht van de militair, die zonder zich te haasten, aandachtig en zorgvuldig, blad na blad bestudeerde. Tot hij ze, nog altijd zwijgend, rangschikte in de map en op de schrijftafel legde.


  „Wat denk je ervan, Modiscu?”


  ’t Antwoord was ’n wedervraag: „Zijn deze inlichtingen betrouwbaar?”


  „Ze zijn van agent C. 18!”


  De kolonel knikte. Langzaam zei hij: „U verlangt dat dit…” Hij aarzelde even, bladerde in de map; „…dit Project Satelliet tot elke prijs verhinderd wordt?”


  „Meer!” antwoordde de Talnik kort en scherp. „Project Satelliet moet doorgezet worden. Maar… in Toranië! Onze ingenieurs en zogenaamde wetenschappelijke specialisten zijn knoeiers en prutsers! Misschien goed genoeg om duidelijk uitgewerkte plannen slaafs na te volgen, maar niet om zelf dingen van betekenis te vinden!”


  Hij zweeg even. Toen, bevelend en streng: „De Satelliet Interluna en alles wat daarmee verband houdt, moet in Toranese handen komen! Begrepen, Modiscu? We zijn op technisch en wetenschappelijk gebied toch al ver genoeg achter bij de Verenigde Staten van Europa. Maar wanneer we heer en meester zijn van ’t ruimtestation, bereiken we met één klap de machtspositie waarop Toranië recht heeft!”


  Onbewogen keek de kolonel naar de leider van de staat Toranië, die zich liet meeslepen door zijn heerszuchtige droom. De Talnik bedwong z’n opwinding.


  „Luister, Modiscu!” ging hij verder. „Je krijgt de meest uitgebreide volmacht! Gebruik ieder middel waarvan je succes kunt verwachten! Handel zelfstandig; niemand heeft je in dit opzicht orders te geven. Persoonlijk zal ik ervoor zorgen dat ieder verzoek, ieder bevel van jou met de grootste spoed wordt uitgevoerd! Werk ’t Project Satelliet tegen en zorg dat de nodige gegevens in Toranese handen komen! Je kunt vrij beschikken over iedere hulpbron, iedere man van Toranië!”


  De kolonel stond op. „Kolonel Modiscu dankt de Talnik voor ’t in hem gestelde vertrouwen. Hij zal de opdracht, die hem gegeven is naar best vermogen uitvoeren!” Koud, onbewogen, klonk de ietwat hese stem.


  Er glansde iets in de ogen van ’t Toranese staatshoofd. „Voor de drommel, man! Heb je dan helemaal geen zenuwen.”


  „Die zouden me alleen maar hinderen bij ’t nakomen van uw orders!”


  „Uitstekend, kolonel! Ik reken op u. U kunt gaan!”


  De kolonel salueerde met z’n typisch automaten-gebaar, maakte model rechtsomkeer en marcheerde stram naar de wit-gelakte deur, die zich voor hem opende en achter hem sloot.


  „Soms,” zei de Talnik zacht in zichzelf, „…twijfel ik eraan of hij wel ’n mens is. Maar in ieder geval: als iemand slagen kan in deze moeilijke opdracht, dan is dat kolonel Modiscu…”


  Derde Hoofdstuk

  


  


  TORPEDERING VAN DE „MARSEILLE”


  


  Kapitein Marius Calazon stak zorgvuldig ’n havanna op en pufte met kennelijk genoegen ’n geurige blauwe rookwolk naar de nog blauwere hemel. Zacht neuriënd begon hij de brug op en neer te wandelen. De roerganger, even opkijkend van z’n kompas, streek met ’n vereelte hand ’n oneerbiedige grijns van z’n gezicht: kapitein Calazon voerde van puur genoegen zowaar ’n paar sierlijke danspassen uit.


  De tweede stuurman kwam uit de kaartenkamer en groette z’n chef met ’n nonchalante tik aan de klep van z’n witte pet.


  „Morgen, meneer Lambert,” knikte de kapitein joviaal. „Prachtige dag, nietwaar? Er gaat toch niets boven ’t zeemansleven op ’n mooi schip zoals onze „Marseille”, wanneer de zon straalt, de golven dansen en de lucht blauw is als de ogen van ’n pasgeboren kindje.”


  De tweede keek schuin naar „de ouwe.” Hm! Die had weer ’ns ’n dichterlijke bui! Enfin! De tweede was helemaal niet dichterlijk en stilletjes lachte hij ’n beetje om z’n kapitein. Maar hij zag hem toch liever zo, dan in een van z’n bekende driftbuien, wanneer ’t schip te klein leek voor de woedende gezagvoerder. Daarom zei hij plichtmatig: „Inderdaad prachtig, kap’tein.”


  Intussen sneed de scherpe boeg van de Marseille door de schuimende golven en de roerganger nam geen risico en zorgde dat ’t zog ’n kaarsrecht pad tekende achter de bruisende vrachtvaarder. Dat bezorgde hem dan ook ’n complimentje van kapitein Calazon: „Je houdt goed koers, Latache!”


  Latache bromde iets onverstaanbaars en tikte tegen z’n zwarte kuif. De gezagvoerder begon opnieuw z’n ochtendwandeling over de zonovergoten brug, genietend van z’n sigaar. Toen kwam de jonge marconist in volle vaart de brug oprennen, zwaaiend met ’n blad papier. Glijdend hield hij z’n vaart in, op ’t nippertje ’n botsing met de kapitein vermijdend.


  „Eh bien! Meneer Sarron! Wat ’n haast! Wat ’n haast! Is ’t zo belangrijk?”


  De marconist hijgde van z’n snelle ren. Hij brabbelde iets en hield de kapitein ’t papier onder de neus.


  „Laat dan maar ’ns kijken wat al die opwinding te betekenen heeft, meneer Sarron! Hangt er ’n depressie boven IJsland of hebben de reders plotseling ’n… Wat is dat!?”


  De sigaar wipte schuin naar boven in kapitein Calazons linker mondhoek.


  „Wat is dat voor krankzinnige, driedubbel overgehaalde, razende nonsens? Meneer Sarron!” ’n Loodrechte rimpel verscheen boven de neus van de kapitein en z’n lippen knepen samen tot ’n smalle streep. „Meneer Sarron! Moet dat misschien ’n grap betekenen? Of hebt u zitten slapen aan uw toverkist en deze… deze idiote, halfbakken, ongelooflijke onzin bij elkaar gedroomd? Hè?”


  „Non non!” verdedigde de marconist zich haastig, „’n Normaal bericht, kapitein, zojuist opgevangen…”


  „Noemt u dat normaal, meneer Sarron? Noemt u dat normaal? ’t Is ’t Is ongehoord en onbestaanbaar! Wilt u alstublieft onmiddellijk naar uw post teruggaan en mij niet meer storen met verzinsels uit ’n slechte sensatieroman!”


  Sarron koos ’t hazenpad en kapitein Calazon verfrommelde nijdig ’t marconigram, streek ’t toen weer glad en gaf ’t door aan de tweede stuurman, die bijna ontplofte van nieuwsgierigheid en haastig ’t papier aannam.


  „Die jonge snotneuzen!” foeterde de kapitein. „Hoe halen ze ’t in hun hersens om zoiets krankzinnigs te bedenken! Maar ik laat dat zo niet passeren! Eh bien! meneer Lambert! Wat zegt u er van?”


  „Ik begrijp er geen steek van!” bromde de tweede verbaasd. „Maar met uw verlof, kapitein, Sarron is ’n te serieuze jongeman om iets als dit uit z’n duim te zuigen.”


  „Dan heeft ie tropenkolder of ’n zonnesteek!” ketterde de gezagvoerder verder. „Daar moet direct iets aan gedaan worden. Geef mij ’t marconigram, meneer Lambert! Ik wil ’t bewaren als bewijsstuk.”


  Met ’n nijdige duw, zodat ’n naad van z’n witte uniformjas kraakte, propte de kapitein ’t papier in z’n zak en begon toen met grote passen over de brug te ijsberen. Lambert verdween in de kaartenkamer, waar hij nu niets te zoeken had; maar hij bleef liever buiten schot, nu de ouwe weer ineens ’n vervaarlijke driftbui had. De roerganger staarde strak op de kompasroos en hield nog zorgvuldiger koers dan tevoren.


  „Je sturen lijkt nergens naar!” raasde de kapitein. „’n Stekeblinde landrot zonder armen zou ’t nog beter doen!” De man slikte ’t compliment zonder ’n spier te vertrekken, maar plotseling knipperden z’n ogen toen de marconist weer de brug opkwam met ’n nieuw blad papier.


  „Bent u daar alweer, meneer de Razende Roeland Sarron?” bulderde de kapitein.


  „Met uw verlof…,” stamelde de onthutste marconist.


  „Zonder mijn verlof!” kefte de gezagvoerder; z’n gezicht was vuurrood van woede. Hij graaide ’t marconigram uit de handen van Sarron, die onwillekeurig terugdeinsde, las ’t, vuurde ’n ratelende serie krachttermen af en werd toen opeens vreemd kalm.


  „Meneer Sarron! Een van ons beiden is krankzinnig. U of ik!”


  „Met uw verlof…,” begon de marconist weer. „Ik vermoed… geen van ons beiden, kap’tein. Ik heb dit bericht letterlijk zo opgevangen.”


  „U wilt dus beweren…” De kapitein dwong zichzelf om zacht te spreken; de roerganger die z’n scherpe oren inspande kon er niets van verstaan. Kwaad liet hij ’t schip enkele graden uit de koers lopen, maar na ’n snelle blik van de kapitein stuurde hij haastig weer bij.


  „U wilt dus beweren,” herhaalde Calazon, „dat ’n onbekende ons bedreigt met torpedering, terwijl we in volle vrede als eerzaam vrachtvaarder door de Atlantische Oceaan ploegen, en dat ik ’t schip moet verlaten en in de boten gaan?”


  „Met uw verlof…” Marconist Sarron voelde iets van z’n moed terugkeren. „Dat wil ik niet beweren, kap’tein; dat staat in ’t marconigram!”


  „De duivel hale ’t marconigram, de marconisten en hun apparaten!” viel kapitein Calazon weer uit. „Ik geloof er geen snars van!”


  „Ik heb ’t toch ontvangen, kap’tein.”


  „U kunt voor mijn part de honderdduizend ontvangen, meneer Sarron, met ’n levenslange zeeziekte erbij! Begrijpt u, meneer Sarron?”


  „Met uw ver…”


  „Met mijn verlof verdwijnt u van de brug als de gesmeerde bliksem! En u… Wat is dat!?”


  Met donderend geweld dook plotseling ’n vliegtuig achter ’n eenzaam wit wolkje vandaan, omlaagsuizend als ’n komeet. Vijftig meter voor de boeg van de Marseille trok de piloot z’n razend snelle toestel weer op… ’n waterfontein spoot omhoog… ’n gedempte knal… ’n enorme golf greep de vrachtvaarder, die gevaarlijk helde.


  „Bakboord je roer!” brulde de kapitein. Met ’n katachtige sprong bereikte hij de machinetelegraaf en rukte de handle op volle kracht achteruit. ’t Schip trilde en kreunde, zwenkte af en sloeg langzaam achteruit. Alarmbellen rinkelden over de Marseille, de bemanning, totaal overbluft, verscheen aan dek. Kapitein Calazon vuurde ’n serie orders af, onderwijl de roerganger wegduwend van ’t rad. Snel liet hij de spaken rondwentelen, terwijl z’n ogen zochten naar ’t vliegtuig. De scheepsofficieren joegen de verbouwereerde matrozen op en de ene melding na de andere bereikte de kapitein. „Waterdichte schotten gesloten, kap’tein.”


  „Iedereen voorzien van zwemvest, kap’tein.”


  „Mannen bij de boten, kap’tein. Boten klaar voor te water laten.”


  Iemand probeerde de gezagvoerder ’n zwemvest om te gespen. De marconist zat achter z’n zender en hamerde S.O.S.-berichten de aether in.


  „Daar komt de ellendeling weer!” grauwde de kapitein. Er was nog geen volle minuut verlopen na de eerste verbijsterende aanval en de Marseille, met haar turbines weer op vooruit geschakeld, schommelde onzeker op de woelige zee. Kapitein Calazon boog zich naar de spreekbuis. „Volle kracht!”


  „Volle kracht,” antwoordde de machinekamer. De dubbele schroef maalde ’t water tot kokend schuim en de Marseille won vaart. Een ondeelbaar moment vlogen Calazons gedachten terug naar de dag dat hij als stuurmansleerling aan boord van ’n in convooi varende dagboot, ’n luchtaanval had meegemaakt. Beelden flitsten door z’n geest van duikende Messerschmidts, vuurspuwende kanonlopen, zigzaggende schepen. Opnieuw waarschuwde ’n gillend huilen dat de raadselachtige vijand z’n aanval inzette. Calazons gezicht vertrok tot ’n masker van laaiende woede; z’n handen klemden om de spaken van ’t rad tot de knokkels wit blonken in de strak gespannen huid.


  ’t Vliegtuig dook als ’n moordlustige havik. Razend snel stortte ’t zich naar de weerloze prooi. Calazon staarde met ingehouden adem, klaar om in ’n flitsende actie de torpedo te vermijden.


  ’n Zwarte stip maakte zich van ’t vliegtuig los, dat rakelings over de golven scheerde en met brullende motor omhoogschoot. Nog voor de stip ’t water raakte, snorde ’t stuurrad onder Calazons handen; snijdend klonken z’n orders naar de machine-kamer, waar ’t personeel, niets begrijpend nog van wat er aan de hand was, met koortsachtige haast de bevelen uitvoerde.


  Gierend zwenkte de Marseille naar stuurboord, hellend onder de druk van roer en schroeven. ’t Was ’n gevaarlijke manoeuvre. ’n Zwart, visachtig voorwerp schoot langs de boeg, ’n borrelende bellenbaan achter zich latend. Calazon zag ’t dodelijke projectiel verdwijnen en voelde opeens hoe heel z’n lichaam drijfnat was van zweet. Z’n adem kwam met ’n snik van opluchting. Dat gevaar was vermeden! Maar zou hij ’t kunnen volhouden totdat de geheimzinnige tegenstander z’n voorraad luchttorpedo’s had verbruikt?


  Zigzaggend, zwaaiend, dreef de kapitein z’n schip door ’t onstuimig water. In de hel van de machinekamer klemden grimmige mannen zich vast aan alle mogelijke steunsels, mompelend, doodsbang dat de overbelaste turbines hen in de steek zouden laten. De chef balanceerde met ’n oliekan levensgevaarlijk langs bliksemende stangen en suizende raderen; nu vooral mocht er niets heetlopen. Op de brug stampvoette de kapitein in machteloze razernij over deze onbegrijpelijke, verraderlijke aanval op z’n mooie schip.


  En voor de derde maal schoot als ’n dreigende, rode vlam ’t gillende vliegtuig neer op z’n prooi, spatte ’t water schuimend op toen de zwarte, dodelijke torpedo als ’n monstervis op ’t weerloze schip afjoeg. Kreunend vocht Calazon om ’t stuurrad rond te wringen. De Marseille gehoorzaamde, haar boeg zwaaide weg uit de torpedobaan. De kapitein hing voorover; z’n ogen, groot, brandend, schenen de torpedo te dwingen; eindeloos leken de seconden. En weer had Calazons bliksemsnelle reactie ’t schip gered.


  De vierde aanval was beslissend! De piloot riskeerde vliegtuig en leven in ’n krankzinnige duik, laag, laag over ’t schip. Kapitein Calazon rukte wanhopig aan ’t stuurrad; hij wist zich geslagen en wilde niet opgeven, wilde niet! Z’n overslaande stem gilde ’n waarschuwing. Bijna onmiddellijk daarna sloeg ’n verschrikkelijke, dof donderende ontploffing hem tegen ’t brugdek. De Marseille schokte toen de torpedo door de scheepshuid drong en dicht bij de achtersteven krakend uiteensloeg, scheurend door ’t protesterende staal. Stoom wolkte omhoog, duivelachtig sissend; ’n waterzuil sloeg neer over ’t dodelijk getroffen vaartuig; de achtersteven zakte en de Marseille begon slagzij te maken.


  „In de boten!”


  Voeten renden over de dekplanken. „Kap’tein! Kap’tein! Bent u gewond?” De tweede boog zich over de gezagvoerder die duizelig overeindkrabbelde, even verwilderd rondkeek en uitbarstte in tranen van hulpeloze woede en schrijnend verdriet.


  „M’n schip! M’n prachtige schip! Moordenaars!”


  ’t Geheimzinnige vliegtuig verdween, ’n nietige stip tegen ’t hemelblauw…


  Calazon rilde. Toen was hij weer de gezagvoerder. „In orde, meneer Lambert. Is iedereen in de boten?”


  
    
  


  „Iedereen, behalve de marconist. Ik heb Podonnec uitgestuurd om hem te halen. Komt u nu, kap’tein!” drong de stuurman aan. „We zinken!”


  Struikelend over ’t steeds sterker hellende dek kwam ’n potige matroos, de roerloze gedaante van de marconist over z’n schouder.


  „Naar de stuurboordssloep, Podonnec!”


  De zeeman haastte zich verder; kapitein Calazon en z’n tweede stuurman volgden hem. Helpende handen grepen ’t lichaam van de marconist en legden ’t in de sloep.


  „Ga naar uw boot, meneer Lambert! Vieren!”


  De reddingsboten zakten, raakten ’t water, werden losgehaakt.


  Grommend sloeg de motor aan van de grote barkas; sputterend volgden de anderen. Koel en beheerst overzag de kapitein de manoeuvre; dansend en schommelend voeren de sloepen weg van ’t reddeloze schip.


  „Daar gaat ze naar de kelder,” zei ’n matroos hees.


  De Marseille zonk snel; de golven spoelden over ’t achterdek, de boeg rees meer en meer en plotseling, bijna rechtstandig, schoot de vrachtboot weg onder de zee-oppervlakte, met ’n zacht borrelend geluid.


  Kapitein Calazon wendde zich af. Hard en bitter stond z’n gezicht. Zwijgend boog hij zich over kaart en kompas, in afgebeten orders gaf hij de koers op, wenkte toen de andere boten.


  „Hebt u doden, gewonden, meneer Toumay?”


  „Twee gewonden, niet ernstig. Geen vermisten, kap’tein!” riep de eerste stuurman terug.


  „Heel goed, meneer Tournay!”


  Hij wendde zich naar de andere boot.


  „Hoe is de toestand bij u, meneer Lambert”’


  „Goed kap’tein! Iedereen aan boord. Geen enkele gewonde en de marconist komt langzaam bij.”


  „Goed, meneer Lambert; dank u!”


  In kiellinie varend koersten de boten naar de Canarische eilanden, drie verloren stippen in de uitgestrektheid van de oceaan…


  


  Professor Doctor Ingenieur Te Brincke keek de zwijgende kring rond van hoofdingenieurs en commandanten van de kampbewakingsdienst.


  „Ik hoef u dan ook niet te zeggen, dat de toestand hoogst ernstig is,” besloot hij z’n uiteenzetting. „De brand in de dynamo-hal is duidelijk sabotage en de aanslag op de Marseille in volle zee, bewijst dat we te doen hebben met ’n machtige vijandelijke organisatie, die voor niets terugdeinst!”


  Ernstige gezichten, toestemmend knikken.


  „Er zijn al verschillende maatregelen genomen,” ging de professor door. „Onmiddellijk na ’t bekend worden van de brutale aanslag op de Marseille heb ik radio-telefonisch contact gehad met de president van de Verenigde Staten van Europa. Voortaan zullen alle schepen die ’n lading vervoeren, bestemd voor Project Satelliet, in convooi varen onder gewapend geleide. Vandaag nog arriveert ’n troepencontingent om onze bewakingsdienst te kunnen uitbreiden en verscherpen.”


  „En wat heeft ’t onderzoek tot nu toe uitgewezen, professor?” vroeg een van de ingenieurs.


  „Heel weinig, meneer Carpenter. En dat weinige is nog negatief. De wachtpost voor ’t cellenhok herinnert zich enkel dat hij ’n zachte, doffe knal hoorde, ’n hevige, verlammende pijn voelde en verder niets meer. Iemand heeft gemeend” – de professor verzweeg dat die iemand z’n zoon Fred was – „onmiddellijk na de ontploffing in de dynamo-hal ingenieur Valeto y Modana te hebben gezien in de oase; verder hoorde hij haastige voetstappen en kreeg hij ’n vuistslag die hem even buiten gevecht stelde. We mogen aannemen dat hij de gevluchte gevangenen heeft gehoord. Maar wat betreft ingenieur Valeto heeft hij zich vergist. De ingenieur verklaarde, toen hij werd ondervraagd, dat hij op ’t moment van de ontploffing in z’n barak was. Deze verklaring is bevestigd door z’n bediende en door twee werklieden die hem naar buiten zagen komen na de ontploffing. De vermiste auto is gevonden in ’n terreininzinking, vier kilometer buiten de grens van ’t kamp; de wagen was uitgebrand, de politie van de omringende landen heeft haar medewerking beloofd, maar ik heb nog geen enkel bericht ontvangen.”


  „En wat betreft de aanslag op de Marseille?” vroeg ’n ander. „’t Rapport van kapitein Calazon meldde ’n aanval met luchttorpedo’s door ’n roodgekleurd straalvliegtuig van onbekende nationaliteit, nadat de Marseille per radio was gewaarschuwd. De kapitein weigerde – heel begrijpelijk – op de waarschuwing in te gaan. Driemaal wist hij ’n afgeworpen torpedo te ontwijken; de vierde trof de Marseille in ’t achterschip. ’t Vaartuig zonk binnen vijf minuten na de voltreffer. ’t Onbekende vliegtuig verdween in oostelijke richting en is naderhand nergens meer gesignaleerd.”


  „Bestaat er volgens u verband tussen de aanslag in en die buiten ’t kamp?” vroeg de commandant van de bewakingstroepen.


  „Daarop kan ik nu nog geen antwoord geven, majoor Moser. Persoonlijk acht ik ’t niet onmogelijk. Ik wil hier nog even bij zeggen dat de eerste sabotage-poging – de vernieling van de dynamo-hal – aan ’t project weinig schade heeft gedaan. De nooddynamo’s kunnen de gevraagde kracht vrijwel leveren en binnen ’n week is de schade in de hal weer hersteld. De aanslag op de Marseille heeft ernstiger gevolgen: ’t schip vervoerde onmisbare voorraden. De lading is verloren en ’t gevolg zal zijn dat ’n gedeelte van ’t werk over enkele dagen moet worden stilgelegd, totdat nieuwe voorraden zijn aangevoerd. ’t Gaat hier bovendien om ’n artikel dat niet zo eenvoudig te krijgen valt.”


  „We zouden dan hieruit mogen afleiden dat de daders van de aanslag op de Marseille goed waren ingelicht over een van onze kwetsbare punten?”


  De professor knikte. „Dat is ook bij mij opgekomen, majoor Moser. Jammer genoeg zie ik niet dat deze wetenschap ons veel helpt.” Hij zweeg even en vroeg toen: „Heeft een van de heren nog iets te vragen.”


  Er kwam geen antwoord.


  „Mag ik u dan dringend verzoeken om nauwkeuriger dan ooit toezicht te houden op ’t u toevertrouwde gedeelte van dit project? Van majoor Moser kunt u alle medewerking verwachten. Wanneer u iets ongewoons mocht opmerken, dan wilt u dat wel onmiddellijk rapporteren aan mijn plaatsvervanger, ingenieur Marozetti. Ook wanneer ’t u ’n onbeduidende kleinigheid mocht lijken. Want, mijne heren, Project Satelliet moet en zal worden doorgezet! Iedere tegenwerking zal worden overwonnen, iedere poging tot sabotage de kop ingedrukt! De Verenigde Staten van Europa rekenen op ons!”


  De vergaderzaal liep leeg. Op de tafel voor de professor zoemde zacht ’t spreekapparaat. Te Brincke drukte ’t knopje in. „Directeur!”


  De stem van de secretaris meldde: „Iemand om u te spreken professor. Hij noemt zich Cal Cooper. Amerikaanse nationaliteit, vertegenwoordiger van S. P. Tyndalls Uitgeverijen. Hij heeft ’t onderzoek van de wacht doorstaan; er werden geen wapens op hem gevonden.”


  „Was dit onderhoud tevoren aangevraagd?”


  „Telegrafisch; vier dagen geleden.”


  „Wat wil die man? Als hij komt voor gegevens over ’t project, stuur hem dan naar de pers-afdeling.”


  „Hij beweert ’n heel bijzonder plan te hebben, dat hij graag tevoren met u zou willen bespreken; hij vraagt tien minuten van uw tijd.”


  „Hm!… Nou goed, Larry, ik zal hem ontvangen, maar niet langer dan tien minuten. Nu direct maar.”


  De professor ging z’n werkkamer binnen, na ’n vriendelijk knikje voor de wachtpost bij de deur. De secretaris wachtte hem op.


  „Laat de man binnen, Larry.”


  


  Professor Te Brincke stond achter z’n bureau toen de lange, benige, sportief-geklede Amerikaan binnenstapte.


  „Hello, mister Te Brincke!” ’n Stevige handdruk. „Dankbaar, you know, dat u mij ’n paar minuten wilt gunnen. Time’s money, ook bij S. P. Tyndall. Zal maar direct met feiten komen.”


  „Graag, mister Cooper. Gaat u intussen zitten.”


  „Thanks!” De Amerikaan zakte gemakkelijk in de fauteuil. „Now look, professor! S. P. Tyndall werkt samen met Modern Movies Incorporated. Modern Movies maakt de films; Tyndall levert scenario’s en dialogen.”


  „Is dat geen ongewone combinatie? Iedere filmmaatschappij heeft toch z’n eigen scenario- en dialoogschrijvers?”


  „De combinatie is uniek, professor! Modern Movies maakt dan ook geen gewone speelfilms! Zij kiezen als onderwerp iets van geschiedkundige of wetenschappelijke betekenis; Tyndall verzorgt ’n scenario dat letterkundig en wetenschappelijk volkomen verantwoord is.”


  „Interessant. En wat is uw bedoeling?”


  „Wij willen een film maken over uw Project Satelliet. Wij willen op de eerste plaats ’n prima scenario, gegevens uit de eerste hand. Daarom mijn verzoek: mag ik enkele weken in uw kamp doorbrengen om ’t leven van de mensen hier mee te maken en stof op te doen voor ’n filmverhaal dat met de werkelijkheid overeenkomt?”


  „’n Nogal zonderling verzoek, mister Cooper!”


  „S. P. Tyndall biedt u tweehonderdduizend dollar, professor.”


  De professor dacht even na.


  „Ik wil mijn toestemming geven, mister Cooper, op één voorwaarde: S. P. Tyndall en Modern Movies met hun uitgebreide relaties bezorgen mij, in plaats van tweehonderdduizend dollar, honderdduizend kilogram metaplast.”


  Mister Cooper leek even van zijn stuk. „Meta… metaplast, zegt u? Wat in ’s hemelsnaam is dat?”


  „Metaplast is ’n speciale verbinding van metaal en plastic, zeer licht en buigzaam en uiterst sterk. Voor zover ik weet, wordt ’t alleen vervaardigd door de Plastic Works in Michigan. De marktprijs is ongeveer drie dollar per kilogram.” Cooper keek Te Brincke verbijsterd aan. „Ik ben bereid m’n oorspronkelijk aanbod tot driehonderdduizend dollar te verhogen, professor.”


  De professor schudde ’t hoofd; er vonkte iets ondeugends achter z’n brilleglazen. „Sorry, mister Cooper! Aan driehonderdduizend dollar heb ik niets. De Marseille – u hebt van die aanslag gehoord, veronderstel ik? – was onder meer geladen met metaplast. Wij hebben die stof dringend nodig. Kunt u ze mij bezorgen, binnen tien dagen, mister Cooper, dan hebt u mijn toestemming voor uw plan. Zo niet…” De professor maakte ’n vaag gebaar.


  Cooper sprong op. „The dickens, prof! Ik neem uw uitdaging aan! U zult uw… uw metaplast hebben, al zou ik ’t uit de klauwen van de duivel moeten trekken! Tyndall staat voor niets! Bye, professor!” En met ’n zwaai van z’n hand verdween de Amerikaan.


  De professor achter z’n bureau, grinnikte om z’n eigen grapje. „’t Beste, mister Cooper!” mompelde hij glimlachend. Toen belde hij z’n secretaris. „Larry, geef me de map V. 7!”


  Maar blijkbaar had hij de bekwaamheden van mister Cooper of de invloed van Tyndalls Uitgeverijen onderschat! Want precies ’n week na ’t gesprek met de Amerikaan werd hij opgebeld. „Met Cooper, professor; Cal Cooper, van Tyndalls Uitgeverijen.”


  „Yes, mister Cooper?”


  „Kunt u onmiddellijk ’n stel vrachtwagens sturen? Uw lading metaplast wordt gelost in de haven van Casablanca.”


  De professor liet de telefoon bijna uit z’n handen glippen. „Wat zegt u?”


  Hij hoorde de stem van de Amerikaan zachtjes grinniken om ’t overduidelijke ongeloof dat in z’n stem doorklonk.


  „Ik heb mijn deel van onze overeenkomst afgewerkt, professor! U kunt beschikken over uw metaplast.”


  „Duivelse kerel! Dat bestaat niet!”


  „Stuurt u iemand met de wagens mee om de kwaliteit te keuren. Wanneer ’t laatste gram in uw kamp is, verschijn ik met m’n contract.”


  De professor gooide het over ’n andere boeg. „Hoor ’ns, mister Cooper, ik heb geen tijd voor grapjes!”


  „Ik ook niet, prof,” antwoordde de Amerikaan onverstoorbaar. „Stuurt u uw expert en uw wagens. De opslagkosten in Casablanca komen voor uw rekening.”


  „Maar, voor de dit-en-dat! Hoe heb je ’t ’m geleverd?”


  Cooper lachte vrolijk, „’t Geheim van Tyndall en Cal Cooper, professor! Ik zal u ’n monster van de lading per vliegtuig toesturen, eerder gelooft u me toch niet.”


  Professor Te Brincke legde voorzichtig de hoorn op de haak. „’t Is onmogelijk!” zei hij schouderophalend. Maar toen, enkele uren later, ’t beloofde vliegtuig landde, kon hij met eigen ogen zien dat de Amerikaan woord had gehouden! Daags daarna deed de heer Cal Cooper z’n triomfantelijke intocht in ’t Project Satelliet-kamp, aan ’t hoofd van ’n karavaan vrachtauto’s, geladen met metaplast. Zonder tegenstribbelen tekende de professor ’t contract.


  Cal Cooper bleek wel ’n aanwinst voor de gezelligheid. Hij werd al gauw goede vrienden met ’n heel stel ingenieurs. Heel de dag zwierf hij door ’t kamp, praatte met de arbeiders en maakte aantekeningen. Natuurlijk nam de kamppolitie geen risico; de scenario-schrijver werd voortdurend gevolgd en ongemerkt in ’t oog gehouden. Z’n aantekeningen werden nauwkeurig gecontroleerd. Maar Cooper hield zich strikt aan de regels en voorschriften, bleef zorgvuldig uit de buurt van ieder gebouw dat: „verboden voor onbevoegden” was en maakte ’n bescheiden gebruik van de pas die de professor hem had laten geven. Hij hinderde niemand bij z’n werk en was na werktijd in de cantines ’n gezellige prater, vol sterke verhalen uit de filmwereld, die misschien niet allemaal waar, maar in elk geval geestig waren. Fred had kennis met hem gemaakt en vond hem wel „’n geschikte knul”, zoals hij tegen z’n vriend Rik Robberts zei. „En ik ben beslist nieuwsgierig naar de film, die volgens zijn aanwijzingen zal gemaakt worden.”


  „Allemaal poppenkast!” gromde Rik minachtend. „Wat heb je nu aan ’n film als je midden in de werkelijkheid zit.” Maar hij moest toch toegeven dat mister Cal Cooper prettig gezelschap was.


  Vierde Hoofdstuk

  


  


  ONGELUK MET DE PROEF-RAKET


  


  ’t Project Satelliet-kamp lag betrekkelijk rustig onder ’t licht van de grote neonlampen. In de hallen werkte de nachtploeg en door de straten patrouilleerde de wacht, in wollen overalls, want de woestijnnacht is koud. Laboratoria en tekenkamers lagen in ’t donker; daar werd ’s nachts niet gewerkt. De cantines waren gesloten op een na en de slaapbarakken en bungalows duister en stil.


  ’n Man in ’n donkere overall glipte behoedzaam van schaduwplek naar schaduwplek, zorgvuldig lettend op de wachtpatrouilles. Blijkbaar kende hij de weg tussen de hallen en werkplaatsen op ’n prik; zonder aarzelen ging hij op z’n doel af. Bij de bergruimte achter ’t grote laboratorium bleef hij staan, drukte zich tegen de houten wand en luisterde scherp naar de voetstappen van de patrouille. Hij berekende dat hij ’n minuut had om ongestoord te kunnen handelen. „Als José z’n werk maar goed gedaan heeft,” fluisterde hij gespannen.


  José scheen inderdaad z’n werk deskundig te hebben opgeknapt; de sleutel vond geen tegenstand en de deur draaide geluidloos open. De man schoof naar binnen en trok de deur achter zich dicht zonder ze te sluiten; hij wilde vermoedelijk de mogelijkheid van ’n snelle terugtocht open laten.


  Tastend zocht de kleine, magere gedaante zich ’n weg tussen de kisten en vaten en mandflessen in de bergruimte. Z’n zoekende handen vonden ’n tweede deur, die ’t laboratorium met de bergruimte verbond. Ook deze deur leverde geen moeilijkheden. „Bravo, José!” glimlachte de nachtelijke bezoeker.


  Sluipend langs ’t laboratorium had hij gezien dat de zware luiken voor de ramen zaten. Daarom durfde hij nu wel z’n kleine staaflantaarn gebruiken. De potlooddunne lichtstraal danste over de instrumenten en reageerbuizen, kolven en retorten, pompen en centrifuges en gleed langs de glazen deuren van ’n kast die gevuld was met flessen en glazen potten, waarvan de kleurige inhoud opglansde in de felle lichtstreep. De man bromde tevreden en deed ’n stap naar voren. Toen drukte z’n duim ’t contact omlaag van ’t lampje en stond hij roerloos. Alleen z’n linkerhand bewoog, tastend in de zak van de overall naar ’t wapen. Gespannen wachtte hij of ’t zwakke gerucht – was ’t wel ’n gerucht geweest? of alleen maar verbeelding? – zich zou herhalen.


  Maar opeens bliksemde ’n volle lichtbundel op en de geheimzinnige bezoeker stond gevangen in de verblindende straal van ’n electrische toorts.


  „Sta stil, waarde heer,” zei ’n stem ergens achter ’t licht, „en haal die linkerhand langzaam uit je zak. ’t Wapen dat je erin hebt, laat je op de vloer vallen.”


  De verraste indringer knipoogde tegen ’t felle licht. Toen vloog z’n linkerhand met ’n ruk omhoog en ’t vreemd gevormde pistool zond ’n blauwe, knetterende vonk naar de duisternis achter de lichtbron.


  De onbekende lachte zachtjes. „Je houdt me voor dommer dan ik ben. Ik heb die lantaarn niet in de hand. Laat nu je wapen vallen, voor ik ’t mijne gebruik. Vlug!”


  ’t Pistool raakte de vloer met ’n doffe tik. „In orde,” zei de onzichtbare spreker. „Je gebruikt je verstand, m’n waarde vriend Valeto y Modana!”


  De ingenieur bromde ’n giftige verwensing. „Wie ben jij?” snauwde hij.


  „Je kent me wel!” Met drie stappen was de spreker in ’t licht. Hij stond rechtop, ’n dreigende Smith & Wesson gericht op Valeto.


  „De Amerikaan!” hijgde de ingenieur verbaasd.


  „Precies. Ik was wel, laten we zeggen, dat ik ’n luchtje was gaan scheppen. Toen zag ik je hier binnen wippen. Ik ben je gevolgd en nu moest je maar ’ns vertellen wat je plan is.”


  „Loop naar de…,” begon de Spanjaard woedend, om plotseling te zwijgen bij ’n snelle beweging van ’t pistool in Coopers hand.


  „Als ik je neerschiet, vrind, is mister Cooper de gevierde man, die ’n nachtelijke indringer onschadelijk heeft gemaakt. Bedenk dat wel! De kamppolitie zal me geen vragen stellen als ik verklaar je te hebben zien binnengaan op ’n tijd dat geen mens hier iets te maken heeft. Zeker niet als ze jouw lichaam vinden naast dat rare pistool. Zelfverdediging, señor Felipe Valeto y Modana! En nu: wat kwam je doen?”


  „Dit!” siste Valeto. ’n Werpmes floot naar de Amerikaan, terwijl de ingenieur zich tegelijk op de grond liet vallen. Cooper rukte z’n lenige lichaam zijwaarts en gooide zich toen vooruit. Hij botste tegen Valeto op die weer overeind krabbelde. De Spanjaard, klein en gespierd, vocht als ’n wilde kat, maar Coopers grote gestalte leek wel van ijzer en binnen enkele seconden was ’t gevecht beslist.


  Cal Coopers hand hield de Spanjaard in ’n greep die de kleine ingenieur machteloos maakte.


  „Vertel!” commandeerde de vertegenwoordiger van Tyndall. „Je kwam hier voor ’n nummertje sabotage, nietwaar?”


  Valeto zweeg, nors en vijandig.


  Cooper liet hem los, zorgend tussen de man en z’n wapens te blijven staan, die op de vloer lagen.


  „Ik moet ’ns met je praten, Valeto; ik weet niet precies in wiens dienst je staat, al heb ik vermoedens. Maar… ik heb ook niet zo bar veel te maken met Tyndall enzovoorts.”


  Valeto glimlachte minachtend, ongelovig.


  „Ik zal je ’t bewijs leveren, door je vrij en ongehinderd te laten gaan. Wij kunnen samenwerken, Valeto!”


  Er glansde iets in de ogen van de Spanjaard, maar hij zei nog niets. Cooper stak nonchalant z’n pistool weg. „Let op, Valeto. Ik zal je ’n paar bijzonderheden vertellen over de torpedering van de Marseille; bijzonderheden die niet in de kranten hebben gestaan…”


  ’n Kwartier later slopen beide mannen ’t laboratorium uit, omzeilden de patrouilles en verdwenen in hun bungalows.


  „’n Nuttige medehelper,” dacht Cal Cooper. „Ik kan veel gemak van hem hebben, maar… de leiding houd ik in eigen hand. In ieder geval kan ik gunstige rapporten verzenden.”


  „Van die Amerikaan kan ik nog plezier hebben,” dacht Valeto. „Maar ik zal hem niet wijzer maken dan nodig is. En als hij te nieuwsgierig mocht worden…”


  


  Fred werkte nog steeds in de grote rakethal bij de bouw van de Interluna I, onder leiding van ingenieur Valeto. Hij mocht de kleine, kwieke Spanjaard wel die, altijd hoffelijk en behulpzaam, inlichtingen en aanwijzingen gaf waar Fred die nodig had.


  „Señor Alfredo, de rapporten die ik mijnheer uw vader over u mocht geven, waren tot nog toe steeds zeer gunstig,” zei de ingenieur op ’n morgen. Hij glimlachte vriendelijk en streelde langs z’n zwarte snorretje. „Toch was ’t werk dat u deed, niet bijster interessant. Komt u ’ns met me mee!” Ingenieur Valeto bracht Fred naar ’n deur met opschrift: Geheim! Met ’n Yale-sleutel van ’n omvangrijke sleutelbos opende de Spanjaard de toegang naar ’n klein kantoortje, waarvan de muren waren bedekt met tekeningen en schetsen en ’t werktafeltje overladen met berekeningen, formules, rekenlinialen en ’n telmachine. „Mijn speciale afdeling!” wees de Spanjaard met ’n weids gebaar. „Kom mee, vriend Alfredo!”


  Hij ontsloot ’n tweede deur. Op de stenen vloer midden in de kleine ruimte stond ’n raket van amper twee meter hoog loodrecht in ’n stalen stelling.


  „’n Proefraket, señor Alfredo! Uitgerust met zelfregistrerende instrumenten! Zo goed als afgewerkt en bestemd om over drie, vier dagen te worden afgevuurd. We verwachten er belangrijke gegevens van voor de constructie van de Inter I.”


  Fred wandelde bewonderend om ’t glanzende toestel. Verschillende onderdelen, hoofdzakelijk meetinstrumenten, lagen op de werkbank tegen de muur.


  „Die dingen moet u nu ’ns monteren, vriend Alfredo! ’t Is precisiewerk! Hier hebt u tekeningen die de plaatsing en de volgorde aangeven! Ik laat u alleen werken, maar zal natuurlijk alles controleren. Denkt u ’t te kunnen klaarspelen? De uiterste nauwkeurigheid is vereist!”


  „Ik wil ’t graag proberen, meneer Valeto,” antwoordde Fred.


  „Zeer goed, beste Alfredo! Overhaast u vooral niet. En let op de juiste volgorde. Ik laat u nu alleen! U kunt me hiernaast vinden.” De Spaanse ingenieur verdween neuriënd, de deur achter zich dichttrekkend.


  Fred was blij dat hij verantwoordelijk werk mocht doen. Hij begon nauwkeurig de tekeningen te bestuderen en de nogal ingewikkelde verbindingen van de verschillende instrumenten. Langzaam en voorzichtig met alle mogelijke voorzorgen, zette hij ’t eerste apparaat op z’n plaats en sloot de draden aan. Aan de hand van de werktekening controleerde hij de aansluiting, knikte en zocht waar ’t volgende toestelletje moest worden gemonteerd. Van tijd tot tijd kwam Valeto even binnenwippen, overzag wat Fred had afgewerkt, zei iets vriendelijks en verdween weer.


  Fred werkte ijverig door, zichzelf dwingend tot nauwkeurigheid. De sirene gaf gillend ’t eind van de werktijd aan en Valeto verscheen om z’n jonge assistent te waarschuwen.


  „U bent zeer goed opgeschoten!” zei hij waarderend. „Ik had niet gedacht, dat u in dit tempo en met deze accuratesse zoveel uren achtereen kon doorwerken. Bent u niet zeer vermoeid?”


  „Dat schikt wel, meneer Valeto.”


  


  De ingenieur was op ’n trapje geklommen en boog zich voorover naar ’t inwendige van de proefraket. Enkele minuten bleef hij bezig; toen trok hij z’n hoofd weer door ’t luikje terug. „Wat zei u ook al weer? O ja, dat ’t nogal losliep met de vermoeidheid, nietwaar jonge vriend? Heel, heel goed! Misschien kunt u dan nog even de barograaf monteren; ’t is ’n eenvoudig karweitje. Ik kan dan morgen de werking van heel deze serie instrumenten nagaan. Wilt u dat nog even doen? U vindt mij in ’t kantoor bij de ingang van de hal.”


  Met ’n vriendelijk knikje sloot Valeto de deur achter zich en Fred pakte de barograaf. Waar moest dat ding zitten? Hij bekeek ’t schema. Juist!


  Hij schroefde ’t kleine apparaat vast aan ’t geraamte van de raket, voelde of ’t stevig zat en verbond de draden met ’t electronisch mechaniek dat de rol in beweging moest brengen bij de start van de raket.


  Er ging ’n lichte, amper merkbare trilling door ’t toestel, ’n zwakke siddering, die Fred verbaasd gewaar werd omdat z’n hand steunde tegen de huidplaten van de raket. Hij sprong van ’t trapje, menend dat een van de schoorbalken los raakte. Hij hoorde ’n zachte fluittoon, die snel aangroeide. Angstig week Fred terug: de ring van blaaspijpen aan de basis van ’t projectiel gloeide dofrood; kleine vlammetjes spoten naar buiten. Fred drukte zich tegen de wand, in doodsangst achteruitdeinzend naar de verste hoek.


  ’t Gebeurde in enkele verschrikkelijke seconden! De raket huilde demonisch, schokkend in z’n stelling. ’n Laaiende vlammenbundel spatte uiteen tegen de zware betonnen fundering. Fred lag weggedoken onder de werkbank, ’t hoofd beschermend geborgen in de armen. De ruimte dreunde van ’n ontzettende ontploffing; krakend spleet ’t dak; gillend joeg de proefraket omhoog; de stalen spanten kletterden tegen de wanden. Fred lag verdoofd van de schok in de ravage van de kleine werkplaats.


  Ingenieur Valeto sprong naar binnen. „Alfredo! Señor! Wat hebt u gedaan! De raket! Cielo! Bent u gewond’ Hoe is… Alfredo!”


  
    
  


  Versuft kroop Fred onder de werkbank vandaan. Valeto greep hem bij de arm, sleurde hem mee, gooide de deuren in ’t slot en holde met Fred naar ’t kleine bureautje naast de ingang. De hal was verlaten; de arbeiders waren naar buiten gerend, waar de alarmsirenes jankten, haastige voetstappen voorbijrenden en mannen verward door elkaar riepen.


  „Zwijgen!” siste Valeto. Hij duwde Fred in ’n stoel. „U laat mij spreken! Geef niemand antwoord!” Haastig greep hij de hardnekkig rinkelende telefoon. „Met Valeto!” blafte hij.


  … „Ja zeker! Ik heb me onmiddellijk op de hoogte gesteld… Neen, amper ’n voorlopig onderzoek. Ik kan u nog niets meedelen… Neen zeg ik u! Neen en nogmaals neen! Maar begrijpt u dan toch! Er kunnen wel twintig oorzaken zijn! Sabotage? Uitgesloten! Dit denkbeeld is absoluut loco… eh… waanzinnig… Ik bel u terug!”


  Valeto smeet de telefoon op de haak.


  „Luister, señor Alfredo! U hebt ’n onvergeeflijke blunder gemaakt! Nee nee nee! Laat me uitspreken! ’t Is duidelijk dat u door een of andere onhandigheid de ontsteking hebt ingeschakeld. Nee nee! Stil! Uw vader is vandaag niet in ’t kamp; dat is ’n goed ding. Ik verzin ’n geloofwaardige verklaring en houd u buiten schot. Maar zegt u absoluut niets, Alfredo! Tegen niemand! Begrijpt u dan niets? Ziet u niet dat uw vader onmogelijk wordt, wanneer de buitenwereld verneemt dat de zoon van de directeur, door verregaande onachtzaamheid, de proefraket afschiet en zo ’t werk van maanden en ’n uitgave van enkele tienduizenden verknoeit? Begrijpt u dat niet? ’t Gaat om uw vader, Alfredo, meer nog dan om u! Dit is z’n levenswerk, z’n ziel! ’n Blunder zoals u gemaakt hebt…” De Spanjaard gooide in ’n welsprekend wanhoopsgebaar de handen omhoog. „… De buitenwereld zal spreken van zorgeloosheid, slapheid in de leiding, sabotage misschien! U moet zwijgen, Alfredo. U moet!!”


  Nog half verdoofd had Fred de ratelende toespraak van ingenieur Valeto over zich heen laten gaan; nauwelijks kon hij samenhangend denken.


  De Spanjaard bleef aandringen. „Uw erewoord, Alfredo! Uw erewoord! Beloof!”


  „Goed…,” zei Fred mat. „U zult wel gelijk hebben, meneer Valeto. ’t Is ’t is erg vriendelijk van u dat u dat u mij zo wilt helpen. Maar maar ik bezweer u die ontploffing…”


  „Stil!” onderbrak de ingenieur heftig. „Stil! U mag dat woord niet meer noemen, niet meer denken zelfs. Laat dit alles over aan Felipe Valeto y Modana! Denk aan uw vader, Alfredo!”


  Fred knikte vermoeid. „Ik ben u erg dankbaar.”


  „Ssst! U moet nu naar huis gaan. U bent ziek… ’n shock! U moet rusten… naar bed.” Hij hielp Fred uit de leunstoel en leidde hem naar de deur, ’n arm om de schouder van de jongen geslagen. „U mag van geluk spreken! De proefraket had nog niet z’n volledige drijfstoflading; twee van de drie tanks waren leeg. Als ’t toestel met volle kracht was gestart, had ’t u ’t leven gekost! Vergeet ’t, Alfredo! Vergeet ’t! Laat de kampdokter u iets geven om uw geschokte zenuwen te kalmeren.” Hij wenkte ’n arbeider. „Hé, José! Breng de señor naar z’n bungalow!”


  De werkman kwam naast Fred lopen. „De señor is geschrikt, no? Veel geschrikt? José ook en Martino en Ruiz! Heel de campo veel geschrikt. Niet hinderen!” Hij lachte breed. „Ongeluk! Komen voor! Caramba! Niet doden, niet gewonden. Niet hinderen!”


  


  De dokter, ’n lakonieke Engelsman, diende Fred ’n injectie toe. „Shock, jongeman. Van geen betekenis. Morgen rust houden, overmorgen aan ’t werk. Beste geneesmiddel. Ik licht uw vader wel in. Evening, boy!”


  ’t Spuitje werkte snel; Fred sliep bijna direct in. En na z’n rustdag was hij weer zo ongeveer de oude. Alleen zat heel de geschiedenis met de proefraket hem ontzettend dwars. Hij moest ’n fout gemaakt hebben, al wist hij hoegenaamd niet waar en op welke manier. Hij probeerde zich te herinneren hoe hij precies gewerkt had bij ’t plaatsen van de barograaf. Hij kon ’t zich niet meer nauwkeurig voor de geest halen. Onwillig schudde hij de gedachten van zich af; gebeurd was gebeurd en piekeren hielp toch niets.


  Valeto had hem opgezocht tijdens z’n rustdag. De ingenieur glimlachte z’n gewone, stralende glimlach en had veelzeggend geknipoogd. „Alles prima in orde, jonge vriend!” fluisterde hij gewichtig. „Felipe Valeto y Modana heeft ’n pracht oplossing gevonden. Hij ontdekte aanwijzingen van kortsluiting in de resten van de proefraket!” Weer dat veelzeggend knipoogje. „De resten zijn teruggevonden in de woestijn, op veertig kilometer afstand. Felipe Valeto y Modana heeft zelf de overblijfselen onderzocht en na hem zagen nog drie andere ingenieurs de bewijzen van kortsluiting in ’t electrisch circuit van ’t projectiel. Veroorzaakt door ’n constructiefout natuurlijk! Die brave constructiefout! Hoe vaak zou die een of andere technicus al uit de moeilijkheden hebben gered, eh, amigo? De professor is al op de hoogte. En mijn verstandige jonge vriend Alfredo vergeet z’n erewoord niet?” Fred schudde ’t hoofd. De Spanjaard bedoelde ’t ongetwijfeld goed en waarschijnlijk was zijn manier om heel deze ellendige geschiedenis te behandelen de allerbeste. Maar toch had Fred liever ronduit gesproken met z’n vader. Enfin, ’t moest nu maar zo… Valeto had in elk geval gelijk met z’n bewering, dat ’t erg onprettig nieuws zou zijn voor vader… best mogelijk dat ’t muisje ’n onplezierig staartje zou hebben als de waarheid aan ’t licht kwam… En Project Satelliet was vaders levenswerk… Dus maar zwijgen, besloot Fred schouderophalend. Maar ’n gevoel van onbehagen liet zich niet verdrijven.


  Vader had hem ook opgezocht, kort na ’t bezoek van Valeto. „’n Beroerde geschiedenis, niet Fred? Gelukkig ben je er goed afgekomen. Ik heb de dokter gesproken en die heeft me verzekerd dat alles in orde is. Valeto vertelde me dat hij je bewusteloos vond bij de deur naar de kleine werkplaats.”


  Fred had geknikt en iets onverstaanbaars gezegd.


  „Ja jongen, we werken hier met geweldige, nauwelijks beheerste en onvoldoende bekende krachten. Elke dag leren we meer! Als je nog ’n maand langer hier bent, zullen je zenuwen wel beter gewend zijn aan ’t verdragen van onverwachte schokken; onvoorziene gebeurtenissen komen geregeld voor bij reuzenprojecten als ’t onze.”


  Fred was blij dat vader toen over iets anders begon, want alleen de dreigende waarschuwing van Valeto had hem doen zwijgen… Ziet u dan niet, dat uw vader onmogelijk wordt?… op een of andere manier was deze zin in z’n gedachten blijven hangen.


  Enkele dagen na de ontijdige start van de proefraket riep ingenieur Valeto Fred bij zich in de kleine werkkamer van de rakethal.


  „Vriend Alfredo, zou je me een dienst willen bewijzen?”


  „Natuurlijk, meneer Valeto.”


  „Ik heb ’n paar gegevens nodig over ’t A.A.-3 systeem, de aandrijving van de Interluna I.”


  Fred wees naar de kast met microgrammen en ’t vergrotingsapparaat. „Daar is toch alles wat u nodig hebt?”


  „Enkele dingen ontbreken, Alfredo.”


  „Maar die kunt u aanvragen bij de afdeling Aandrijving en Energie.”


  „De gegevens die ik bedoel, kan ik niet zomaar krijgen, Alfredo.”


  Fred keek verbaasd.


  „De dingen die ik graag zou willen weten vallen onder de rubriek: geheim!”


  Fred zweeg; Valeto lachte. „Je begrijpt ’t niet, jonge vriend. Ik moet de spoel P. 35 hebben.” Hij wees naar ’t bureau. „Hier heb ik ’n electrisch copieerapparaat. In vijf minuten heb ik ’t microgram overgenomen en kan de spoel weer worden teruggebracht. Niemand behoeft er iets van te weten buiten jou en mij.” Nog steeds glimlachte Valeto, maar er was ’n loerende blik in z’n zwarte ogen.


  „Maar… maar meneer Valeto…” ’t Vreemde voorstel bracht Fred in verwarring. „Dat is… die technische geheimen ik bedoel, dat valt toch buiten uw werk?”


  Valeto gooide plotseling z’n masker van welwillende vriendelijkheid af.


  „Luister, jij ezel! Ik moet die spoel hebben, begrepen? Ik zal je vertellen hoe je dat ding te pakken kunt krijgen en jij zorgt dat je de zaak niet verknoeit!”


  Fred stond verontwaardigd op. „U lijkt wel gek! Ik denk er niet aan om u geheimen te verschaffen waar u niets mee te maken hebt. Hoe komt u erbij!” Hij wilde weggaan, maar Valeto slingerde hem met ’n brutale ruk terug in z’n stoel. „Jij miserabel directeurszoontje! Sla niet zo’n toon aan tegen mij! Je doet precies wat ik zeg! Als je weigert, ga ik naar de professor met de verklaring dat de proefraket is gestart door jouw geklungel, begrepen? En ik kan dat bewijzen! Met getuigen!”


  „U liegt!”


  „Ongetwijfeld!” gaf Valeto grijnzend toe. „Maar Ruiz en Jack Kinnon zijn bereid te getuigen dat jij, zonder toestemming en stilletjes, de sleutels van de proefraketwerkplaats hebt weggenomen, klaarblijkelijk met de bedoeling om aan ’t toestel te prutsen. Ruiz zal bovendien verklaren dat jij hem geld geboden hebt als hij je de sleutels wilde bezorgen. Tenslotte zal ik verklaren – en bewijzen! – dat de blaaspijpen van de proefraket niet ontstoken zijn door kortsluiting, maar door knoeien met de aansluiting van instrumenten.”


  „Gemene, smerige leugenaar!” Fred zag bleek van woede en schrik. „Vader zal jou en je gehuurde troep niet geloven.”


  „Misschien niet,” gaf Valeto onverschillig toe. „Maar de raad van hoofdingenieurs? En hoe zullen de kranten reageren op ’n sappig brokje sensatienieuws als dit? Ik zie gemakkelijk kans om ’n bericht over de geschiedenis met de proefraket uit ’t kamp te smokkelen! En ik ken minstens drie grote dagbladen, die me ’n aardig sommetje willen betalen voor ’n uitgebreid artikel over professor Te Brincke, die de knoeierijen van z’n zoon in de doofpot probeert te stoppen! De publieke opinie is heel machtig, jonge vriend! Ze zullen m’n bewijzen slikken als koek! Er komt ’n pracht van ’n herrie, ’n commissie van onderzoek, ’n massa ongewenste publiciteit! En ’t slot van ’t liedje zal zijn dat professor Te Brincke z’n ontslag zal moeten vragen.”


  „Ik zal je vóór zijn, ellendige afperser! Ik zal vader inlichten en je onschadelijk laten maken!” dreigde Fred onvoorzichtig.


  „Beste vriend Alfredo,” lachte de Spanjaard spottend, „dacht je werkelijk dat je Felipe Valeto y Modana zo kon vangen? Wanneer ik morgenavond niet persoonlijk bericht heb gestuurd aan ’n speciale vriend buiten ’t kamp, zal hij ’t artikel dat ik bedoelde, opsturen naar drie grote dagbladen in drie verschillende landen. Hij heeft z’n instructies en drie verzegelde enveloppen! Eén kik van jou en de zaak begint te draaien! Wat ’t resultaat zal zijn, heb ik je verteld.”


  Fred zat verslagen in z’n stoel.


  „Wel, m’n waarde Alfredo?” sarde Valeto.


  


  Met ’n schreeuw vloog Fred op hem af. Maar de tengere gestalte van de Spanjaard verborg ongewone kracht. De jongen voelde twee handen als stalen schroeven om z’n arm, ’n vlijmende pijn, ’n onweerstaanbare ruk en hij lag op de vloer aan Valeto’s voeten. De ingenieur gaf hem ’n venijnige schop. „Sta op, dwaas, en probeer zoiets niet weer. En nu geef ik je precies één minuut. Stem toe in m’n voorstel en alles is in orde. Weiger, en ik laat de hele geschiedenis publiek maken!” Scherp en dreigend had Valeto gesproken; z’n zwarte ogen vonkten fel en schenen Fred te willen dwingen. De jongen leunde tegen de wand, z’n gezicht vertrokken door woede en wanhoop. Hij voelde zich over alle linies geslagen, machteloos in de klauwen van de verraderlijke Spanjaard.


  „De minuut is om!” kondigde Valeto aan. „Wel, Alfredo?”


  Fred keek met nietsziende ogen naar de vloer. „Zeg maar… zeg maar wat ik doen moet…,” fluisterde hij.


  Valeto’s voldane knikje ontging hem. Maar de snijdende, gebiedende stem dwong hem tot aandacht.


  „Je zegt tegen niemand ’n woord hiervan! Waag je dat toch, dan laat ik de artikelen verzenden. Verder bezorg je me ’n aanvraagformulier voor extra-geheime microgrammen, liefst twee of drie. Je vaders handtekening komt erop te staan; laat dat maar aan mij over! Met ’t getekende formulier ga je naar de afdeling Aandrijving en Energie, haalt spoel P. 35, tekent voor ontvangst en brengt mij die spoel. Ik maak er ’n copie van; jij levert de spoel weer in, praat nergens over en de zaak is gezond.”


  „Als ik dat doe, wie garandeert me dan dat jij alles toch niet verraden zult?” vroeg Fred. Valeto hoorde de ondertoon van angst en lachte. „Dacht je dat ik de kip zal slachten die gouden eieren legt? Maak je niet ongerust, beste Alfredo! Jij bezorgt me de formulieren en haalt me de microgrammen. Ga nu aan je werk!”


  Fred slofte de hal in. Maar onmogelijk kon hij z’n gedachten bij z’n werk houden. Hij verzon ’n excuus, mompelde iets tegen de werklui die onder zijn leiding bezig waren en verdween naar buiten. Valeto zag hem gaan en knipoogde naar Ruiz en Kinnon.


  Haast blindelings sjokte Fred door de stoffige kampstraten; passerende arbeiders keken hem verbaasd aan; Fred zag ’t niet. Evenmin zag hij Cal Coopers gezicht, dat even ’n trek van duidelijke voldoening vertoonde, alsof de Amerikaan alles wist van Valeto’s even gemene als listige plan. Fred zag niets en hoorde niets. Wanhopig piekerde hij. Er moest ’n uitweg zijn… Hij mocht niet toegeven aan Valeto’s eisen. Want die zou steeds meer en meer verlangen… Toch de hele geschiedenis vertellen aan vader? Valeto zou dan geen kans krijgen om belangrijke fabricage-geheimen voor z’n eigen duistere plannen te gebruiken. Maar dan kwamen de artikelen in de kranten. En Fred was oud genoeg om te weten dat leugens, zelfs grove leugens, door massa’s mensen geslikt worden, wanneer ze handig vermengd zijn met ’n portie waarheid. En Valeto zou er ongetwijfeld ’n knap mengsel van gemaakt hebben! Al dat geschrijf, met weerleggingen van de leugens en uitleg van de werkelijke toestand, zou Project Satelliet geen goed doen… Vaders positie zou er onder lijden.


  ’n Stem brak door Freds moeizaam gepeins. „Alle drommels, kerel, slaap je? Vier keer heb ik je geroepen, maar je scheen me absoluut niet te horen.”


  „Rik!”


  „In eigen persoon! Juist terug van ’n vlucht naar Algiers. Heb je vacantie?” Riks ogen tuurden onderzoekend naar Freds betrokken gezicht. „Er is iets niet in orde, Fred. Ik zie ’t duidelijk. Wat scheelt er aan?”


  „Och… ’t Zal nog de schrik zijn over dat ongeluk met de proefraket.”


  „Dat maak je mij niet wijs!” zei Rik beslist. „Da’s al ’n paar dagen geleden. Bovendien was ’t hele ongeluk ’n stom toeval en er is niemand bij gewond geraakt. Nee vrind! Er is iets anders aan de hand. Heb je ’n bok geschoten en zit je in je rats dat je vader er achter komt? Of heb je ruzie gemaakt met je chef? Vertel op, jong! ’t Kan nooit zo scheef zitten of er is ’n mouw aan te passen.”


  Plotseling kreeg Fred moed en hoopvol keek hij z’n roodharige vriend aan. Rik zou zwijgen, ’t geheim bewaren. En misschien wist de handige piloot ’n oplossing. Maar… niemand mocht weten dat hij met Rik gesproken had!


  „Zijn we alleen, Rik?” vroeg hij angstig.


  Rik Robberts wilde antwoorden met ’n grap, maar toen hij de hevige onrust in Freds ogen zag, begreep hij dat de jongen niet in de stemming was voor ’n aardigheidje. „Loop ’n eindje door naar de oase,” zei hij. „Bij de palmen naast de zwemvijver staat ’n bosje struiken. Duik daarin; over ’n paar minuten ben ik bij je.”


  Fred deed wat z’n vriend hem geraden had. Rik keek hem hoofdschuddend na. „Wat die knaap mankeert…”


  Enkele minuten later schoof Rik op zijn beurt in ’t struikgewas, met de nodige voorzorgen vanwege ’n aantal venijnige dorens. „Geen mens in de buurt, Fred! Biecht maar op! Heb je de kassier vermoord en ’t geld in de oase verstopt.”


  Fred ging niet op ’t grapje in. Fluisterend vertelde hij z’n vriend hoe hij door Valeto’s geslepen bedriegerijen hopeloos diep in de moeilijkheden was geraakt.


  Rik floot zachtjes toen Fred klaar was met z’n verhaal. „Je zit aardig in de nesten, kameraad! Die Valeto is ’n schurk van ’t zuiverste water.”


  „Dat weet ik ook wel, maar wat moet ik nou doen, Rik?”


  „Hm! Of die krantenartikelen, waar Valeto mee dreigt, zoveel kwaad kunnen als hij je wil laten geloven, weet ik niet. In elk geval zou ’t ’n hoop onplezierig gezanik geven, daar ben ik van overtuigd. Laat me ’ns even nadenken, Fred.”


  Rik nam er z’n tijd voor; Fred begon ongeduldig te worden. „Rik! Weet je iets?”


  De piloot maakte ’n afwerend gebaar. „Er is ’n uitweg…”


  Fred greep de arm van z’n vriend. „Vertel op!”


  „Gemakkelijk zal ’t niet zijn, want die ingenieur Afperser Valeto is ’n gewiekste knaap. Je zult je rol goed moeten spelen, Fred! Luister…”


  Vijfde Hoofdstuk

  


  


  VALETO IN DE VAL!


  


  „Je gaat nu direct,” zei Valeto. „Je vader komt binnen enkele minuten terug. Zorg dus dat je vóór hem in z’n bureau bent. Je hebt maar ’n ogenblik nodig om de formulieren te vinden. Als de professor binnenkomt, maak je ’n praatje, blijft eventjes en gaat weer hierheen. Begrepen?”


  Fred knikte nors.


  „Verdwijn dan! En… zwijgen!”


  Terwijl Fred door de kampstraten liep, zag hij ’n stipje tegen ’t strakke blauw van de hemel: de machine waarmee vader terugkwam van ’n zakenbezoek aan Oran. Valeto’s inlichtingen waren juist geweest.


  Hij knikte tegen de wachtpost en ging ’t kantoor van vaders secretaris binnen.


  „De directeur is er nog niet,” zei de jongeman, opkijkend van de map waarin hij stukken opborg.


  „Ik heb ’t vliegtuig gezien,” vertelde Fred. „’t Kan ieder moment landen.” Hij liep door naar de deur van ’t privékantoor. De secretaris zag daar niets ongewoons in; zolang ’t lampje boven de ingang niet meldde dat de professor in gesprek was, had hij geen reden om de zoon van de directeur tegen te houden.


  Fred zocht snel de ordelijke bureauladen na, zorgend de papieren niet door elkaar te gooien. Hij vond de verlangde formulieren en schoof er drie in z’n binnenzak. Toen wachtte hij gespannen.


  „Hallo, Fred! Heb je de Inter I al haast klaar?” De professor kwam binnen, opgewekt na ’n gunstige bespreking.


  „Daar mankeert nog wel wat aan.” Fred dwong zichzelf tot ’n lachje. Hij wees op ’t boek dat hij in de hand hield. „Ik heb iets nagekeken over de sterkteleer van metalen en ’n paar formules opgezocht.”


  „Kun je nogal opschieten met ingenieur Valeto?”


  „Dat eh… dat gaat wel, vader,” zei Fred verward. „Ik moet nu gaan.” Hij schoof ’t boek weer op z’n plaats en wandelde naar de deur.


  „De werkkoorts van Project Satelliet heeft je ook al te pakken,” lachte de professor goed gehumeurd. „Werk plezierig, jongen! Tot straks! O, wil je Larry even waarschuwen? Ik moet de mappen twaalf en zeventien hebben uit de safe.”


  Fred was blij dat hij kon verdwijnen. Hoe graag had hij niet alles verteld. Maar Rik had ’t hem afgeraden. „Als je wilt dat m’n plannetje lukt,” had de piloot gewaarschuwd, „zeg dan tegen niemand iets! Zo gauw we afperser Valeto stevig te pakken hebben, kun je je vader alles uitleggen.” Fred wist dat hij z’n roodharige vriend kon vertrouwen; daarom zweeg hij.


  Hij gaf de boodschap af aan de secretaris, liet zich door ’n passerende jeep naar de rakethal rijden en gooide, zonder iets te zeggen, de formulieren op Valeto’s bureau.


  „Goed gewerkt, Alfredo!” spotte de ingenieur. „Zorg maar dat ik zo tevreden over je kan blijven als ik nu ben.”


  Fred gaf geen antwoord op de sarrende waarschuwing en ging naar z’n werk in de hal. Ondanks z’n vertrouwen in Rik Robberts voelde hij zich ongerust; er kon zo gemakkelijk iets verkeerd lopen zou Rik alle kwade kansen wel goed hebben overwogen?


  Hij schudde de onrust van zich af, overdacht nog ’ns de eenvoudige instructies die z’n vriend hem gegeven had en dwong toen z’n gedachten naar ’t werk dat voor hem lag. ’t Duurde ’n hele tijd voor Valeto hem liet waarschuwen. De ingenieur schoof ’n ingevuld formulier over ’t bureau. „Getekend en in orde!” grinnikte hij voldaan. Fred nam ’t papier op en bekeek de handtekening; ze leek nauwkeurig op vaders schrift. De ingenieur zag de ongelovige verbazing op Freds gezicht. „Heel behoorlijk gedaan, hè?” Fred haalde de schouders op.


  „Ga nu met dit ding naar de Afdeling Aandrijving en Energie en haal me de bewuste spoel.”


  Fred ging, schoorvoetend. Angst verkilde hem toen hij ’t formulier afgaf. Zou de beheerder van ’t geheim archief de vervalsing niet ontdekken?


  De man las het formulier nauwkeurig door en bestudeerde de handtekening. Even keek hij Fred scherp aan. „In orde!” zei hij toen en gaf ’t papier aan z’n assistent. Die haalde ’t microgram uit de safe en legde Fred ’n boek voor. „Hier tekenen voor ontvangst.”


  Fred ondertekende nogal beverig; de assistent nam ’t bewijs van afgifte over en schoof Fred ’t platte ronde trommeltje toe met de film. De jongen duwde ’t kostbare dingetje diep in z’n binnenzak.


  „Heb je ’t?” vroeg Valeto gretig. „Geef hier, vlug!”


  Fred haalde de doos met de film voor de dag en liet de ingenieur ’t nummer: P. 35 zien.


  „Bel eerst die die vriend van u op en zeg hem dat hij de artikelen niet verstuurt,” eiste Fred. Rik had hem dat zo opgedragen.


  Valeto keek nijdig, maar Fred hield de spoel in handen. „Eerst opbellen!”


  „Verduiveld!” gromde de ingenieur. „Wou jij me de wetten stellen? Geef op dat ding! Onmiddellijk!”


  Fred schudde ’t hoofd, koppig. De Spanjaard zweeg en staarde de jongen woedend aan. Toen haalde hij de schouders op. „Je zult je zin hebben.” Hij greep de telefoon en liet de nummerschijf tikken. „Directe doorverbinding met Algiers!” Voor de ingenieur ’t kon verhinderen had Fred de tweede hoorn gepakt om mee te luisteren. Ingenieur Valeto liet hem begaan; er was hem teveel gelegen aan ’t bezit van de gegevens, gefotografeerd op spoel P. 35.


  „Algiers voor u.”


  Valeto gaf ’t nummer op. Enkele ogenblikken later zei ’n krakende stem: „Manuelo Mirandes. Met wie?”


  Fred luisterde oplettend. Hij hoorde de instructies die Valeto aan z’n vriend in Algiers gaf. En ’t antwoord van de Algerijn: „Si, señor Valeto. De artikelen niet verzenden maar vasthouden tot nader order. Begrepen, señor. Tot uw dienst, señor. Adios!”


  „Adios, Manuelo.”


  Valeto verbrak de verbinding. „Tevreden, señor Alfredo? Onthoud dan meteen dat je ook hierover zwijgt!”


  Fred knikte zonder iets te zeggen. Hij gooide de spoel op ’t bureau.


  „Verdwijn!” snauwde de ingenieur. Fred ging. ’t Voornaamste gevaar was nu wel afgewend, tenminste voorlopig. Toch voelde de jongen zich absoluut niet gerust; maar hij had precies gedaan wat Rik hem gezegd had en hij herinnerde zich nog duidelijk de woorden van de piloot: „ en de rest laat je maar aan mij over!”


  De ingenieur nam de rolfilm uit de doos en wikkelde er ’n gedeelte af. Hij hield de doorschijnende band tegen ’t licht en bestudeerde de fijne tekentjes; ’n volledige bladzijde van ’n boek, af gedrukt op ’n vierkantje van enkele millimeters; de inhoud van heel ’n ingewikkelde serie berekeningen, aanwijzingen en formules, honderden bladzijden, op twintig meter filmband.


  Valeto rolde de film weer op en schoof de spoel in ’n electronisch copiëer-apparaat op z’n bureau. ’t Toestelletje gonsde zacht. De ingenieur tuurde gespannen naar de snel aflopende spoel en schakelde met ’n vlugge handbeweging ’t apparaat uit. Nog ’n moment, dan kon hij de ontwikkelde en gefixeerde afdruk uit z’n copiëer-toestel nemen, de oorspronkelijke spoel laten terugbrengen en rustig de nauwkeurige copie opbergen.


  Ja, de afdruk was klaar; ’t verklikker-lampje gloeide aan. Valeto haalde de rolfilm uit de houder en hield ’t begin tegen ’t licht. Toen siste hij ’n giftige verwensing: de afdruk was egaal zwart! Geen letter, geen cijfer was overgekomen! Nog juist op tijd bedwong Valeto ’n heftig verlangen om ’t copiëer-apparaat met één klap van z’n bureau te slaan. Die verduivelde Cooper ook met z’n eigenwijze prul-toestel! Mopperend zette hij ’n nieuwe film in en liet ’t apparaat opnieuw gonzen. Haastig trok hij de tweede afdruk eruit. Precies even zwart als de eerste…


  Met ijzeren wilskracht onderdrukte de ingenieur z’n woede. Hij bestudeerde ’t origineel. Niets bijzonders! Nauwkeurig onderzocht hij ’t copiëer-apparaat en ontdekte geen enkele fout. Zorgvuldig zette hij ’n derde film in, voortdurend zichzelf controlerend. Hij was er nu volkomen zeker van dat hij geen fout en geen vergissing had gemaakt.


  De derde afdruk was, juist als de eerste en de tweede, totaal onbruikbaar…


  Peinzend staarde Valeto naar ’t raadselachtige toestelletje, dat ondanks Cal Coopers stellige verzekering blijkbaar geen cent waard was. Wilde hij de gegevens van spoel P. 35 overnemen, dan bleef er maar één mogelijkheid: de film laten draaien door ’t vergrotingstoestel en de waardevolle bijzonderheden overschrijven! ’n Karweitje dat uren en uren zou kosten. En dat kon niet, want niemand mocht ’n film uit ’t geheim archief langer dan drie uren bij zich houden…


  Maar Valeto zat niet voor één gat gevangen! Snel wikkelde bij de film P. 35 van z’n oorspronkelijke rol op ’n lege, sneed er de eerste halve meter af, plakte die aan een van z’n zwarte afdrukken en liet de gemerkte spoel vollopen. Hij legde de vervalste film in de doos en riep Fred.


  „Breng dat ding terug!”


  De archiefambtenaar legde de spoel in z’n vergrotingstoestel en zogauw hij ’t begin van de opname zag, zette hij z’n apparaat stop.


  „In orde.”


  Hij maakte ’n aantekening in z’n boek, gaf Fred ’n bewijsje dat nr. P. 35 op tijd was ingeleverd en liet de film opbergen.


  


  „Dat copieer-instrument van jou deugde niet, Cooper!” zei Valeto kwaad. „Ik kreeg enkel zwarte afdrukken.”


  „Bestaat niet!”


  Valeto smeet de verknoeide films op tafel. „Asjeblief! Amuseer je daar maar mee en laat me met rust. Ik heb ander werk te doen.” Hij drukte z’n oog tegen de lens van ’t vergrotingsapparaat en regelde ’t tempo van de traag voorbijschuivende film. Met korte tussenpozen zette hij ’t toestel stop en schreef dan haastige aantekeningen op de blocnote naast hem.


  Cooper keek op van de zwarte films. „Wat voer je nu eigenlijk uit, Valeto?”


  „Ik neem de voornaamste formules en gegevens over. Houd asjeblief je mond en breng me niet in de war!”


  „’t Lijkt me dat je er nog wel de halve nacht werk mee kunt hebben.”


  „Toch niet!” kwam volkomen onverwacht ’t antwoord. Valeto sprong op. Verbaasd en geschrokken keek hij in ’t lachende gezicht van Rik Robberts.


  „Jou bliksemse bemoeial!” schold de ingenieur. „Wat heb jij hier te maken”’


  „Meer dan ik je in ’n paar woorden kan zeggen, meneer de Afperser Valeto! M’n vrienden zullen je er wel meer van vertellen!” Robberts lachte nog steeds, maar er was iets in dat lachend gezicht dat Valeto onprettige rillingen bezorgde. Z’n rechterhand gleed naar z’n zak en bleef roerloos toen majoor Moser met enkele mannen van de kamppolitie binnenkwam. Valeto’s bruin gezicht kreeg plotseling ’n ziekelijke kleur. Maar snel beheerste hij zichzelf weer.


  „Waaraan dank ik de eer van dit onverwacht bezoek?” vroeg hij uit de hoogte. ’t Leek alsof hij wilde proberen zich door bluf en veel vertoon van onschuld uit de moeilijkheden te redden.


  „Valsheid in geschrifte, chantage en poging om fabrieksgeheimen te stelen,” zei de majoor rustig.


  „Bewijzen!”


  „Wordt voor gezorgd!” De majoor wenkte een van z’n mannen. „Schmidt, verzegel dat apparaat.”


  Met ’n razend snelle beweging rukte de Spanjaard ’t pistool uit z’n zak en zwaaide de kolf als ’n hamer om ’t tere vergrotingsapparaat te vernielen. Schmidt was hem voor; ’n snelle klap tegen Valeto’s pols… ’t pistool vloog door de kamer en voor de ingenieur zich hersteld had knipten de handboeien om zijn polsen. „Dat is wel voldoende, Valeto!” zei majoor Moser.


  „Ik geloof dat ik wel kan gaan,” merkte Cooper rustig op. „Van uw beschuldigingen aan ’t adres van mijn… van mijn vriend Valeto begrijp ik geen steek. ’t Lijkt me daarom dat u me niet nodig zult hebben.”


  Majoor Moser aarzelde. „Wel, mister Cooper…,” begon hij. „Ik weet niet of…”


  Hij werd onderbroken door ’n woedende gil van Valeto. „Jij begrijpt er geen steek van, hè, mister Cal Cooper? Jij wou er tussen uit knijpen? De onschuldige spelen? Mij op laten draaien voor de hele geschiedenis? Door jouw stommiteit met die ellendige copiëermachine hebben ze me te pakken gekregen, maar jij gaat mee! Majoor! Die vent daar weet er alles van! Evenveel als ik! Hij beloofde me ’n berg dollars voor de formules van spoel P. 35!”


  „Dat is ’n ernstige beschuldiging, mr. Cooper,” zei de majoor.


  „Door ’n schurk en ’n leugenaar, majoor.” Cooper sprak doodkalm, ’n glimlachje op z’n benig gezicht, alsof hij de hele toestand nogal amusant vond. Al sprekend schoof hij rustig, onmerkbaar achteruit.


  „Daar hebt u gelijk aan, maar ik voel me verplicht de beschuldigingen te onderzoeken. Blijkt u inderdaad vrijuit te gaan…” De majoor haalde de schouders op.


  „U maakt ’n lelijke vergissing, majoor.” Cooper schoof nog wat verder achteruit.


  „Dat riskeer ik, mr. Cooper! Bent u van plan om rustig mee te gaan, of in de boeien, juist als uw… vriend Valeto?”


  „Geen van beide!” snauwde de Amerikaan plotseling. Met ’n graaiende beweging van z’n hand schepte hij Valeto’s pistool van de vloer.


  „Kijk uit!” gilde Rik Robberts. Hij dook onder de geheven loop door naar Coopers benen. ’n Venijnige schop van de Amerikaan stelde hem buiten gevecht. Tegelijk vloog Cooper met ’n vervaarlijke sprong door ’t open raam van de bungalow en verdween in ’t donker van de nacht. De revolver van de majoor knalde; kogels gierden door ’t duister naar de vage schim die razend snel wegrende, ’n hoek omsloeg en onzichtbaar was… Majoor Moser brulde als ’n getergde leeuw. Z’n mannen stormden naar buiten. De majoor rukte de telefoon van de haak liet de nummerschijf driftig ratelen en blafte ’n serie orders in de microfoon. Sirenes gilden, schijnwerpers flitsten aan, rennende voeten roffelden voorbij, motoren donderden. Ergens klonk ’n scherpe gil…


  


  „Hoe zit ’t nu allemaal in elkaar?” wilde Fred weten.


  Rik Robberts tastte voorzichtig naar ’t verband om z’n hoofd en trok ’n pijnlijke grimas.


  „Ik zal ’t je in ’t kort vertellen, Fred. Er moest ’n val opgezet worden voor Valeto en daarvoor had ik de hulp nodig van je vader. Ik vertelde hem dus alles!”


  „Dat was gemeen!” riep Fred boos.


  „Klets niet!” zei Rik met ’n grijns. „Op m’n eentje kon ik niets beginnen immers?”


  „Dat had je mij dan wel kunnen zeggen!”


  „Dan had jij vermoedelijk ’t hele plan bedorven. Als je geweten had dat je vader op de hoogte was, zou je je onrust en angst tegenover Valeto hebben moeten spelen! Reken maar dat die uitgeslapen Spanjaard daar niet ingevlogen was. Maar nu zat je echt in de knel en Valeto kon alleen maar geloven dat alles in orde was.”


  „Ga verder,” zei Fred, nog maar half overtuigd.


  „De filmspoel die jij haalde, P. 35…, was…”


  „…de echte niet!” begreep Fred.


  „De echte wel!” verbeterde Rik. „Maar behandeld met ’n radio-actief preparaat. De stralen die daardoor werden uitgezonden, bedierven de films die Valeto gebruikte. Er bleef hem geen keus over; hij moest de formules enzovoorts hebben, was dus verplicht de spoel mee te nemen naar z’n bungalow en de dingen die hij meende nodig te hebben, over te schrijven.”


  „Je kon er toch niet zeker van zijn dat hij dat zou doen”’


  „Dat was ons risico! Maar de film die jij terugbracht, had Valeto vervalst. Dat controleerden we zo gauw jij weg was met je inleveringsbewijs. We hielden Valeto ongemerkt in de gaten en deden ’n inval toen hij met de gestolen film bezig was. Nu hebben we ’n stevig bewijs tegen onze vriend de Afperser.”


  „Maar wat had Cooper er mee te maken?”


  „Dat was voor ons ook ’n verrassing! Maar volgens Valeto schijnt hij de man te zijn die ’t plan op touw heeft gezet om jou te dwingen tot hulp bij hun smerig gedoe. Tussen haakjes, wat kan die vent gemeen schoppen!” Weer tastte Rik voorzichtig naar z’n verband.


  „En hij is nog ontkomen ook,” wist Fred. „Ze vonden ’n wachtpost bij ’t hek, neergeschoten met ’t pistool van Valeto. De arme wachter was buiten kennis juist als die ander bij de vlucht van de kerels uit de helicoptère.”


  „Ik wed dat Valeto daar ook meer van weet!” gromde Rik. Opeens vloog er ’n uitdrukking van schrik over Freds gezicht. „Zeg Rik! Die artikelen! Je weet wel, waarmee Valeto dreigde. Die dingen zijn in Algiers! Ik hoorde hoe hij ’n man opbelde die hij Manuelo Mi…”


  „Mirandes,” vulde Rik aan. „Wij hebben ook meegeluisterd, kameraad, en die artikelen liggen nu op je vaders bureau.”


  „Hoe heb je dat klaargespeeld?”


  „Door de lucht. We stonden onverwacht bij vriend Mirandes voor de deur. We vertelden hem ’n paar dingen en toen was hij zo mak als ’n lammetje. Er is geen kou meer aan de lucht, Fred.”


  „Ik ben je erg dankbaar…,” zei Fred verlegen.


  „Schei uit man!” weerde Rik vrolijk af.


  „Was vader niet kwaad over mijn… stomme streek?”


  „Hij begrijpt best hoe lelijk jij er tussen zat. En hij gelooft evenmin dat die proefraket door jou de lucht in is gestuurd.”


  „Hoe bedoel je, Rik?”


  „Ik durf te wedden, dat Valeto geknoeid heeft met enkele verbindingen. En toen jij, nauwkeurig volgens tekening, je instrumenten aansloot, schakelde je onwetend de ontsteking van de raket in.”


  „Zou je dat denken? Werkelijk?”


  „Je vader en ik zijn er zeker van. En misschien krijgen we dat schurkachtig eindje ingenieur nog wel zover dat hij dat ook bekent, gelijk met de rest.”


  De dokter kwam binnen.


  „Zo jongeman, verdwijn. Patiënt moet rust hebben. Kleine injectie, over twee, drie dagen weer de oude.”


  Hij haalde ’n spuit uit z’n tas en ’n ampul.


  „Bonjour Rik. En nog nog wel bedankt…”


  Rik wuifde grinnikend met ’n gebaar van: Doe niet zo gek, jong! ’t Was de moeite niet waard.


  Fluitend liep Fred naar buiten.


  


  „Ik kom je aflossen, kameraad.”


  De wachtpost bij ’t cellenblok knikte tevreden. „Je bent vroeg.”


  De ander kwam dichterbij, in de lichtkring van de felle booglamp. Hij hoestte en hield ’n zakdoek voor z’n gezicht. „Je kent de consignes?” vroeg de wacht.


  Z’n collega had blijkbaar ’n stevige hoestbui. Kuchend kwam hij nog ’n stap dichterbij.


  „Je hebt ’t flink te pa…” De wachtpost maakte z’n zin niet af. ’n Onverwacht uitschietende vuist dreunde tegen z’n kin; ’t hoofd van de man sloeg achterover en ’n tweede, even deskundige slag tegen z’n slaap maakte de verraste wachter definitief bewusteloos. De aanvaller ving hem op en duwde ’t slappe lichaam in de schaduw van de portiek. Snel keek hij om zich heen. Niemand in de buurt!


  Hij liep naar ’t kleine tralievenster.


  „Don Felipe!”


  „Kinnon?”


  „Yes! De sleutel!”


  Er glinsterde iets in ’t licht van de booglamp.


  Met drie snelle stappen was Kinnon weer terug voor de deur. Geen minuut later vroeg ’n fluisterende stem achter hem: „Alles veilig?”


  Kinnon staarde recht voor zich uit; z’n lippen bewogen nauwelijks. Maar Valeto verstond wat z’n helper zei.


  „Neem ’t uniform van die vent. Grotere kans om weg te komen!”


  Er was ’n zwak, schurend geluid achter Kinnon. Kort daarna weer de zachte fluisterstem: „All right, Kinnon! Is de weg veilig?”


  „Schiet op!” siste Kinnon. „Ik blijf nog vijf minuten staan. Good luck!”


  Zonder overdreven haast kwam Valeto in politieuniform de portiek uit en wandelde naar de kampomheining. Kinnon stond roerloos op z’n gevaarlijke post. Ieder ogenblik kon de echte aflossing verschijnen! Maar zolang hij bleef staan leek alles bij de kleine gevangenis normaal en zou niemand kunnen vermoeden dat Valeto ontsnapt was.


  Kinnon hield ’t de beloofde vijf minuten vol. Maar daarna verdween hij haastig achter ’t kleine gebouwtje, wrong zich uit z’n uniform en schoot ’n overall aan. Met ’n grote omweg maakte hij zich uit de buurt van ’t gevangenisblok, verborg ’t opgerolde uniform en wandelde rustig door de kampstraat. Hij kwam de aflossing onderweg tegen…


  Opnieuw jankten alarmsirenes en bliksemden zoeklichten aan. Majoor Moser raasde en schold op z’n manschappen. Patrouilles trokken haastig de woestijn in.


  Ze kregen Don Felipe Valeto y Modana niet te pakken…


  


  Rik stuurde de jeep in ’n matig tempo door ’t stuivende zand. Fred zat naast hem; hij keek telkens naar de twee jachtgeweren en de munitiegordels achter in de wagen.


  „Is er ’n kans dat we ’n leeuw onder schot krijgen, Rik?” vroeg hij gretig.


  „Nul komma nul!” vernietigde Rik de geheime hoop van z’n vriend. „Waarschijnlijk zelfs geen hyena of jakhals.”


  „Wat moeten we dan met die geweren doen?” Fred was beslist teleurgesteld.


  Rik haalde de schouders op. „Je kunt nooit weten,” zei hij vaag. „Ik houd niet van onnodige risico’s.”


  „Toearegs?”


  Rik schoot in de lach. „Jij wilt, geloof ik, ’n opgezette Toeareg als jachtbuit mee terug naar Holland nemen, is ’t niet?”


  „Nee!” mopperde Fred ’n beetje nijdig. „’n Opgezette piloot!”


  „Brrr! Wat ben jij bloeddorstig!”


  „Waar wil je nou eigenlijk heen, Rik?”


  „Naar ’n rotsachtig gedeelte, ’n half uurtje rijden ver. ’t Is ’n interessant plekje; ik heb ’t indertijd bij toeval ontdekt.”


  „Wat is daar dan voor bijzonders te zien?”


  „Fossielen, Fred.”


  „Fossielen?”


  „Precies! Resten van oeroude planten en dieren, netjes bewaard in de rots; soms alleen maar de afdrukken. Ik heb er al verschillende merkwaardige exemplaren gevonden.”


  „Nogal ’n eigenaardige liefhebberij,” meende Fred.


  „Waarom? Of je nu postzegels verzamelt, oude munten of fossielen, dat maakt tenslotte weinig verschil.”


  Fred vond ’t al lang best. Hij genoot van de tocht door de woestijn; ’t betekende ’n afwisseling na al de gebeurtenissen in ’t kamp. Bovendien was de omgeving niet zo eentonig als hij verwacht had; grillige rotsformaties wisselden af met stoffige, stekelige cactusplanten en ’n doornstruik hier en daar bewees dat er buitengewoon taaie planten bestaan die ’t leven kunnen houden op ’n minimale hoeveelheid water.


  Rik stopte de jeep. „Van hier af moeten we lopen, Fred; ’t plekje dat ik bedoel kunnen we met de jeep niet bereiken.” Hij manoeuvreerde de wagen in de schaduw tussen ’n paar zware steenblokken, gaf Fred z’n geweer en patroongordel en ging hem voor over ’n natuurlijk pad tussen de rotsen. Na ’n stevige klimpartij bereikten ze Riks plekje, moe en bezweet.


  Fred keek verrast om zich heen. Ergens tussen de rotsen vandaan kwam ’t fijne waterstraaltje van ’n miniatuurbeekje, koel en fris en zuiver, dat enkele meters verder weer spoorloos verdween. Langs de oevers was ’n strookje plantengroei en sporen wezen duidelijk aan dat de dieren dit uitgezochte drinkplaatsje wel wisten te vinden.


  „Je kunt dit water gerust drinken,” zei Rik. „’t Is zo helder als kristal.”


  „En waar zijn nou je fossielen?”


  Rik wees naar de rotsen. „Zoeken, kameraad! Al heb ik zo ’t een en ander gevonden, ’t zit er niet vol mee!”


  „Waar moet ik op letten?”


  „Op kleine figuurtjes, die duidelijk de vorm hebben van ’n blad, ’n insect of iets der…”


  Plotseling hield Rik met spreken op, scherp luisterend. Met ’n handgebaar wenkte hij Fred te zwijgen.


  In de namiddagstilte boven ’t fluisteren van de zwakke wind langs de rotsen, klonk amper hoorbaar ’n dof en gedempt geluid. Vrij onverwacht hield ’t op; even was er weer de volkomen stilte… toen ’n zacht schurend geluid en ’n stem… ’n andere stem… weer opnieuw stilte…


  Rik sloop geluidloos naar ’n rotsblok, trok zich langzaam op en tuurde er overheen. Hij liet zich snel naar beneden glijden.


  „Toearegs!” fluisterde hij, Fred meetrekkend naar ’n hoek van de kleine ruimte tussen de rotsen. „Houd je geweer bij de hand, maar gebruik ’t niet voor ik ’t zeg! Blijf rustig en laat mij praten!”


  Naast de ingang tot de inzinking schoof opeens ’n geweerloop over de rots… nog ’n geweerloop nog drie… En bij ’t begin van ’t natuurlijke pad stond plotseling ’n man, trots rechtop en statig in z’n losse gewaad. Hij was ongewapend. Rik liet langzaam de loop van z’n geweer rijden; ’n handgebaar van de Toeareg hield hem tegen.


  


  „Wees niet dwaas, vreemdeling!” waarschuwde z’n zware stem rustig. „Voor ge de trekker kunt overhalen heeft de dood u besprongen.” Hij wees naar de dreigende geweerlopen.


  De man sprak vrij goed Engels, af en toe moeilijk verstaanbaar door z’n accent. Maar z’n gebaar viel niet verkeerd te begrijpen, evenmin als de betekenis van de geweerlopen.


  Rik liet zich niet van z’n stuk brengen. „Sinds wanneer bedreigt de Toeareg de vreemdeling die geen kwaad in de zin heeft?” vroeg hij uit de hoogte. „Is dit de geroemde gastvrijheid van de woestijn?”


  De Toeareg schudde ’t hoofd. „Geen vreemde mag de Bron der Geesten naderen!” zei hij ernstig. „Hij zou hun rust verstoren.”


  Rik gooide ’t over ’n andere boeg. „Wij konden niet weten dat deze plaats de Toearegs heilig is. We hebben ze bij toeval gevonden en zeker niets gedaan dat de rust van de geesten zou verstoren. En is de woestijn – en meer nog: ’t water in de woestijn – niet vrij voor iedere reiziger?”


  De Toeareg knikte. „Ge spreekt goed, vreemdeling! De woestijn is vrij en ’t water is vrij. Maar niet deze plaats, waar nooit ’n reiziger komt en die niemand weet.”


  „Wij hebben ze bij toeval gevonden,” herhaalde Rik. „En wij zijn bereid u ons woord te geven dat we er niet meer zullen terugkeren.” Hij deed ’n langzame pas naar voren, alsof hij vond dat hij nu genoeg gezegd had en wel kon gaan. Maar de Toeareg hield hem tegen.


  
    
  


  „De Bron der Geesten is ontwijd door de aanwezigheid van de beide ongelovigen. Ge gaat met ons mee; de oudsten van de stam zullen beslissen wat er met u moet gebeuren.”


  Rik gaf niet toe. „De Toeareg heeft niet ’t recht ons gevangen te nemen!” zei hij beslist. „Wij behoren bij ’t grote kamp dat westelijk van hier ligt. Ik kan de Toeareg verzekeren dat de mannen van dat kamp streng zullen optreden wanneer ons leed gedaan wordt!”


  De woestijnruiter richtte zich toornig op en dreigend dreunde z’n diepe stem: „De mannen van ’t kamp zijn rovers, die zich ’n groot gedeelte van ’t land en ’n kostbare oase hebben toegeëigend, zoals de sluipende hyena de buit steelt van de leeuw! Al lang heeft dit de vrije Zonen van de Woestijn gehinderd. En nu de mannen van dat roverskamp ook nog doordringen tot de heiligste plaatsen van de Toearegs is de maat vol! Bij Allah en zijn profeet! Abd el Gedir, de Leeuw van de Woestijn, laat zijn prooi niet ontsnappen!”


  „Ze zullen ons zoeken en vinden!” dreigde Rik. „Met de tovertoestellen die door de lucht vliegen, sneller dan de adelaar.”


  De Leeuw van de Woestijn lachte spottend. „Ze mogen zoeken! Ze zullen niets vinden, tenzij… tenzij de vreemde jakhalzen zich blijven verzetten. Dan zullen de mannen van ’t kamp hun lijken vinden in ’t hete woestijnzand; de lijken van twee zwervers, gestorven van dorst. Legt uw wapens neer en komt!”


  Rik keek naar z’n jonge vriend. Fred zag bleek, maar hij hield zich goed. „We zijn gedwongen om toe te geven,” zei hij zacht. „Maak je niet ongerust, jong. Voor we ’n dag verder zijn hangt de lucht vol vliegtuigen en zingt deze meneer ’n toontje lager. Z’n dreigementen maken geen indruk op me, want hij durft ze toch niet uit te voeren.”


  Abd el Gedir gaf ’n kort bevel. De verborgen schutters kwamen voor de dag en sloten ’n ring om Fred en Rik. Op ’n wenk van de aanvoerder vertrokken ze.


  „Blijf dicht bij me, Fred. Misschien kunnen we ons uit de voeten maken met de jeep! Maar ik neem geen halve kans; dan wacht ik liever tot we bevrijd worden door onze vrienden.”


  Fred knikte; Riks moedgevende redenering had hem ’n hart onder de riem gestoken en hij zag ’t avontuur dan ook niet al te donker in.


  De jeep werd bewaakt en er naast stond ’n troepje paarden met nog enkele Toearegs.


  „Ga in dat… dat ding!” wees Abd el Gedir. „De Leeuw van de Woestijn rijdt vooruit. Gij zult hem volgen. Probeert niet te ontsnappen; onze kogels zijn sneller dan uw wagen!” Rik haalde de schouders op, schakelde de motor in en stuurde achter de Toeareg aan. Gewapende ruiters reden aan weerskanten van de jeep, hun lange geweren gericht op Fred en Rik.


  „We nemen geen risico!” fluisterde Rik. „Die kerels zijn wel geen scherpschutters en hun geweren niet veel zaaks, maar ’n kogel is ’n kogel!”


  Fred zweeg. Hij keek bezorgd, want zojuist had hij gezien hoe ’n paar ruiters achter de troep aankwamen en ’n deken door ’t zand lieten slepen. Op die manier wisten ze de sporen uit van de brede jeep-banden. De Leeuw van de Woestijn nam blijkbaar ook geen risico!


  De rit duurde uren. Rik hield ’t kompas in ’t oog dat in ’t dashboard was gemonteerd en zag dat de richting ongeveer noord-oost bleef. Voor hen uit rees ’n verweerd bergmassief.


  Ze vonden ’t Toeareg-kamp in ’n brede kloof, met ’n bron, gras en dadelpalmen. Kamelen en paarden graasden overal en de nieuwsgierige bevolking kwam joelend aanhollen om de trotse Abd el Gedir en z’n gevangenen te verwelkomen. Rik en Fred werden ’n diepe grot binnengebracht en over z’n schouder kijkend zag Rik hoe ’n troepje mannen de jeep ’n andere grot binnenduwde. „Drommels!” gromde hij in zichzelf. „Die duivelse Leeuw van de Woestijn zal nog gelijk krijgen; de lui van ’t kamp zullen ’n toer hebben om ons te vinden.”


  De grot waarin de gevangenen werden gebracht, splitste zich in ’n serie zijtakken. In een daarvan werden Fred en Rik zonder omslag naar binnen geschoven. Met veel geknars en gekraak duwden ’n paar Toearegs ’n enorm steenblok voor de ingang; ’n doeltreffende afsluiting, die tegelijk ook ’t meeste licht wegnam.


  Fred vocht met z’n tranen en speelde ’t klaar ze te onderdrukken. Z’n ogen wenden geleidelijk aan ’t flauwe schemerlicht en hij kon de omtrekken van z’n vriend onderscheiden. Rik stond bij de sluitsteen, speurend en tastend naar ’n opening. Hij gaf ’t pas op toen hij begreep dat ’n muis nog moeite zou hebben om uit deze gevangenis te ontsnappen.


  „Dat is dat!” zei Rik Robberts en hij deed z’n best om z’n stem vrolijk te laten klinken. „De heer Abd el Gedir is ’n uitgeslapen jongen. Maar toch, Fred, wed ik met je dat ik hieruit kom zonder zijn toestemming.”


  „Hoe wou je dat klaarspelen?”


  „Daar moet ik nog even over denken. Je zou mee kunnen helpen als je wilt.”


  Samen scharrelden ze ’t hol rond. ’t Was tamelijk diep maar ’t bleek dood te lopen.


  „Dat verbaast me niet, Fred. Die knapen zijn tenslotte niet gek genoeg om ’n zware voordeur te sluiten en de achterdeur open te laten. Maar eruit komen we! En dan mag de Leeuw van de Woestijn oppassen!”


  Fred glimlachte even om ’t dreigement en ’t onverwoestbaar optimisme van Rik. Hij vermoedde – en daarin had hij gelijk – dat Rik niet zoveel vertrouwen in ’n ontsnappingskans had, maar dat de piloot hem wat wilde opvrolijken.


  „Van prakkizeren is nog nooit iemand dommer geworden,” zei Rik opgewekt. „Ik wil toch ’ns zien of ik deze puzzle niet kan oplossen!”


  Rik peinsde en piekerde, maar zonder succes. Toch verloor hij er z’n goed humeur niet bij en hij bleef z’n best doen om Fred op te vrolijken. „Morgen op z’n laatst zijn we uit de misère, kameraad! Als ’t niet anders kan, gooien ze de hele Sahara in ’n zeef; ’t zand valt er door en wij blijven netjes liggen!” Maar z’n gezonde verstand zei hem dat de zaak niet zo eenvoudig was ’t zoeken naar iemand die in de Sahara spoorloos verdwijnt, lijkt al veel op ’t zoeken naar de naald in de hooiberg. Ongemakkelijk liggend op de harde grond dommelden ze wat. ’t Schuren en knarsen van de sluitsteen wekte hen; ze knipoogden tegen ’t walmende licht van fakkels.


  „Caramba!” zei ’n bekende stem. „Dat is ’n goede vangst, heer sheik! Die kan u voordeel bezorgen!”


  „Valeto,” fluisterde Fred ongelovig.


  „Si si, amigo Alfredo!” lachte de Spaanse ingenieur. „’n Onverwacht en merkwaardig weerzien; ’n grote verrassing voor ons allebei.”


  „Sla niet zo door, Valeto,” zei ’n koele stem. Met enige moeite herkende Fred de Amerikaanse scenario-schrijver Cal Cooper. Rik had hem ook herkend; de ogen van de piloot glinsterden dreigend. Hij deed ’n stap naar voren; de loop van ’n geweer hield hem terug.


  „Bewaak uw gevangenen goed, Abd el Gedir!” waarschuwde Cooper. „Ze zijn kostbaar! Breng ons naar ’n plek waar we rustig kunnen praten.”


  „Voor de dit en dat!” foeterde Rik toen de sluitsteen weer op z’n plaats was geduwd. „Zitten die schurken hier! Nou heb ik nog veel meer haast om uit dit hol te komen! Ik heb met vriend Cooper nog ’n dikke appel te schillen en die Valeto neem ik er op de koop toe bij!”


  


  „Speciaal radiobericht voor u, professor.”


  Professor Te Brincke schakelde z’n microfoon in. „Ja Marcy. Wat is ’t? Nieuws over Fred en Robberts?” Er trilde onrust in z’n stem.


  „Ik weet ’t niet, professor. We werden zojuist opgeroepen door ’n onbekende zender. Er is naar u gevraagd en er werd nadrukkelijk gezegd dat ’t bericht alleen voor u bestemd is. Zal ik u doorverbinden?”


  „Doe dat, Marcy. En probeer meteen die onbekende zender te peilen. Zo gauw je ’m ontdekt hebt, waarschuw je majoor Moser. Hij kan beschikken over de zes-persoons helicoptère.”


  „We zullen ’t proberen, professor. Hier komt uw verbinding. Spreekt u maar!”


  „Te Brincke!” zei de professor tegen de microfoon. „Wie roept mij op?”


  „Luistert er niemand met u mee?” vroeg de luidspreker.


  „Niemand. Wie bent u?”


  Te Brincke’s angst en onrust groeiden; hij had ’n bekende klank gehoord in de stem. ’t Antwoord gaf hem ’n schok. „Cal Cooper! Ik heb nieuws over uw zoon en de piloot Robberts. Ze zijn gezond en wel.”


  „Goddank! Luister, Cooper, je hebt ’n eigenaardige rol gespeeld in ’t kamp en er wordt nog steeds naar je gezocht. Maar wanneer je zorgt dat m’n zoon en Robberts zo snel mogelijk terugkomen, zet ik door de rest ’n streep.”


  Cooper lachte zacht. „Ik dank u zeer. Maar de voorwaarden stel ik! U zult uw zoon en die verwenste bemoeial van ’n piloot terugzien, zogauw u ’n nauwkeurig uitgewerkte beschrijving van uw A. A.-3-systeem, plus uitgebreide tekeningen van de Inter I, de Aarde-Satelliet- en de Satelliet-Maan-raketten deponeert op ’n plaats die ik u nog nader zal aanwijzen. U hebt ’n week de tijd! Over ’n week roep ik u weer op, vertel u op welke plaats de papieren moeten worden afgeleverd en op welke plaats u uw zoon en Robberts kunt terugvinden. Hebt u alles goed begrepen?”


  „Jij bent ’n schurk! ’n Vervloekte afperser! ’n Verraderlijke hond! Je weet heel goed dat ik je krankzinnige voorstel niet kan aannemen, jij…” Plotseling stopte de professor. Nu pas hoorde hij dat de luidspreker „dood” was, dat ’t zachte ruisen had opgehouden en de zender dus was uitgeschakeld. Hij greep de telefoon; de nummerschijf ratelde. „Marcy! Heb je de vent ontdekt?”


  „Helaas niet nauwkeurig, professor. Hij moet ongeveer oost-noord-oost van ons zitten, op tweehonderd kilometer. Majoor Moser is juist opgestegen; we blijven met hem in contact.”


  De professor nam de geluidsband uit de luidspreker en zette die in z’n bandrecorder. Opnieuw sprak Coopers koele stem: „Maar de voorwaarden stel ik!…”


  Met ’t hoofd in de handen zat Te Brincke achter z’n bureau en maakte ’t moeilijkste uur door van z’n leven. „Fred…,” kreunde hij. „M’n God, wat nu?…”


  Hij dwong z’n gedachten naar ’t verschrikkelijke probleem: Twee mensenlevens tegen geheimen waarvan de enorme betekenis niet viel te schatten… ’t A. A.-3-systeem, zijn eigen uitvinding, maar niet langer zijn geheim alleen, sinds de regering ’t had geaccepteerd voor ’t Project Satelliet… De plannen voor de verschillende raketten… Maar eerst en vooral dat A. A.-3-systeem… Wat wilde Cooper daarmee?… Wie was Cooper?… Als dit atoomgeheim in vreemde handen raakte, was ’t ongeluk niet te overzien!… Vreselijke fantasiebeelden vlogen door ’t hoofd van de professor. Razendsnelle vliegtuigen met atoom-aandrijving… super atoombommen… atoomkanonnen… dood, vernieling, ellende… eindeloze, onbeschrijfelijke ellende… Maar moest hij dan z’n zoon daarvoor offeren?… Z’n zoon en Rik Robberts?…


  Naast ’t bureau zonk de professor op de knieën. Lang zat hij zo, heel lang. Toen hij eindelijk opstond wist hij nog niet ’t antwoord op Coopers brutale, onmenselijke voorstel. Maar vastberaden, grimmig, maakte hij zich klaar voor ’t gevecht! Hij had nog ’n week! „God helpt wie zichzelf helpt!” Professor Te Brincke zei ’t onbewust hardop, terwijl z’n hand naar de telefoon greep.


  „Verbind me met Moser!”


  De stem van de majoor, in de helicoptère boven de woestijn: „Hier Moser! Wij hebben de plaats gevonden die de marconist aangaf en vliegen er in kringen omheen. Tot nog toe geen spoor van ’n zender, geen spoor van mensen. We hangen boven ’n sserir, ’n kiezelwoestijn. We blijven zoeken. Over.”


  „Hier Te Brincke. Ik heb uw rapport gehoord. Luister, majoor. Er is iets gebeurd, waardoor ik weet dat Fred en Robberts gevangen worden gehouden door Cooper…” Uit de luidspreker kwam ’n verbaasde krachtterm, maar de professor sprak door. „… Hij stelt volkomen onaannemelijke voorwaarden. De opsporingspogingen moeten verdubbeld worden, majoor. Ik zal iedere man die maar enigszins gemist kan worden, tot uw beschikking stellen. Tot in verre omgeving moet de woestijn stelselmatig worden afgezocht. ’n Beloning voor hem die ’n spoor vindt dat naar de… de gezochten leidt en ’n dubbel zo grote voor wie Fred en Robberts terugvindt. Kom zo spoedig mogelijk terug, majoor. We moeten dit zorgvuldig overleggen. Over en sluiten.”


  Toen viel ’t werk in Project Satelliet nagenoeg stil. Helicoptères en vliegtuigen kruisten boven de zand- en steenvlakten; autobanden tekenden kilometers lange lijnen door ’t zand, inboorlingen, opgeroepen door de autoriteiten van Algerië, zwierven door de woestijn, ruiters van ’t beroemde kamelenkorps dreven hun snelle, onvermoeibare dravers langs de meest afgelegen plaatsen. Zwervende Berbers en Toearegs werden ondervraagd, hun nederzettingen en tentenkampen doorzocht. Sheik Abd el Gedir speelde prachtig ’n heilige verontwaardiging over de ongehoorde mensenroof en bood bereden manschappen aan om te helpen zoeken. Vliegtuig- en autozenders, walkie-talkies waren onophoudelijk in de aether; rapporten stroomden binnen bij de centrale post in ’t kamp, allemaal rapporten van dezelfde inhoud: „Niets gevonden. Zetten ’t zoeken voort!…” Professor Te Brincke zuchtte, verzette zich met bovenmenselijke wilskracht tegen de aansluipende moedeloosheid en had op ieder rapport maar één antwoord: „Dank u! Houdt vol!”


  Zesde Hoofdstuk

  


  


  DE TOEAREGS VALLEN AAN!


  


  „Fred! Durf je ’t aan om iets te wagen? Veel te wagen zelfs?”


  „Bedoel je dat je ’n plan hebt om te ontsnappen?”


  Rik knikte nadenkend, „’n Gewaagd plan. Maar… als we eenmaal buiten ’t kamp zijn van deze troep woestijnratten, is er alle kans dat we worden opgepikt door een of andere patrouille. Reken maar dat de woestijn wemelt van zoekers; daarvoor ken ik je vader wel.”


  „Ik doe mee!” zei Fred vastbesloten. „Alles is beter dan in dit ellendige hol te blijven zitten.”


  „’t Kan anders best mislopen.”


  „Zijn we er in dat geval zoveel slechter aan toe?”


  „Hm… geloof ik niet. Valeto en Cooper hebben er belang bij ons levend in handen te houden. Ik durf te wedden dat ze ’t een of ander trucje verzonnen hebben.”


  „Wat bedoel je?”


  „’n Nummertje afpersing. Daar zijn die heren nogal sterk in. Zoiets als: Geef me dit en dat en nog wat en je krijgt je vriendjes terug. Daaruit volgt dus dat we, wanneer m’n plannetje mislukt, niet bang hoeven te zijn dat we… worden opgeruimd.”


  „Dus proberen!”


  „Juist Fred. Ik had wel gedacht dat je zo praten zou. Luister nu goed…”


  De dag gleed voorbij, langzaam, langzaam… ’t Bleke schemerlicht doofde…


  „Fred! Pas op!”


  Knarsend en krijsend schoof de sluitsteen weg. Rossig fakkellicht viel door de opening; even tekende zich ’n gewapende gestalte af in ’n wijde boernoes. De fakkeldrager liep verder ’t hol in.


  Fred lag tegen de rotswand, achter ’n even vooruitspringend gedeelte. Hij kreunde.


  Verbaasd en ’n tikje ongerust – hij had strenge orders om goed zorg te dragen voor de gevangenen – schoof de Toeareg z’n fakkel in ’n spleet en zette de schaal met de maaltijd neer. Toen boog hij zich over Fred. Freds handen schoten omhoog en schroefden zich om de keel van de man. Rik sprong toe. De verraste Toeareg maakte ’n gorgelend geluid en verslapte in Riks greep. Rik rukte de bewusteloze de boernoes van ’t lijf en wrong zich haastig in ’t kledingstuk. Toen deed hij ’n paar stappen naar voren en wenkte de wachter bij de ingang.


  Met ’t fakkellicht achter zich was ’t gezicht van de piloot in ’t duister. De wachter kreeg dus geen argwaan en kwam dichterbij. Hij vroeg iets. Rik antwoordde met ’n onverstaanbaar gegrom en wenkte opnieuw. De tweede Toeareg haastte zich en keek nieuwsgierig in de richting van de wijzende hand. ’n Deskundig toegebrachte slag stelde hem buiten gevecht. Ook deze verslagene werd snel van z’n boernoes ontdaan en Fred wikkelde zich in de wijde mantel. Rik had intussen z’n eigen kledingstuk wat beter rechtgetrokken en de riem van de verraste wachter omgegespt. Hij gaf ’t geweer van de man aan Fred en hield zelf mes en pistool.


  „Snel nu!”


  Rik greep de fakkel en hield die zo dat de flakkerende vlam schuin achterwaarts woei. Aan de andere kant naast hem liep Fred. Met getrokken pistool stapte de piloot vlug om de sluitsteen en stond voor ’t onthutste gezicht van ’n derde Toeareg die blijkbaar was gebleven om z’n kameraden te helpen met ’t sluiten van de gevangenis.


  „Zwijg!” fluisterde Rik, met ’n veelzeggende beweging van z’n wapen. De Toeareg verstond misschien ’t woord niet, maar ’t pistool en de dreigende glans in Riks felle ogen waren duidelijk genoeg. Fred richtte z’n geweer en liet de haan tikken. Rik maakte ’n razendsnelle beweging en ’n goedgemikte kolfslag deed de man ineenzakken. Fred en Rik sleepten hem naar de beide anderen. Hun tijd was kostbaar, maar ze besteedden toch enkele minuten aan ’t binden en knevelen van de gevangenen; ze gebruikten repen stof, waarvoor ze de boernoes van de derde gevangene verscheurden.


  „Als we zo doorgaan,” fluisterde Rik grinnikend, „komt er binnenkort grote textielschaarste in de woestijn.”


  Hij werd onmiddellijk weer ernstig. „Kom Fred! Nu krijgen we ’t moeilijkste. We moeten uit deze doolhof zien te komen en ’n rijdier vinden. Kun je paard of kameelrijden?”


  „Zal wel moeten!” fluisterde Fred.


  Ze spanden hun uiterste krachten in en speelden ’t klaar om de zware steen voor de ingang van de grot te schuiven.


  Toen liepen ze zonder haast, iedere zenuw gespannen, door de donkere gang. Rik droeg de fakkel en z’n vrije hand lag op de kolf van ’t pistool in z’n gordel.


  „’t Moet avond zijn,” meende Rik. „Des te beter voor ons. Denk erom, kameraad, als we in de buitenlucht zijn, geef je je ogen de kost en kijkt rond waar de paarden en kamelen staan. Liefst paarden; kamelen kunnen verduveld koppig zijn. En doe als ’n rasechte Toeareg: rustig, statig, ijskoud. We mogen geen aandacht trekken.”


  Fred knikte. „Als we de jeep konden vinden!” fluisterde hij. „Ik heb gezien dat ze ’t ding in ’n grot schoven,” fluisterde Rik terug.


  Zwijgend liepen ze door, de kap van hun wijde mantels zover mogelijk over hun hoofd getrokken. Vaag schemerde blauwachtig licht voor hen uit.


  „De uitgang!…”


  De piloot doofde de fakkel en gooide ’t ding weg. De koude nachtwind woei hen tegen. Rik sloop vooruit en loerde om de hoek. Hij wenkte Fred. Ze bleven ’n ogenblik staan naast de ingang van de grotten en tuurden rond. Hier en daar brandden vuren, waarbij nog ’n enkele stille gestalte zat. Fred trok zacht aan Riks mouw. „Kijk naar rechts. Paarden!”


  „Er is ’n wachter bij. Die vent moet onschadelijk worden gemaakt. Kom!”


  Kalm begonnen ze te wandelen in de richting van de paarden, bleven buiten de lichtkring van de vuren en zoveel mogelijk in de schaduw van de rotswand; ze waagden zich niet in de plekken maanlicht.


  Een van de mannen bij ’t vuur tuurde in de richting van de twee langzaam lopende gedaanten. Hij riep iets.


  „Hou je mond, kerel!” gromde Rik. Fred trilde van spanning. De man riep weer. Rik versnelde z’n pas ’n beetje, zonder te antwoorden. De man stond op en kwam enkele stappen in hun richting; Rik trok ’t pistool en verborg z’n hand in ’n plooi van de wollen mantel.


  ’t Leek dat de eenzame Toeareg de zaak niet helemaal vertrouwde; hij kwam dichterbij en z’n rechterhand gleed naar z’n gordel. Rik liep door en deed alsof hij de Toeareg niet zag. Weer zei de man iets en de klank van z’n stem bewees duidelijk dat hij nu ’n verstaanbaar antwoord verwachtte. Rik hield ’t spelletje zo lang mogelijk vol; iedere seconde betekende winst. Maar nu trok de Toeareg z’n wapen en snauwde ’n kort bevel. Riks pistool vloog omhoog. De knal echode scherp langs de rotsen; de Toeareg wankelde en liet z’n pistool vallen.


  „Vlug!” siste Rik. „Rennen!”


  ’t Schot had ’t kamp gealarmeerd. Verbaasde, opgewonden stemmen riepen door elkaar. Weer knalde ’n schot en de kogel huilde langs Freds hoofd. Midden in de ren greep hij Riks mouw.


  „Getroffen?” hijgde de piloot, hevige schrik in z’n stem.


  „Nee! Daar! De jeep!”


  „Bliksem! Kom mee!”


  Drie, vier sprongen en ze waren bij de auto. Naderhand heeft Rik nooit meer kunnen zeggen hoe hij ’t allemaal precies aanpakte, maar de motor sloeg in recordtijd aan. Met ’n gevaarlijke zwaai schoot de wagen achteruit. De remmen krijsten. Hartverscheurend knarste de versnellingsbak toen Rik in vliegende haast overschakelde. De motor loeide, de jeep sprong weg. Rik hing voorover op ’t stuur. Mannen brulden, schoten knalden; nijdig ketste ’n kogel tegen de motorkap. „Liggen!” gilde Rik. „Schieten!”


  Roekeloos joeg hij de wagen vooruit, slingerend, stotend, gevaarlijk overhellend. De koplichten flitsten aan en verblindden ’n groepje Toearegs, die in ’t wilde hun geweren afschoten en uiteen stoven toen de piloot recht op hen aan stormde. Fred lag in de schokkende, slingerende wagen en liet z’n wapens knallen. Mikken was onmogelijk.


  ’n Kogel vernielde een van de lampen. Rik had de schutter ontdekt. Woedend trapte hij ’t gaspedaal in. De jeep scheen te leven; de motor raasde en de wagen stoof op de stoutmoedige scherpschutter af, die gillend z’n geweer wegsmeet en op ’t laatste nippertje tegen de rotswand opkrabbelde. Toen daverde de jeep de kloof uit en lag de wijde vlakte van de Sahara voor hen.


  Rik joeg de wagen op topsnelheid vooruit. „Alles O.K., Fred?” vroeg hij over z’n schouder.


  „Alles O.K! Maar ’t was op ’t nippertje!”


  Rik lachte vrolijk. „Laat ze nu maar ’ns proberen ons in te halen! Maar als jij dit machien niet ontdekt had, Fred, was ons mooie plannetje misgegaan. Nu kan ons niet veel meer gebeuren.”


  Ze zwegen allebei. Rik minderde snelheid; hij wilde niet riskeren dat ’n motorstoring hun welgelukte ontsnapping zou bederven. Z’n ogen zochten langs de sterrenhemel en vonden ’t Zuiderkruis. Hij zwenkte in ’n wijde boog tot hij ’t sterrenbeeld aan z’n linkerhand had.


  „Zo, Frederik, nu rijden we kalmpjes naar huis. ’t Logies bij ome Abd el Gedir is me niet te best bevallen en… Zeg!” ontdekte hij toen ineens. „Dit is onze jeep niet!”


  „Niet? Je wilt me toch niet wijsmaken dat de Toearegs er ook al jeeps op na houden?” Fred keek ongerust over z’n schouder, alsof hij verwachtte dat er zo aanstonds ’n colonne gemotoriseerde woestijnruiters zou komen opdagen uit ’t donker.


  „Natuurlijk niet!” stelde Rik hem gerust. „Dit ding moet van Cooper en Valeto zijn.” Hij schoot in de lach. „Ze zullen op hun neus kijken met hun prachtige plannen!”


  „Hm… Maar nou hebben ze onze jeep…”


  


  Riks plezier ging ’n beetje over. „Je bedoelt, ze zouden ons na kunnen zetten.” Hij knipte meteen de overgebleven koplamp uit. „Kijk jij zo af en toe ’ns om, Fred, of die knapen werkelijk bezig zijn ons te achtervolgen.”


  Rik voerde de snelheid weer op. De motor dreunde gelijkmatig. Toen overviel ’n nieuwe onrust de piloot en haastig controleerde hij de benzine-meter. ’t Lichtgevende wijzertje stelde hem gerust. Hij ontdekte tegelijk nog iets anders.


  „Fred, neem jij ’t stuur over. M’n kop er af, als dit hier geen zender is.”


  Ze wisselden zo snel van plaats dat de jeep nauwelijks ’n seconde stilstond. „Houd dat sterrenbeeld aan je linkerhand.” Rik wees naar ’t stralende Zuiderkruis. „Ik ga proberen of ik geen contact kan maken met ’t kamp.”


  Hij begon, bij ’t licht van maan en sterren en gedeeltelijk op de tast, aan ’t toestel te prutsen. „Als dat ding maar niet gekraakt is toen we de kloof uithuppelden!” mopperde hij. Intussen hield Fred zo goed mogelijk koers. Hij reed ’n flinke snelheid, weggedoken achter ’t windscherm, want de nachtwind was snijdend koud. Naast hem was Rik hardnekkig bezig, koptelefoon over de oren, microfoon voor de mond, verkleumde vingers aan de knoppen van ’t toestel. „Hallo Project Satelliet! Hallo Project Satelliet! Robberts roept u. Robberts roept u. Over.” Rik wist niet van opgeven. Regelmatig hoorde Fred de eentonige stem naast zich. „Hallo Project Satelliet! Hallo Project Satelliet…” en de klik van ’t contact als de piloot van zenden overschakelde op ontvangen.


  Ineens veranderde Riks stem! „Hier Robberts!” ’t Klonk als ’n juichkreet. „Hier Robberts! Ik kan u goed verstaan. Fred Te Brincke is bij me. Allebei ongedeerd. Ontsnapt uit Toearegkamp. Ontsnapt uit Toearegkamp. Over.”


  En met ’n vriendelijke stomp: „Ik heb ze, Fred! Nu is ie helemaal voor de banketbakker!”


  ’n Luisterpauze en: „Begrepen, Satelliet. Begrepen! Wij zitten oostelijk van u. Oostelijk van u en rijden in westelijke richting. Rijden in westelijke richting. Worden waarschijnlijk achtervolgd. Waarschijnlijk achtervolgd. Over.”


  Rik luisterde opnieuw en knikte alsof de marconist aan de zender van ’t kamp hem kon zien. „Hier Robberts. Begrepen Satelliet. Begrepen! U stuurt vliegtuig. Zullen lichtsignalen geven. Zullen lichtsignalen geven. Over en sluiten.”


  De piloot zette de koptelefoon af. „Laat mij maar weer rijden, Fred. Neem jij de zender maar. Als je opgeroepen wordt, zal ik je wel zeggen wat je doen moet. Kijk ook nu en dan ’ns om.”


  Opnieuw stoof de kleine auto door ’t wervelende zand. Rik reed weer op topsnelheid. Fred luisterde naar verre, onverstaanbare stemmen in z’n koptelefoons en keek van tijd tot tijd over z’n schouder.


  „Rik!”


  „Wel? Word je geroepen?”


  „Nee. Ik meen iets te zien achter ons… Ja! Even ’n fel lichtpunt, alsof ze op ons schieten.”


  „Voor die Toeareg-geweren hoeven we niet bang te zijn. Je kunt met die dingen alleen maar om ’n hoek schieten.”


  Fred schoot in de lach. „Maar Valeto en Cooper. Die zullen wel betere wapens hebben.”


  Rik gromde nijdig. Bezorgd speurde hij de lucht af. Kwam dat drommelse vliegtuig nu nog niet? Hij luisterde scherp, of ’t welkome geluid van ’n vliegtuigmotor nog niet te horen was.


  Ver naar links schoof ’n nietig groen sterretje langs de hemel.


  „Je radio, Fred! Druk dit contact in en roep ’t kamp op. ’t Vliegtuig zit te ver naar links!”


  Fred begon te spreken. „Hallo Satelliet! Hallo Satelliet! Fred te Brincke roept. Fred te Brincke roept. Over.” Hij draaide de schakelaar terug, wachtte even en zette z’n toestel weer op zenden. „Hallo Satelliet…”


  Zacht en duidelijk kwam ’t antwoord: „Hallo Fred te Brincke. We kunnen u goed verstaan. Over!”


  Haastig meldde Fred: „Bericht voor vliegtuig. Ze zijn te ver links. Te ver links.” Hij zag dat Rik de koplamp liet knipperen. „wij geven lichtsignalen. Lichtsignalen. Over.”


  En ’t geruststellende antwoord: „Hallo, Fred te Brincke. U zit links van ’t vliegtuig. U geeft lichtsignalen. Zullen ’t vliegtuig waarschuwen. Blijf luisteren.”


  Weer verwarde, onverstaanbare stemmen. Toen wees Rik naar de lucht. Naast ’t groene sterretje verscheen ’n rood. En direct daarna berichtte de zender van ’t kamp: „Hallo Fred te Brincke. Vliegtuig heeft u gezien en wenkt naar u toe. Blijf signalen geven. Hebt u mij verstaan? Over.”


  „Goed verstaan!” juichte Fred, die in de blijde opwinding de oproep- en sluitformules volkomen vergat.


  ’n Knal en ’n schok! Rik vocht met ’t stuurwiel; de wagen zwaaide gevaarlijk hellend zijwaarts, slipte door ’t losse zand en reed hobbelend verder.


  „Achterband gesprongen!” schreeuwde Rik. „De schobbejakken hebben raak geschoten! Liggen, Fred!”


  Fred liet zich omlaagglijden. Er floot iets over z’n hoofd en in ’t windscherm verscheen ’n gaatje en ’n ster. Maar nu was ’t vliegtuig dichtbij. ’n Sterke zoeklichtbundel flitste op, ’t toestel zakte snel. De lichtbundel cirkelde over de vlakte en ving onverwacht de achtervolgende auto. „Prachtig!” juichte Rik. „Zet ze in ’t zonnetje!”


  De achtervolgers draaiden weg uit de zoeklichtstraal, om opnieuw in de lichtkring gevangen te worden. Plotseling donderde ’n krachtige motor; ’n tweede vliegtuig dook omlaag naar de achtervolgers die hun uiterste best deden om zich vrij te maken van ’t verraderlijke licht.


  Rik stopte. „Ze gaan er vandoor, Fred! Ze hebben de schrik te pakken!”


  ’n Helicoptère hing laag boven de zandvlakte en landde met ’n elegant sprongetje.


  „Zijn jullie daar? Niemand gewond? Fred? Rik?”


  „Vader!” juichte Fred. Hij rende op de professor toe. Rik kuchte en keek ’n ogenblik bescheiden de andere kant op.


  De professor greep z’n hand. „Rik, ik kom hoe langer hoe dieper bij je in de schuld te staan!”


  „Nou moet u niet overdrijven, professor,” weerde Rik af. „Fred staat z’n mannetje ook! Hij ontdekte juist op tijd de jeep en zonder dat ding waren we niet zo ver gekomen als nu.”


  „Je moet me straks alles nauwkeurig vertellen. We gaan nu onmiddellijk terug.”


  In de copter deden Fred en Rik ’t verhaal van hun gedurfde ontsnapping. En de professor vertelde van ’t chantageplan dat Cooper had opgezet.


  „Dan hebben we ’n dikke streep getrokken door de boze voornemens van die sinjeur!” grinnikte Rik tevreden.


  Langzaam zakte de opwinding van ’t spannende avontuur. Fred hing vermoeid in z’n stoel; van tijd tot tijd bewoog hij zich onrustig. De professor zag ’t. „Je zenuwen zijn overbelast geweest,” zei hij. „De dokter zal daar wel iets voor hebben.”


  Toen schoot Rik in ’n schaterende lach. „Ik word door dezelfde zenuwen geplaagd, professor.”


  „Dat is begrijpelijk.”


  „Maar niet zoals u bedoelt. Deze zenuwen hebben zes pootjes en ze komen veel voor bij de Toearegs, die nu eenmaal niet al te zindelijk zijn. ’n Bad zal beter helpen dan ’n poeiertje.”


  „Verdikke!” zei Fred, die ’t ineens begreep. Hij schudde zich in z’n boernoes. „Die smerige beesten!”


  „’n Mens kan wat meemaken!” grinnikte Rik.


  


  Sheik Abd el Gedir, bijgenaamd de Leeuw van de Woestijn, keek dreigend en ontevreden. „Waar zijn de vluchtelingen?”


  Valeto maakte ’n wuivend gebaar. „Helaas, heer sheik, ze zijn ontkomen!”


  „De sheitan hale hen!” viel Abd el Gedir woedend uit. „Hen en u! Waarom luisterde ik ook naar uw gepraat! Bij Allah! Ge zult hiervoor boeten!”


  „Maar heer sheik!” Valeto’s stem droop van onderdanige beleefdheid. „De gevangenen zijn ontsnapt per vliegtuig. Wij…”


  „Zwijg!” onderbrak Cooper. „Luister, Abd el Gedir! Dit ongelukkige toeval kan u en ons in moeilijkheden brengen. Daarom is ’t zaak die moeilijkheden vóór te zijn.”


  „Uw stem klinkt als ’t huilen van de laffe hyena,” schimpte de Leeuw van de Woestijn. „’n Man kan hiernaar niet luisteren. Zing uw klaaglied voor de vrouwen en kinderen.”


  „Geen klaaglied, Abd el Gedir, maar ’n lied van strijd en overwinning en buit!”


  De sheik keek Cooper scherp aan. „Abd el Gedir heeft zich vergist,” bromde hij wantrouwend. „’t Is niet de stem van de hyena die hij hoorde, maar ’t keffen van de bedriegelijke vos.” Toch was z’n nieuwsgierigheid gewekt.


  „Ge kunt er op rekenen,” ging de Amerikaan door, „dat er ’n strafexpeditie zal gestuurd worden.”


  „Door de ongelovige honden van ’t kamp?”


  „Door de Algerijnse regering. Kent ge ’t Kameelkorps, Abd el Gedir?”


  De sheik gromde nijdig.


  „Ze zijn goed bereden en beter gewapend dan uw mannen!” Cooper lette scherp op ’t gebaarde gezicht van de Leeuw van de Woestijn en zag de onrust.


  „Maar ik zou u wapens kunnen bezorgen die even goed, zo niet beter zijn dan die van de soldaten! Wat zegt ge hierop, sheik Abd el Gedir?”


  „Waar zijn die wapens?” vroeg de sheik kortaf.


  „Ge kunt ze hebben binnen twee dagen,” beloofde de Amerikaan. „Ik zal ze u zelfs ten geschenke geven, maar… op één voorwaarde…”


  „De Leeuw van de Woestijn neemt geen voorwaarden aan,” beweerde de Toeareg trots.


  „Deze wel!” verzekerde Cooper. „Ge zult de wapens gebruiken om u te wreken! Op de mannen die zich gevestigd hebben in uw gebied; land dat toebehoort aan de vrije Zonen van de Woestijn!” Langzaam en nadrukkelijk, als ’n geboren redenaar, had de Amerikaan deze lange zin gezegd.


  „Wraak!” gromde de sheik; z’n ogen schitterden.


  „Wraak voor de ondervonden beledigingen. Wraak voor ’t vergoten bloed!” dikte Cooper aan. „Wraak! En rijke buit!”


  „Uw woorden klinken de krijgsman goed in de oren!” zei de sheik. „Maar bij de Profeet! Als ge ’t waagt mij te bedriegen, moge Allah u genadig zijn! Dan zult ge de tanden en klauwen van de Leeuw van de Woestijn voelen!”


  „Bewaar uw tanden en klauwen voor uw vijanden, Abd el Gedir! Dit is mijn plan: Ge moet onmiddellijk uw kamp opbreken en rijden in de richting van ’t gebergte…”


  


  Sergeant Parin, ingedeeld bij ’t Korps Kameelruiters, maar nu zelfstandig handelend met ’n bijzondere opdracht, liet z’n kameel halthouden en knielen en gleed stijf uit ’t hoge zadel. „Tonnerre!” mopperde hij. „Voor mijn part vloog vandaag nog dat hele Satellietkamp naar de maan! Dan zitten ze meteen waar ze wezen willen.”


  Traag slofte hij door ’t hete zand naar de schaduw van ’n rotsige uitloper die diep de woestijn indrong. Hij sloeg de wijde boernoes terug die hem ’t uiterlijk van ’n volbloed Toeareg gaf, liet zich met ’n zucht neervallen en begon ’n sigaret te rollen. De kameel lag naast hem en knabbelde aan ’n handvol dadels.


  Sergeant Parin knipte ’t peukje van z’n sigaret weg en nam ’n zuinige slok uit z’n grote veldfles. Nog even bleef hij zitten, mompelend in zichzelf. Dat was ’n merkwaardige eigenschap van Parin; nors en zwijgzaam in gezelschap, hield hij hele gesprekken tegen zichzelf wanneer hij alleen was. En dat was hij dikwijls. In z’n jarenlange diensttijd bij ’t Kameelkorps had hij vaak maanden achtereen op z’n eentje door de Sahara gezworven. Kolonel Dutournay zei van hem: „Parin is ’n halve Toeareg, de beste man van ’t hele korps als ’t er om gaat dat woestijnvolk inlichtingen af te persen. Waar ’n ander niets te horen krijgt, komt Parin aan de weet wat hij weten wil. Ik begrijp niet hoe die kerel ’t doet.”


  Keer op keer had de sergeant bewezen dat hij de hoge dunk die z’n chef van hem had, verdiende. En zogauw zich ’n geval voordeed dat met list en overleg moest worden opgelost, werd sergeant Parin erbij gehaald. En hoe harder de oude snorrebaard mopperde, hoe meer plezier hij in z’n opdracht had!


  „De kolonel heeft goed praten!” bromde hij. „ – „Parin, beste kerel, we hebben weer wat voor je!” – Hij mag ’t houden voor mijn part! – „Abd el Gedir schijnt zich te roeren, Parin! ’t Heeft er veel van dat hij opgestookt wordt door ’n paar vreemdelingen.” – Nou, veel is er niet nodig om ’n vat buskruit als Abd el Gedir op te stoken! – „Zoek ’ns uit, Parin, wat je over deze geschiedenis te weten kunt komen!” – Wel ja, Parin, zoek ’t maar uit! Zoek maar uit waar dat heethoofd van ’n sheik gestoven is met z’n hele stam! Zoek maar uit wat die twee vreemdelingen ermee te maken hebben! – „Kijk, Parin, hier heb je de beschrijving van die beide mannen; dat zal je werk wat gemakkelijker maken.” – Gemakkelijker, zei hij! En intussen is ’t kamp van Abd el Gedir nog leger dan m’n portemonnaie en rijd ik als ’n gek door deze gloeiende hel om de druktemakers op te snorren! Zoek ’t maar uit, sergeant Parin! Dit is juist iets voor jou! Tonnerre de tonnerre!”


  De korte rust en de lange alleenspraak schenen de sergeant goed bekomen te zijn. Hij stond op en rekte z’n stijve spieren. De kameel draaide z’n kop om en keek slaperig, loom kauwend, naar z’n ruiter.


  „Blijf liggen, Mektoub. Ik ga de zaak ’ns van bovenaf bekijken.” Parin begon te klauteren naar ’n hoge rotspunt die ’n meter of veertig boven de omgeving uitstak. Hij nam z’n kijker en zocht systematisch de horizon af. ’t Gemopper van de sergeant was – zoals gewoonlijk – behoorlijk overdreven. Uit de weinige sporen die hij gevonden had, wist hij, door z’n verstand te gebruiken en z’n grondige kennis van de Toearegs en hun gewoonten, toch wel verschillende dingen af te leiden. Maar ’t bleven vermoedens.


  „Tonnerre de…” Parins kijker bleef onbeweeglijk gericht op ’n verre stofwolk. Z’n vermoedens groeiden snel tot zekerheid. „’n Jaar soldij als dat die oproerkraaier van ’n Gedir niet is! De Leeuw van de Woestijn is op jacht!”


  Nog even bleef de sergeant kijken; toen wist hij genoeg. Met verbazende snelheid liet hij zich langs de rots omlaagglijden en floot z’n kameel. De mehari stond gehoorzaam op en kwam naar hem toe, knielend toen de sergeant vlak bij hem was. Parin wipte in ’t zadel en de kameel rees omhoog. „En nu vooruit, Mektoub, ouwe jongen! Laat zien wat je kunt! Allez! Ouste!”


  Als de wind vloog de snelle mehari door ’t stuivende zand, met enorme passen van zijn lange poten. De sergeant vuurde z’n rijdier aan. „Braaf, Mektoub! Toe maar! Allez, mon petit!” En Mektoup galoppeerde.


  Parin zat tussen de bulten met ’t gemak van de geboren ruiter. De stofwolk was allang onzichtbaar. Na ruim ’n uur in onverminderd tempo haalde de sergeant opnieuw z’n kijker voor de dag. Hij zocht en vond ’n paar donkere stippen die gelijkmatig vooruitschoven en ’n dichte wolk zand opjoegen.


  „Goed gedaan, Mektoub!”


  Hij stuurde de mehari recht op de voorste stip aan, zwaaiend met z’n geweer toen hij vermoedde dat de bestuurder van de auto hem zien kon. De voorste wagen van de colonne stopte en de sergeant hield z’n kameel in.


  „Heb je radio?”


  „De achterste wagen. Ik…”


  Met ’n nijdige klap sloot de boze chauffeur z’n mond over ’n flinke hap zand. Parin had z’n kameel snel omgetrokken en stoof nu langs de colonne. Achter hem spuwde en sputterde de verontwaardigde chauffeur.


  Glijdend stopte de mehari naast de achterste auto.


  „Wat heb jij ’n…”


  „Klets niet! Neem onmiddellijk verbinding op met je kamp!” De chauffeur wilde tegensputteren, bedacht zich toen hij Parins gezicht zag en begon gehoorzaam ’t kamp op te roepen. Hij had vrijwel direct contact. Parin had zich van z’n kameel laten glijden en rukte de man de microfoon uit de hand. „Sergeant Parin Kameelkorps!” meldde hij bruusk. „Stam van Abd el Gedir rukt op naar uw kamp. Zal u waarschijnlijk over anderhalf tot twee uur bereiken. Zoek onmiddellijk verbinding met commando Kameelkorps en organiseer verdediging. Reken de eerste zes, zeven uur niet op hulp. Begrepen? Herhaal!”


  De overdonderde marconist herhaalde ’t bericht en vroeg toen: „Zeg luister ’ns even! Wat…”


  Maar de sergeant joeg z’n rijdier weer de woestijn in. „Doorrijden!” brulde hij tegen de chauffeur en verdween.


  „Is die knaap even aangebrand!” meende de chauffeur. En toen in z’n microfoon: „Schei maar uit, makker, en doe maar wat die druktemaker heeft gezegd. Meestal weten de mannen van ’t Kameelkorps verbazend goed waar ze ’t over hebben. Over en sluiten.” Hij gaf ’t sein om verder te rijden; de colonne trok weer op.


  ’t Project Satelliet-kamp raakte in nerveuze opwinding. Haastig vergaderde de leiding om te overleggen op welke manier de dreigende aanval af te slaan.


  „We behoeven niet al te ongerust te zijn,” meende majoor Moser. „Met m’n tweehonderd man goed bewapende politie, plus versterking die we zullen recruteren uit de werkkrachten, kunnen we de Toearegs gemakkelijk terugslaan.”


  „Maar dat kost mensenlevens. Aan hun kant en aan de onze!” zei de professor.


  Moser haalde de schouders op. „U kunt dat stel woestijnrovers toch ook niet hun gang laten gaan? Voor we hulp krijgen van ’t Kameelkorps gaan er uren voorbij. Moeten we ’t kamp dan zonder meer overgeven?”


  „Inderdaad!” zei de professor met ’n fijn glimlachje. „Dit is mijn idee, heren”


  


  „Duivelse kerel!” zei Valeto bewonderend. „Waar heb je al die wapens toch vandaan gehaald?”


  „Die had ik al weken in voorraad,” vertelde Cooper. „Ik was al veel eerder van plan om Abd el Gedir aan te zetten tot ’n aanval op ’t kamp. Toen we die jongen en de piloot te pakken kregen, meende ik gemakkelijker m’n doel te kunnen bereiken. Maar nu ze er vandoor zijn, moet ’t maar op deze manier.”


  „Waar haal je zo’n compleet arsenaal vandaan?” wilde Valeto weten.


  „Je vraagt te veel!” zei Cooper kortaf.


  Ze stuurden de jeep – Fred en Riks jeep – naast de dravende colonne Toearegs.


  „Verwacht je veel succes van deze aanval?” begon Valeto weer. „De kerels hebben er wel zin in, maar zelfs met die puike geweren zijn ’t nog lang geen scherpschutters. Kunnen ze er eigenlijk wel mee omgaan?”


  „De meeste wel. En de verrassing moet ’t ’m doen. Voor ze in dat vervloekte kamp weten waar ze aan toe zijn, zitten we midden tussen hen in! Ik heb ’t een en ander af te rekenen!” Dreigend greep Coopers hand naar de bren-gun naast hem.


  Aan ’t hoofd van de colonne brulde Abd el Gedir ’n schallende triomfkreet. „Valt aan, gij helden! Voorwaarts, gij dapperen! Bij Allah en zijn profeet! Verjaagt die ratten uit ons gebied!”


  De colonne waaierde uit tot ’n onregelmatige, verspreidende groep. In wilde galop joegen schreeuwende, gillende ruiters op ’t kamp af; schoten knalden.


  „Ze verspillen hun munitie!” mopperde Cooper. „Rij wat vlugger, Valeto. We zullen de bren nodig hebben!”


  Als eerste van z’n krijgers bereikte de sheik de omheining van ’t kamp. Met ’n prachtige sprong joeg hij er zijn paard overheen. In troepen volgden de anderen. Snel verspreidden ze zich door ’t kamp, dat stil, geheimzinnig wachtte.


  
    
  


  Valeto liet de jeep afzwenken en stuurde op de ingangspoort aan. Naast hem schoof Cooper de veiligheidspal van de bren terug en gaf ’n korte vuurstoot om ’t wapen te proberen. „Schiet op, Valeto!” commandeerde hij. De jeep stoof de poort binnen en stopte met krijsende remmen.


  „Rij door, voor de duivel!”


  Valeto keek ongerust. „Gebruik je verstand, Cooper. Er is iets niet in orde.”


  „Je bent gek!”


  „Er is geen man in ’t kamp. Heb jij ’n schot horen lossen?” Hij wees naar de Toearegs, die hun paarden door de kampstraten dreven. „Ze laten de kerels rustig begaan! Daar klopt iets niet, Cooper! We lopen in de val!”


  „Bestaat niet! De lafbekken zijn gevlucht.”


  „Heb jij iemand zien vluchten? Ik zeg je, je hele mooie overval is geen verrassing. Iemand moet ze gewaarschuwd hebben! Er zit hoogstens ’n onplezierige verrassing aan vast voor ons, als we niet op ons qui vive zijn. Roep die sheik terug!”


  Cooper weifelde. De Toearegs renden ’t kamp op en neer, opgewonden door hun gemakkelijke overwinning. Ze schoten hun geweren af; ruiten vlogen rinkelend in scherven.


  Cooper mompelde ’n onverstaanbare verwensing. Valeto keek snel opzij. Dat is geen Engels! flitste ’t door z’n gedachten. ’n Onverwacht geluid deed hem haastig opkijken. „Caramba! Daar komen ze!”


  Op topsnelheid met donderende motoren, raasde ’n rij auto’s op ’t verlaten kamp af. Verward geschreeuw en schieten van Abd el Gedirs mannen bewees dat de aanvallers ook van de andere kant naderden.


  „We worden ingesloten! We zitten in de val!”


  „Keren die wagen!” brulde Cooper. „We schieten er ons doorheen!”


  Slippend schoot de jeep vooruit.


  „Naar rechts! Daar is ’n opening!”


  Naast Valeto begon de bren-gun stotend te roffelen. Uit de auto’s werd teruggeschoten. Cooper raasde van woede en hanteerde z’n vuurspuwend wapen als ’n bezetene. Opeens gilde Valeto hoog en schel. Hij wankelde op z’n zitplaats en greep naar z’n borst. De jeep zwenkte en minderde vaart. Cooper smeet de bren weg, gooide z’n gewonde makker met ’n woeste ruk uit de auto, greep ’t stuur en trapte ’t gaspedaal in. De wagen slingerde gevaarlijk, miste een van de naderende auto’s op ’n haar en brak toen door de rij. Kogels huilden om Coopers hoofd, ketsten af op de stalen wanden, sloegen gaten in ’t dashboard. Toen werd de voortrazende jeep onzichtbaar in ’n stofwolk.


  ’n Krachtige luidspiekerstem schalde over ’t kamp, overstemde ’t geschreeuw van de verraste Toearegs.


  „Abd el Gedir! Uw strijders zijn omsingeld. Ieder die probeert uit te breken, wordt neergeschoten! En blijf van de omheining af! De dood treft ieder die ze durft aanraken! Ge zijt in onze macht, sheik Abd el Gedir!”


  De stem zweeg, alsof ze de Toearegs gelegenheid wilde geven de zaak te overdenken.


  De Leeuw van de Woestijn schuimbekte van woede. Maar die woede ging over in bijgelovige angst toen hij zag dat een van z’n mannen z’n paard naar de omheining stuurde. ’t Dier raakte de draad, schokte krampachtig, zodat de berijder uit ’t zadel vloog en bleef dood liggen.


  „Ziet ge, sheik Abd el Gedir! En zie boven u!”


  Drie, vier helicoptères hingen hoog boven ’t kamp.


  „Ook vanuit de lucht kunnen wij u aanvallen, zoals de adelaar zijn prooi overvalt. Niemand kan vluchten! En mocht er iemand in slagen om buiten ’t kamp te komen, dan zijn onze wagens en onze kogels sneller dan uw paarden!”


  De sheik wees z’n mannen terug te gaan in ’t kamp. Ze verborgen zich tussen de hallen en barakken, om te overleggen. De luidsprekerstem stoorde hun gepraat. „Kom naar de uitgang Abd el Gedir. We willen met u praten. Er zal u geen leed geschieden. Maar kom binnen tien minuten, of we gaan over tot de aanval!”


  Besluiteloos, verward, keek de Leeuw van de Woestijn naar z’n krijgers. Hij dacht erover om de woorden van de luidsprekerstem verkeerd te vertalen, maar herinnerde zich dat verschillende van z’n mannen genoeg Engels kenden om de hoofdzaak van ’t besprokene te kunnen begrijpen.


  „Abd el Gedir zal moeten gaan en horen wat de vijand te vertellen heeft,” zei ’n witgebaarde ruiter ernstig.


  „De Leeuw heeft ons in ’n val geleid!” snauwde ’n ander. Abd el Gedirs woedende blik gaf hij met rente terug.


  De sheik begreep gauw genoeg dat er niets anders op zou zitten dan te onderhandelen; de ontevredenheid onder de krijgers was duidelijk. „Allah verderve alle lafaards!” gromde hij, maar hij wendde z’n paard en reed trots en statig naar de ingang van ’t kamp. ’n Auto schoof uit de rij en kwam naar hem toe. De professor stapte uit, met majoor Moser. Zwijgend groetten ze de Toeareg.


  „Wat willen de ongelovigen?” vroeg Abd el Gedir nors, maar toch hield hij ’t woord „honden” bij zich.


  Professor Te Brincke draaide er geen doekjes om. „Abd el Gedir zal zich overgeven met zijn mannen!” bepaalde hij kort en streng. „Ze zullen een voor een hun wapens hier neerleggen. Hun paarden en kamelen mogen ze behouden en een van elke twintig krijgers zal ’n geweer met munitie terugkrijgen, zodat de Zonen der Woestijn niet weerloos zullen zijn, wanneer ze naar hun woonplaatsen terugrijden.”


  Abd el Gedir hoorde verbaasd die gunstige voorwaarden aan, maar zorgde toch dat z’n gezicht z’n verbazing niet verried. Dat van de wapens bleef hem dwarszitten, maar hij overdacht dat de oude geweren veilig lagen opgeborgen, zodat de stam in geen geval wapenloos zou zijn. Toch wilde hij zo maar niet toegeven.


  „Wij houden uw kamp bezet!”


  „Daar zult ge niet lang plezier van hebben, sheik. De Kameelruiters van de regering zijn onderweg!”


  „We zullen uw gebouwen vernielen en in brand steken!” dreigde Abd el Gedir.


  „Dat zal u niets helpen! Ontkomen kunt ge toch niet en voor alles wat ge vernielt of beschadigt, zult ge ’n zware schatting hebben te betalen in paarden en kamelen. Wil de sheik z’n stam doodarm maken?”


  „Mijn dappere krijgers zullen zich ’n weg weten te vechten door uw gelederen!”


  „Probeer ’t maar, Abd el Gedir! Hopelijk spaart Allah uw leven, zodat ge kunt tellen hoe weinig mannen ge hebt overgehouden.”


  „Ook van uw mannen zullen er veel vallen.”


  „Geloof dat niet, sheik! Uw kogels dringen niet door de wanden van onze wagens. Mijn mannen liggen veilig en de uwe worden neergeschoten als weerloze lammeren!”


  Abd el Gedir zweeg en staarde somber voor zich uit. Die ongelovigen – dat de sheitan hen hale! – wisten op alles ’n afdoend antwoord. De professor zag de besluiteloosheid van de Toeareg en probeerde er z’n voordeel mee te doen. „Abd el Gedir heeft zich laten overhalen door twee vreemdelingen die zijn vijanden zijn en de onze.”


  „Mijn vijanden?”


  „Ze lieten u ’t gevaarlijke werk doen. En waar zijn ze nu?”


  Dat had Abd el Gedir zich ook al afgevraagd.


  „Ik zal ’t u zeggen. Een van hen is gewond in onze handen gevallen; de ander heeft de Zonen der Woestijn in de steek gelaten en is gevlucht.”


  „De hond en zoon van ’n hond!” snauwde de sheik.


  De professor speelde z’n laatste troef uit. „Wanneer Abd el Gedir op onze voorwaarden ingaat, beloven wij dat we zullen onderhandelen met de aanvoerder der Kameelruiters. We zullen proberen hem er toe te brengen dat hij uw stam geen extra-straf meer oplegt. Ga nu terug naar uw krijgers en spreek met hen. Over ’n uur zullen wij uw beslissing horen.”


  Binnen ’t uur was Abd el Gedir terug. „Wij wensen de vrede!” zei hij. „De vreemdeling met de gladde tong heeft mijn volk in ’t ongeluk gestort.”


  „Ge neemt onze voorwaarden aan?”


  „Wij nemen die aan!”


  Toen de afdeling van ’t Kameelkorps in vliegende vaart kwam aangalopperen om ’t bedreigde kamp te ontzetten, verdween de laatste krijger van de Leeuw van de Woestijn achter de horizon. En de commandant van de geregelde troepen keek zeer verbaasd naar de stapel moderne wapens bij de ingang van ’t kamp.


  „Dat zal bloed gekost hebben!” meende hij, nadat hij zich had voorgesteld.


  „Niet veel, kapitein! Een van m’n mannen is gesneuveld, ’n ander zwaargewond. Zij werden getroffen door kogels uit ’n bren-gun. De Toearegs hadden daar rechtstreeks niets mee uit te staan. Verder hebben we een van onze voornaamste tegenstanders in handen, ook ernstig gewond. En sheik Gedirs bende heeft één paard verloren; ’t ligt daarginds.”


  „Capdedious!” knetterde de Gasconse kapitein. „Hoe hebt u dat klaargespeeld?”


  „Dank zij de waakzaamheid van een van uw mannen, ’n sergeant… ik ben z’n naam kwijt…”


  „Parin natuurlijk! De geslepen vos!”


  „Juist, Parin! Hij ontmoette een van onze auto-colonnes in de woestijn en waarschuwde ons per radio. Toen hebben we ’n buitengewoon drukke tijd gehad. We sloten al de gebouwen en borgen alles van belang in de verschillende safes. We legden noodleidingen van de dynamo’s naar de omheining en trokken ons per auto terug buiten ’t kamp, waar we ons verdekt opstelden. Zodra we bericht kregen van onze verkennende helicoptère dat de vijand in ’t kamp was, rukten we op en omsingelden de Toearegs voor ze er op verdacht waren. De twee mannen die zich verborgen hadden in de dynamo-hal zetten de omheining onder stroom en we hadden de sheik netjes in de val! Toen ’t op onderhandelen aankwam, was hij gewillig genoeg en nam braaf onze voorwaarden aan; we maakten ’t hem niet al te moeilijk.”


  „Waar is de rover nu?”


  „Vertrokken kapitein! Met de stille trom.”


  „Mordious! Ik ga hem onmiddellijk achterna!”


  „Wilt u nog even luisteren, kapitein?”


  Met tegenzin gaf de kapitein toe. Toen de professor was uitgepraat meende hij: „Waarschijnlijk hebt u gelijk. Er is in ieder geval geen bloedwraak tussen u en de stam en hun lesje hebben ze gehad. Goed dan! Ik zal ze ’t leven niet verder zuur maken. Alleen krijgen ze dezer dagen ’n ongenadig standje van me en ’n verschrikkelijk duidelijke waarschuwing. Overigens geloof ik, professor, dat Abd el Gedir u geen last meer zal bezorgen.”


  „Ik hoop ’t, kapitein. En in ieder geval hartelijk dank voor uw komst. Misschien kunt u mij vertellen op welke manier ik die sergeant… eh… Parin naar verdienste kan belonen?”


  Zevende Hoofdstuk

  


  


  RIK VLIEGT DE EEN!


  


  „Ben je niet zenuwachtig, Rik?”


  De piloot lachte kort. „Om eerlijk te zijn, ’n tikje wel. ’t Is allemaal nogal ongewoon, hè?”


  Ze stonden bij de Interluna I, die groot en glanzend, massaal en indrukwekkend, optorende in de startstellingen. Onophoudelijk steeg en daalde de lift; monteurs en technici zwermden om ’t reusachtige, metalen gevaarte voor ’n laatste, nauwkeurige controle van ’t ingewikkelde mechaniek; ontsteking en brandstoftoevoer, automaten en robots, instrumenten, peilschalen en zelf-registrerende apparaten.


  „Ik zou best met je meewillen, Rik!”


  „Geen kans, jong. Ik ga alleen en dat is maar beter ook. Je weet tenslotte niet wat er kan gebeuren. O, ik heb ’t volste vertrouwen in je vader en z’n staf van ingenieurs! Maar er zijn altijd onbekende factoren, die pas optreden wanneer de theorie in de practijk wordt omgezet, en die door de zuiverste berekening en de beste constructie niet worden uitgeschakeld.” Fred had z’n vriend nog nooit zo ernstig gehoord.


  „De zuiverste berekening en de beste constructie heb ik!” ging Rik door. „En voor de rest… och, we zijn overal in Gods hand, Fred.”


  Fred knikte zwijgend en z’n grote bewondering voor z’n vrolijke, roodharige vriend steeg, nu Rik zo rustig en vanzelfsprekend z’n groot vertrouwen uitsprak.


  „En nu moet je me niet kwalijk nemen, jong! Ik heb nog een en ander te doen voor ’t morgen is. Ik zie je nog wel bij de start.” De piloot sprong in de lift die juist weer omhoogschoot en verdween in ’t open luik van de raket.


  Heel de nacht duurde de bedrijvigheid om de Interluna I, de eerste van de drie raketten die samen de kunstmatige satelliet zouden vormen. Als ’n stralend monument van genie en werkkracht, van durf en volharding, stond de Inter I, vijfenzeventig meter hoog, in ’t geraamte van de stelling, beschenen door tientallen booglampen.


  Pas tegen zonsopgang, ’n uur voor de start, luwde de koortsachtige drukte. De een na de ander kwamen de technici en ingenieurs te voorschijn uit de metalen reus. Professor Te Brincke was de laatste. Fred wachtte hem op. De professor was moe; diepe lijnen groefden in z’n gezicht, maar z’n ogen stonden helder.


  Rik verscheen; rustig, opgewekt, beheerst. Hij droeg al z’n speciale kleding: ’n zware overall met electrische contacten en luchtkanalen. Dit costuum moest hem helpen om de gevaarlijke versnellingsdruk zonder ongelukken te doorstaan. Onder z’n arm hield hij de ronde, doorzichtige perspex-helm, waarin ’n microfoon en ’n zuurstofleiding waren gemonteerd.


  „Ik vertrouw je m’n levenswerk toe, Rik!” zei de professor. „Maar ik weet dat ik ’t niet in veiliger of meer bekwame handen zou kunnen leggen.”


  „Dank u, professor!”


  Verlegen stonden ze bij elkaar, de professor, de piloot, Fred en enkele hoofdingenieurs; niemand wist iets te zeggen. Tot Rik kuchte en met ’n amper hoorbare trilling in z’n stem zei: „Ik geloof… ’t wordt tijd nu…”


  De professor knikte. Hij greep Riks hand en drukte die krachtig. „Ga met God, Rik!”


  Fred slikte en met moeite fluisterde hij: „Dag… Rik!” Rik knikte hem geruststellend toe en wisselde handdrukken met de staf van de professor.


  „Veel geluk, Robberts!”


  „Behouden vaart!”


  „Succes, Rik!”


  Iemand schroefde de helm van de piloot op ’t halsstuk; Rik controleerde de zuurstofklep en de microfoon. „Alles O.K!” Z’n heldere stem klonk vreemd gedempt in de omsluiting van ’t perspex. Hij wuifde met z’n zwaar gehandschoende hand en stapte in de lift. Zonder verder om te zien verdween hij in ’t toegangsluik. De stalen klep gleed automatisch in de opening; de lift daalde; leeg…


  De kleine navigatie-cabine, hoog in de neus van de raket, vertoonde ’n fantastische, verbijsterende verzameling van klokken, meters, schakelaars, knoppen, manettes en instrumenten. Maar Rik was er thuis. In de voorbije weken had hij zo dikwijls en zo langdurig heel dit ingewikkelde samenstel bestudeerd dat hij nu in enkele seconden ’n massa gegevens kon opnemen en verwerken. Dit zou trouwens z’n voornaamste taak zijn, want de Interluna I was vol-automatisch. Uiterst nauwkeurig afgestelde robots en schakel-apparaten regelden de ontsteking en brandstoftoevoer, de snelheidstoename en de besturing. Electronische ogen, bij tientallen verspreid door heel ’t ruimteschip, „zagen” iedere afwijking nog voor ’n mensenoog ze kon ontdekken en brachten mechanismen in beweging die de fout onmiddellijk herstelden. Gevoelige electronen-cellen in de huid van de raket speurden naar zwervende meteorieten, waren in staat om die op tientallen kilometers afstand te ontdekken en hun ontdekking door te geven naar de robots die de voortbeweging regelden. In werking gebracht door zwakke electrische stroomstootjes, veranderden deze geniale apparaten de richting van de raket, vermeden ’n vernietigende botsing met de razend snelle zwervers van de hemelruimte en brachten ’t ruimteschip weer terug op koers. En al die bewegingen en reacties, meldingen en gegevens, waren af te lezen van ’t grote instrumentenbord. Op ieder ogenblik van z’n ruimtevaart kon de piloot de toestand van z’n schip tot in de kleinste bijzonderheden overzien.


  


  Rik Robberts, de eerste ruimte-piloot in de wereld-geschiedenis, liet zich zakken in de verende ruststoel voor ’t dashboard, sloot de electrische leidingen van z’n anti-druk-pak aan en probeerde of de voornaamste manettes en schakelaars gemakkelijk onder handbereik waren.


  „Alles in orde, Rik?” vroeg ’n stem aan z’n oor; de stem van de professor in de telefoon van de helm.


  „Alles prima!” stelde Rik gerust. „Heel m’n klokkenwinkel loopt onberispelijk.”


  „Volgens mijn chronometer moet je nog zes minuten en dertig seconden hebben op ’t zoemsignaal. Wil je even controleren?”


  „Go ahead!”


  De zoemer snerpte.


  „Klopt nauwkeurig!”


  Meter na meter op ’t instrumentenbord begon te leven. Naalden en wijzers schoven onzeker, trillend en schokkend over de schaalverdeling, cijfers wisselden elkaar af achter kleine vensters. Rik lag achterover in z’n stoel; z’n ogen zwierven langs de instrumenten en gleden telkens naar ’t glazen vierkant boven ’t dash-board, waar juist de in groen lichtende zes vervangen werd door ’n vijf. Rustig gaf hij z’n meldingen door via de microfoon in z’n helm.


  „Dynamo’s draaien full speed.”


  „Stabilisators ingeschakeld.”


  „Ontstekings-apparaat werkt.”


  Geheimzinnige trillingen liepen door ’t schip; hoge fluittonen zongen fluisterend toen automaat na automaat begon te werken. Vliegwielen wentelden in suizende vaart, hefbomen verschoven alsof ’n geestenhand ze verzette, schakelaars klikten, contacten gleden op hun plaats, lichten gloeiden aan en flikkerden, zoemende robots vingen electrische bevelen op van verklikker-apparaten en reageerden razend snel…


  ’t Grote schip begon te leven, te denken, te handelen; ’t sidderde van ongeduld, van ingehouden, verschrikkelijke kracht. En boven in de cabine zat de kleine mens en controleerde met zijn hersens en zijn wil dit ontzaglijke mechanisme.


  „Straalpijpen werken! Uitstromingssnelheid stijgt langzaam!”


  In Riks gewild-rustige stem beefde nu toch ’n sterke spanning. Hij had de één groen zien oplichten boven z’n instrumenten en zag de chronometer schokkend beginnen aan z’n laatste ronde van zestig seconden.


  „Ik verbreek de verbinding!”


  „Behouden vaart, Rik Robberts!” De koptelefoon klikte en ’t zachte ruisen hield op.


  Riks ogen lieten de chronometer-wijzer niet meer los; z’n handen gleden naar de manettes. Zweet droop langs ’t starre gezicht in de helm en de adem hijgde zacht.


  Nog tien seconden…


  Zouden de automaten werken en blijven werken? Zou de versnellingsdruk de fijne instrumenten niet ontregelen? Vernielen?


  Niet denken nu, Rik…


  Wel denken! Je kunt nog terug!…


  Vijf seconden…


  Ik wil niet terug!


  Je bent gek, Rik Robberts!


  Twee seconden…


  Eén…


  De wijzer maakte z’n laatste sprongetje. Riks handen rukten aan de manettes en naderhand wist hij zelf niet of de robot dan wel hij de drijfstoftoevoer had opengezet.


  De Interluna I schokte, donderde, suisde omhoog…


  Als ’n loden deken sloeg de versnellingsdruk over de kreunende piloot.


  „Nu,” fluisterde de professor. Z’n gezicht was doodsbleek, krampachtig vertrokken; de ogen wijd en starend.


  Brullend vloog de raket op, scheen ’n ogenblik te balanceren op ’n staart van loeiende, oranje vlammen… demonisch gillend raasde ’t ruimteschip naar de blauwe hemel. ’t Ontzettende, zenuwschokkende gehuil stierf snel weg… ’n knal, zwak, van heel ver… de Interluna I was onzichtbaar.


  Fred beefde. Z’n ogen zochten de professor, die als dwaas omhoog staarde met ogen die niets zagen.


  „Vader! Is alles… goed gegaan?”


  „Goed gegaan…,” herhaalde de professor. Met ’n schok kwam hij tot de werkelijkheid terug. „Ja Fred! Ja, gelukkig! De start is verlopen zoals we ons dat gedacht hadden. Kom nu mee naar de radar-kamer.”


  Voor ’t reusachtige scherm van de radarscope stond ’n zwijgende groep hoofdingenieurs, turend naar ’t kleine beeldje – enkele millimeters groot – dat als ’n mier omhoogkroop langs ’n gebogen rode lijn. Ze maakten ruimte voor de professor. De technicus die ’t apparaat bediende, keek even op en wijdde toen weer al z’n aandacht aan de regelknoppen. „Hij volgt de baankromme nauwkeurig,” zei een van de ingenieurs.


  Fred keek naar ’t nietige, kruipende vlekje en had moeite om zichzelf in te denken dat dit nu de Inter I was, duizenden kilometers ver, die als ’n komeet door de ruimte stormde, volgens ’n onzichtbare, precies berekende baan, die verticaal begon en meer en meer boog. Hij bestudeerde de grafiek naast ’t radarscope-scherm, waarop afstand en snelheid voor ieder moment van de vlucht waren aangetekend en keek naar de klok boven ’t scherm. De klok liep volkomen gelijk met de klok aan boord van de Inter I; Rik was nu al ruim twintig minuten onderweg.


  Twintig minuten… dat betekende ’n hoogte van ongeveer duizend kilometer en ’n snelheid van meer dan vijftig kilometer per minuut. Die snelheid zou nog voortdurend stijgen, tot de Inter I na vijfentwintig uur ’t berekende punt in de ruimte zou hebben bereikt.


  ’n Lampje gloeide aan boven ’t radarscope-toestel. De technicus verzette ’n schakelaar en draaide aan z’n knoppen. „Radioverbinding met de Inter!” zei hij. Professor Te Brincke nam de microfoon.


  De luidspreker raasde en knetterde, onverstaanbaar klonk ’n stem tussen de vele bijgeluiden. ’t Krakend geruis minderde en schoof naar de achtergrond, de versterker-buizen vingen ’t zwakke geluid van de stem, de smoorspoelen dempten de storingen.


  „… roept u. Hallo, Project-basis! Inter I roept u! Over!”


  „Hallo, Inter I. Hier Project-basis! We kunnen u goed verstaan. Heel goed verstaan. Is alles in orde? Over!”


  Plotseling klonk Riks stem met ’n bedriegelijke helderheid, ’t Gaf Fred ’n schok; ’t leek hem dat z’n vriend in de kamer moest staan en onwillekeurig keek hij rond.


  „Alles in orde. Ik schakel de dashboard-overbrenging in. Wilt u berichten of de gegevens goed doorkomen en vergelijken met mijn opgaven? Over!”


  


  Naast de radarscope stond ’n instrumentenpaneel dat ’n getrouwe copie was van ’t dashboard in de raket. En nu vingen de gevoelige antennes de gerichte golven op, die de Inter I uitzond. Naalden en wijzers trilden over de schaalverdelingen, cijfers wisselden, lichtjes flikkerden geheimzinnig. Direct had ’t instrumentenpaneel de volle aandacht van ’t groepje ingenieurs. Ze maakten aantekeningen en raadpleegden tabellen. Riks stem las de aanwijzingen van de instrumenten op zijn dashboard en de mannen in de radarkamer controleerden en knikten voldaan.


  De professor wachtte geduldig op ’t einde van dit saaie, maar noodzakelijke gesprek en vroeg toen: „Nog bijzonderheden, Rik? Vertel ’ns iets over je belevenissen tot nu toe? Over!”


  „Inter I!” meldde Rik zich. „De eerste tien minuten waren niet best. De versnellingsdruk had me lelijk te pakken.”


  Fred luisterde scherp. Hij herinnerde zich wat vader hem had uitgelegd over ’t gevaar dat bestuurders van super snelle toestellen direct na de start bedreigt. „Denk je in,” zei de professor, „dat je in ’n stilstaande auto zit. De chauffeur start de motor, geeft gas en schakelt zo vlug hij kan over op de hoogste versnelling. Hij laat de wagen dus razend snel optrekken en brengt hem op topsnelheid. Wat voor gevoel krijg je dan?”


  „Alsof je in de kussens van de zitbank gedrukt wordt,” wist Fred.


  „Precies! Dat is de versnellingsdruk. Denk je dat gevoel, die druk, enkele honderden keren versterkt en je hebt de gewaarwording van de raketpiloot die als ’n kogel de ruimte wordt ingeschoten. De druk werkt vooral op de bloedsomloop en kan – wanneer ze te sterk wordt of te lang duurt – bewusteloosheid en zelfs de dood veroorzaken.


  Tegen ’t gevaar van die druk is de raketpiloot gedeeltelijk beschermd door z’n speciale kleding. Kloppende luchtkanalen en electrische prikkels versnellen de trage bloedsomloop. De ademhaling – vooral wanneer de piloot ’n zuurstofmasker gebruikt – wordt niet ernstig gehinderd.


  Zo gauw de gewenste snelheid bereikt is, houdt de versnellingsdruk op. Want ’t is alleen de versnelling, de toename, ’t groter worden van de snelheid, die de mens voelt. De snelheid zelf voel je niet.”


  „Niet?”


  „Nee, Fred. Of voel jij er soms iets van dat we met ’n enorme vaart worden rondgedraaid door onze oude aarde? Voel je dat we bovendien door de ruimte jagen met ’n snelheid van bijna dertig kilometer per seconde?”


  „Natuurlijk niet.”


  „Maar als die snelheid zou veranderen, Fred, dan zou je die verandering verbazend goed merken en je zou je erg ongelukkig voelen ook!”


  Nu kon Fred begrijpen wat Rik bedoelde toen hij zei: „De versnellingsdruk had me lelijk te pakken.” Geboeid luisterde hij naar ’t verdere verslag van z’n vriend, naar de vrolijke, onbezorgde stem uit de lege ruimte.


  „Ik denk dat ik ’t er niet goed afgebracht zou hebben zonder m’n ruimte-overall,” vertelde Rik Robberts verder. „Ik ben zelfs ’n minuut of wat buiten westen geweest, maar nu voel ik me weer puik. Overigens werkt de hele automatenwinkel perfect en heb ik ’t dus gemakkelijk. Alleen de ontsteking schijnt wat traag te zijn. Misschien is ’t ook de drijfstoftoevoer; daar ben ik nog niet zeker van. Twee keer heb ik de snelheid zelf bij geregeld. Dat is tenslotte maar ’n kleinigheid. Verder is er al heel weinig te vertellen.”


  „’t Is de drijfstoftoevoer,” beweerde een van de ingenieurs voor ’t instrumentenbord. „Dat blijkt duidelijk als ik de aanwijzingen van de meters vergelijk met m’n tabellen.”


  De professor gaf ’t bericht door aan Rik.


  „Kunt u ook zeggen wat de oorzaak is?” informeerde de piloot.


  De ingenieur haalde de schouders op. „Ik kan me twintig verschillende oorzaken indenken,” meende hij. „’t Kan liggen aan de drijfstofpompen, aan ’n hindernis in de leidingen, aan ’n onnauwkeurigheid in de meng-automaat, aan ’n iets vertraagde werking van de kleppen, aan ’t smeersysteem… noem maar op! Ik zou ’t hele smeersysteem moeten onderzoeken, voor ik antwoord kan geven op de vraag van Robberts.”


  De professor legde z’n hand op de microfoon. „Zou dit… deze onnauwkeurigheid… zou dit kwaad kunnen? De snelheid van de raket beïnvloeden? ’t Toestel doen afwijken van z’n baan?”


  „Niet onmogelijk natuurlijk; wel onwaarschijnlijk. Robberts is bekwaam genoeg om afwijkingen te constateren en zelf in te grijpen. Dat heeft hij trouwens al gedaan.”


  „Hallo, Rik! ’t Is niet nodig om je ongerust te maken. Houd ’n oog in ’t zeil en regel alle mogelijke afwijkingen onmiddellijk bij.”


  „All right, chef! We zullen ’t wel klaren. Blij dat ik iets te doen heb. Met al die automatische piloten om je heen wordt vliegen ’n saai bedrijf, zelfs vliegen in de hemelruimte. En zeker als je weet dat je vijfentwintig uur onderweg zult zijn.” Riks onbezorgde lach toonde aan dat z’n zelfvertrouwen niet geschokt was.


  De ingenieur die de verantwoordelijkheid had gedragen voor ’t bouwen en monteren van ’t drijfstoftoevoer-apparaat, zat met ’n knorrig gezicht de instrumenten te bestuderen. „Ik begrijp er niets van!” mopperde hij zacht voor zich heen. „Persoonlijk heb ik ieder onderdeel voor de montage gecontroleerd en de afgewerkte gedeelten verzegeld. Alles was in orde toen de raket startte; aan de zegels mankeerde niets. Materiaalfout?”


  „Of versnellingsdruk?” hielp de professor. „Die werkt niet alleen op mensen. Mogelijk kan ’t ingewikkelde mechanisme van de druk geleden hebben?”


  De ingenieur was niet overtuigd, „’t Gebruikte materiaal is getest op ’n druk, driemaal sterker dan ’t te doorstaan kreeg in de raket. ’t Complete toestel heeft in ’t krachtlaboratorium feilloos gewerkt onder omstandigheden die gelijk waren aan de invloeden van hoge versnellingsdruk. En geen van de andere apparaten vertoont afwijkingen.” Hij schudde nijdig ’t hoofd en bromde iets dat de professor niet verstond.


  ’n Arabische bediende kwam geluidloos de tafel dekken; door de drukte en de opwinding van de start was ’t ontbijt er bij ingeschoten. Onder ’t eten bleven de ingenieurs en professor Te Brincke de aanwijzingen van ’t instrumentenpaneel controleren; nu en dan klonk Riks stem door de luidspreker. Intussen joeg de Interluna I door de zwarte hemelruimte naar de stralende sterren en de stille maanschijf; met de minuut groeide de snelheid, geleidelijk toenemend, zodat de versnellingsdruk voor de piloot wel voelbaar, maar niet bijzonder hinderlijk was. Over ’t radarscopescherm zag Fred ’t kleine vlekje langzaam, langzaam verder kruipen langs de rode koerslijn, elke millimeter op de glazen plaat gelijk met honderd kilometer in de ruimte; en anderhalve minuut voor iedere millimeter. Nog was ’t nietige vlekje heel dicht bij de onderste lijst van ’t scherm. De klok boven de radarscope wees één uur en zes minuten.


  Professor Te Brincke stond op van de ontbijttafel en nam de microfoon. „Nog steeds alles goed, Rik?”


  „’t Gaat gesmeerd!” Riks jongensachtig enthousiasme bracht even ’n glimlach op ’t ernstige gezicht van de professor. „Enkel die drijfstoftoevoer, maar dat is gemakkelijk bij te regelen met de hand. ’t Schip volgt nauwkeurig de baankromme. De luchtzuiveringsinstallatie werkt prima en de temperatuur is aangenaam. Ik heb de luiken weggeschoven voor de…”


  


  Plotseling zweeg de radio. Ingenieur Ericson vloog met ’n gil overeind. Aardewerk kletterde over de vloer.


  „De instrumenten!”


  Al de meters en klokken, al de naalden en wijzers leken plotseling dol. Toen sloegen ze met ’n schok terug op nul. De professor, doodsbleek, sprak in de microfoon: „Rik! Rik Robberts! Hallo Interluna! Interluna! Hallo!’


  De marconist tikte hem op de arm. „’t Heeft geen zin, professor; de verbinding is verbroken.”


  Wild draaide Te Brincke zich om. „Maar doe dan toch iets, man! Roep hem op! Zoek de fout in je apparaat!”


  „M’n toestellen zijn in orde, maar de Inter geeft geen seinen meer. Kijkt u maar naar de radarscope!”


  De grote, glazen plaat glansde goudachtig groen, maar ’t kleine beeldje van de raket was verdwenen…


  Op dat moment kwam de dokter binnen. „Professor, Valeto verlangt u te spreken.”


  
    
  


  „Onmogelijk!”


  „’t Gaat over de raket.”


  „Over de raket?…”


  De professor stormde de barak uit, de dokter haastte zich verbaasd achter hem aan. Bij de ingang van de kleine kliniek hield hij Te Brincke tegen. „Moment, professor! Patiënt nog niet buiten gevaar, maar heeft ’n goeie kans. Kwam ’n half uur geleden voor ’t eerst bij bewustzijn, vrij van koorts. Praatte verstandig. Informeerde naar de datum: schrok. Vroeg of de raket gestart was; schrok nog veel erger. Vroeg onmiddellijk naar u; windt zich op. Slecht voor hem. Niet te lang blijven, professor. Eh… iets niet in orde met Inter I?”


  „Geen contact meer!” zei Te Brincke. Angst en hevige onrust waren duidelijk op z’n gezicht te lezen. „Breng me direct naar Valeto!”


  In ’t gezicht van de Spaanse ingenieur, uitgeteerd en zonderling bleek in de omlijsting van de korte, zwarte baard, schitterden de ogen groot en koortsachtig. „Is de raket gestart?” fluisterde hij.


  De professor knikte; vijandig keek hij naar de man die was teruggekomen van de grens van de dood.


  „Madre de Dios…,” hijgde de Spanjaard. Hij probeerde overeind te komen; zweetdruppels glansden op z’n ivoorkleurig voorhoofd. „Te laat Cooper, de schurk, de moordenaar…”


  „Wat heeft Cooper hier mee te maken? Wat weet jij van de raket? Spreek man!”


  „Cooper heeft handlangers tussen uw personeel… nog steeds… er is geknoeid aan de raket… plan van Cooper… vertelde ’t mij bij de… Toearegs… Cooper… geen Amerikaan… verrader… mij in de steek gelaten… Caramba!”


  Te Brincke had zwijgend geluisterd. „Kun je namen noemen, Valeto?”


  De ingenieur lag met gesloten ogen; z’n adem kwam kort en stotend. Zwakjes schudde hij ’t hoofd. „Geen namen… Cooper vertrouwde mij… mij niet.”


  „Jullie werkten toch samen?”


  „Toeval… verschillende opdrachtgevers…” Valeto zweeg uitgeput. De dokter kwam tussenbeide. „Meer dan genoeg voor ’t ogenblik, professor. Patiënt zeer zwak. Gevaar voor instorting.”


  Professor Te Brincke ging. In de radarkamer vond hij de technici nog hardnekkig bezig met ’t oproepen van de Interluna I, zonder succes. De stemming was gedrukt. Ingenieur Ericson rookte haastig en nerveus; hij trok zich ’t falen van de automatische drijfstoftoevoer erg aan, vooral nu er alle reden was om ’n ongeluk te vrezen.


  „Opnieuw sabotage, mijne heren!” zei de professor. Z’n stem klonk vlak, maar z’n ogen vlamden.


  Eén ogenblik maakte de schrik over deze onverwachte mededeling de mannen sprakeloos. ’n Handgebaar van Te Brincke verhinderde ’n dreigende uitbarsting van ongelovige verontwaardiging.


  „Ik heb dit ontstellend bericht van Valeto. Hij is bij kennis nu, na ruim drie weken tussen leven en dood gezweefd te hebben. Ik neem aan dat hij de waarheid spreekt. Volgens hem zit Cooper hier achter, of beter: misdadigers in Coopers dienst.”


  Ericson schudde ’t hoofd. „U bedoelt dat ondanks mijn… onze… persoonlijke controle iemand kans heeft gezien om te knoeien aan de apparatuur van de Inter I?”


  „Acht u dat volkomen uitgesloten?”


  Ericson aarzelde, haalde de schouders op. „Eenmaal geteste en verzegelde onderdelen zijn na de montage niet nog ’ns stuk voor stuk gecontroleerd,” gaf hij toe. „’t Zou dus kunnen dat de zegels zijn weggenomen, ’n onderdeel is vervangen door ’n ander, minderwaardig, en dat tenslotte ’n vervalst zegel is aangebracht. Maar dan zou de schuldige toch moeten zitten onder mijn naaste medewerkers en voornaamste technici.”


  „Hetgeen bewijst dat onze eerste zuivering, na de brand in de dynamohallen en de vlucht van de helicoptère-piloten, en na de bomaanslag op de Marseille, niet grondig genoeg is geweest,” antwoordde de professor. „Onmiddellijk en in ’t grootste geheim moeten we ’n nieuwe zuivering organiseren, die ditmaal afdoende moet zijn!”


  Er volgde ’n verward gepraat. Fred greep z’n vaders arm. „Vader!!… Heeft Rik… Is hij nu… verloren? Heeft hij geen geen kans meer?”


  „Misschien,” antwoordde de professor moedeloos. „We weten niets… helemaal niets… Rik is koelbloedig, handig, maar… Moge God hem genadig zijn…,” eindigde hij fluisterend.


  


  Rik Robberts zweeg ontsteld, toen plotseling verschillende instrumenten wild doorsloegen en daarna met ’n schok terugvlogen in de nulstand. ’t Radarscherm werd donker en dof. ’t Licht achter de klok ging uit; vaag was de laatste stand: één uur en negen minuten nog te zien.


  Gejaagd begon hij ’t kamp op te roepen. „Hallo Project-basis. Interluna I roept u. Hallo Project-basis. Interluna I roept u! Over!” Hij schakelde op ontvangen en luisterde scherp. Toen hing hij langzaam de microfoon op; hij wist dat ’t contact verbroken was.


  Eén kort ogenblik maakte ’n verlammende schrik hem willoos. Toen verjoeg hij energiek de angstige gedachten die door z’n hersens begonnen rond te spoken en dwong zichzelf tot ’n nauwkeurig onderzoek van de toestand. ’n Gedeelte van z’n meters, plus z’n radio en z’n radar, waren uitgevallen; daarbij waren de snelheids- en de versnellingsmeter, met de koersaanwijzer de belangrijkste apparaten. Waar zat de oorzaak? Kortsluiting? Even dacht Rik over die mogelijkheid na. ’n Geschoolde electro-technicus zou uren nodig hebben om heel ’t ingewikkelde samenstel van leidingen en contacten in de raket na te gaan; Rik begreep dat hij, met z’n oppervlakkige kennis van electro-techniek, al heel weinig kans had om ’n fout op te sporen.


  Bijna onmiddellijk vond hij ’n andere manier. Ongeveer één derde van z’n meters was uitgevallen; de rest werkte nog. Wanneer hij nu een voor een de automaten en robots naging die verbonden waren met de uitgevallen instrumenten, moest hij de oorzaak van de storing kunnen vinden. En toen Rik opstond uit z’n stoel voor ’t dashboard, voelde hij de oorzaak: De voortstuwingsapparatuur werkte niet meer; de versnellingsdruk was weggevallen!


  In ’t afgelopen uur was hij aan die druk gewend geraakt. Na de eerste, krachtige stoten van de straalpijpen – toen hij, ondanks z’n beschermende overall, had moeten vechten om ’t bewustzijn niet te verliezen – had de aandrijvingsrobot ’n gedeelte van de verbrandingskamers afgesloten. De Inter I had voldoende snelheid om buiten de aantrekkingssfeer van de aarde te kunnen komen. Maar de blaaspijpen bleven nog – veel minder heftig – vuur spuiten en de snelheid van de raket groeide van minuut tot minuut. Dus bleef de druk nog altijd voelbaar, al was ze niet hinderlijk.


  En nu was die versnellingsdruk helemaal verdwenen!


  Dit betekende dus dat de blaaspijpen niet langer werkten. Dit betekende verder dat de snelheid van de raket niet meer toenam. En dat betekende weer dat de Inter I z’n berekende baan niet meer kon blijven volgen en ’t vastgestelde punt in de ruimte niet zou bereiken…


  Maar wat zou er dan wel gebeuren?


  Koelbloedig overwoog Rik de mogelijkheden.


  Zou de Interluna I, met de snelheid die ze nu had – ongeveer ’n kilometer per seconde, vijfendertighonderd kilometer per uur, blijven voortsuizen door de hemelruimte, als ’n eenzame, nietige zwerfster, verder en verder van de aarde, ’n verloren stofje in de eindeloze ruimte; zou de raket ’n satellietbaan gaan beschrijven, om de aarde blijven cirkelen als ’n tweede maan, onzichtbaar en oneindig klein; of zou ze rond de aarde draaiend in steeds nauwere spiralen, ten laatste te pletter slaan en uiteenspatten als ’n meteoor?


  Een van deze drie dingen moest gebeuren, maar welke kon Rik niet zeggen. ’t Was ook van weinig belang; alle drie immers betekenden ze ’n min of meer langzame, maar in ieder geval zekere dood.


  En onverschrokken maakte Rik z’n plan: ’n vierde mogelijkheid scheppen. De Interluna dwingen om terug te keren naar de aarde, de val zoveel mogelijk af te remmen en op ’t uiterste moment z’n ruimteschip te verlaten in de reddingstorpedo.


  De piloot liep naar een van de patrijspoorten en keek naar de geweldige, gebogen oppervlakte, ruim tweeduizend kilometer van hem vandaan. De aarde… Vaag was de omtrek van Afrika te onderscheiden; de geelgrijze vlek van de Sahara, waar nu z’n vrienden ergens zaten, dodelijk ongerust; de zee… langzaam, langzaam draaide dit overweldigend panorama onder hem door, ’n zeldzame, vertraagde film.


  Daarheen moest hij terug, z’n onbestuurbare schip dwingen tot verandering van koers, de zwijgende straalpijpen opnieuw omzetten in brullende, vuurspuwende monsters; z’n snelheid afremmen tot de aantrekkingskracht van de aarde weer vat kreeg op de Interluna, daarna terugvallen en de val afremmen. Maar hoe?


  Rik keek naar de zwijgende radio, naar ’t donkere radarscherm. Hij miste de deskundige raadgevingen van professor Te Brincke en z’n staf, de aanwijzingen van z’n radarafstandsmeter.


  Rik schoof de deur open van de navigatie-cabine en ging naar de machinekamer, waar ’t hart van de Interluna leefde en klopte.


  In de grote ruimte hing ’n suizende stilte. Een van de drie dynamo’s draaide niet meer; de andere twee zoemden zacht en hoog. Riks plan begon vastere vormen aan te nemen. Ingespannen overdacht hij ’t schema van de verbindingen, probeerde zich te herinneren welke apparaten aan de twee werkende dynamo’s gekoppeld waren. Hij knikte en zocht in ’t magazijn naar kabel, weerstanden en transformator.


  De Interluna I had ’n uitgebreide en veelsoortige lading aan boord, die bestemd was voor de montage van de complete satelliet. Rik vond de dingen die hij zocht en begon ’n noodleiding te leggen naar z’n radio en radar. Hij schakelde een dynamo uit, maakte snel de verbinding met z’n stroomdraad en zette toen de dynamo aan. Haastig ging hij terug naar de navigatie-cabine. Voorzichtig draaide hij aan de knop van de weerstand. ’t Was natuurlijk mogelijk dat z’n aansluiting verkeerd was gelegd, dat de toevoer van electrische stroom de toestellen zou vernielen. Maar dat moest hij erop wagen!


  Geleidelijk verminderde hij de weerstand, scherp lettend op ’t doffe radarscherm…


  ’n Lichtflikkering gleed over ’t donkere glas!


  „Goddank!” fluisterde Rik; nooit had ’n lang dankgebed oprechter geklonken dan deze korte uitroep.


  Hij bleef weerstand minderen tot ’t radarscherm even helder glansde als voor ’t wegvallen van de stroom en schakelde toen de zender in. Onwillekeurig trilde z’n hand toen hij de microfoon opnam.


  „Hallo Project-basis! Hallo Project-basis! Interluna roept u! Interluna roept u! Over!”


  Hij legde de schakelaar om voor ontvangen. De luidspreker ruiste zacht! ’t Toestel werkte weer!


  En daar was de stem van de marconist in ’t Project-Satellietkamp. „Hallo Interluna I! Hallo Interluna I! Wij horen u zwak. Wij horen u zwak. Wij kunnen u verstaan. Kunnen u verstaan. Over!”


  „Komt prima in orde!” juichte Rik opgewonden. Hij voerde de stroomsterkte nog wat op, stemde nauwkeurig af en begon opnieuw de basis op te roepen. Helder en duidelijk kwam ’t antwoord van de gerustgestelde professor Te Brincke.


  „Rik! Rik! Beste kerel! We kunnen je nu goed ontvangen. Is alles in orde?”


  „Mankeert nog wel een en ander aan, maar ik ben zo blij als ’n kind dat ik weer met u praten kan. Over!”


  „Vertel me precies hoe de zaken er voorstaan, Rik; samen moeten we ’n manier kunnen vinden om je uit de moeilijkheden te helpen. Over!”


  Rik gaf ’n kort, duidelijk verslag van de toestand in de raket en vertelde wat hij van plan was. „Ziet u misschien ’n andere mogelijkheid?” besloot hij.


  Te Brincke overlegde met z’n staf van ingenieurs. Zakelijke vragen en antwoorden vlogen met lichtsnelheid op en neer tussen de Interluna en haar basis.


  „Je moet proberen terug te komen!” zei de professor tenslotte. Hij hanteerde z’n rekenliniaal en krabbelde snelle aantekeningen op ’n blocnote. „Voor zover we kunnen nagaan aan je richting en snelheid zou je buiten de aantrekkingssfeer van de aarde raken en verdwijnen in de ruimte. Zekerheid hebben we natuurlijk niet, maar dit lijkt ons toch ’t meest waarschijnlijke. Je krijgt nu ’n serie instructies van ingenieur Ericson; die kunnen je misschien helpen om ’n noodverbinding te maken met ’t voortstuwingsmechanisme. Wanneer je aan ’t werk bent, roep ons dan ieder kwartier even op. Hier is Ericson.”


  Voor de microfoon in ’t Project Satelliet-kamp dicteerde hoofdingenieur Ericson; aan z’n luidspreker in de raket, verder en verder wegstormend van de aarde, schreef Rik Robberts.


  Met z’n aantekeningen verdween Rik opnieuw naar de machinekamer. Hij zwoegde en werkte, laste en schroefde, raadpleegde z’n instructies, vroeg inlichtingen en haastte zich zoveel hij kon, zonder onnauwkeurig te werken.


  „Klaar!” meldde hij na ruim ’n uur.


  „Schakel nu je gyroscopen in en stop wanneer de raket met z’n neus naar de aarde wijst,” commandeerde de professor. Rik greep naar de handle en haalde die over. De reusachtige vliegwielen begonnen te wentelen tot ze als trillende lichtcirkels schenen stil te staan. En onmerkbaar langzaam kantelde de enorme massa van de Interluna tegen de draairichting van de gyro’s in. Rik stond aan ’n patrijspoort en zag de geweldige reliëfkaart van Afrika en de Atlantische Oceaan rijzen, traag omhoogschuiven langs de zwarte oneindigheid van de ruimte, langs de sterren, de zonneschijf… Hij stopte de fluitende reuzenwielen. De Interluna was nu ’n halve slag geduikeld om haar breedte-as, maar joeg nog steeds, achterstevoren nu, weg van de aarde met ’n razende snelheid; iedere seconde één kilometer… Maar wanneer nu de straalpijpen zouden gaan werken, moest die snelheid verminderen, nul worden en overgaan in ’n nieuwe waarde die de Interluna terug zou drijven naar de aarde.


  „Klaar voor de sprong!” meldde Rik.


  Hij was weer terug in de navigatie-cabine. De noodschakelaar voor ’t aandrijvingsmechaniek zat gemonteerd onder z’n hand.


  „Zijn de contacten van je overall ingeschakeld?” vroeg de professor; angst en bezorgdheid en spanning klonken door in z’n stem.


  Rik controleerde de werking van de luchtkanalen en contacten.


  „Alles in orde!”


  „We blijven je volgen op de radarscope. Schakel de voortdrijving in als je de zoemtoon hoort. God beware je, jongen!” Stilte… zacht knetterde de luidspreker…


  Scherp en dwingend de zoemtoon!


  Riks hand schoot uit… aarzelde ’n onderdeel van ’n seconde… drukte krachtig op de knop.


  Er gebeurde niets…


  En toen, onverwacht, ’n schok. De Interluna kreunde en sidderde. Even hoorde Rik ’n gekraak, gerinkel van brekende voorwerpen. Hij greep wild om zich heen, verloor z’n houvast, voelde zich weggerukt worden van z’n stoel. Met verschrikkelijke kracht botste hij tegen de metalen wand en verloor ’t bewustzijn…


  Zestien paar ogen tuurden gespannen naar ’t kleine stipje op ’t radarscope-scherm. Ademloze stilte, waarin traag, een voor een, de seconden wegtikten. Ericson stond voorovergebogen, alsof hij met dwingende blikken de Interluna wilde terughalen van z’n weg naar de ondergang.


  Toen fluisterde hij: „Ja hij beweegt raakt uit z’n baan…”


  De spanning brak.


  Tussen ’t beeldje van de raket en de rode koerslijn verscheen ’n haardunne opening en na enkele minuten was ’t onmiskenbaar duidelijk: De Interluna kwam terug!


  „’t Is gelukt, Ericson! M’n compliment!” zei de professor dankbaar.


  De ingenieur bewoog afwerend z’n hand. „Robberts heeft ’t werk gedaan. En hij is nog niet uit de moeilijkheden; de raket is nu moeilijk bestuurbaar.”


  „Kan ze de aarde dan nog missen?”


  „Dat niet. Ze is haar oorspronkelijke snelheid kwijt en raakt nu weer binnen de aantrekkingskracht van de aarde. Maar ik vrees dat de Interluna nu in ’n vrije val zal raken en zich te pletter vliegen.”


  „Wat heb je Robberts eigenlijk precies laten doen?” vroeg een van de ingenieurs.


  „Ik vertrouwde de automatische brandstoftoevoer niet. Ik heb hem dus ’n directe leiding laten leggen om de robot heen naar de servo-motor van de kleppen. Toen hij de stroom door die leiding dreef, is de servo-motor rechtstreeks ingeschakeld. Die bracht drijfstof naar de ontstekingskamers en zette de blaaspijpen in werking. We hebben ’t resultaat gezien; de Interluna is geremd in z’n vaart en komt terug in ’n nieuwe baan. De vraag is: Kan Robberts, met ’n regelweerstand in de leiding, de uitstromingssnelheid wijzigen?”


  „Weet hij wat hij te doen heeft en hoe hij ’t moet doen?”


  „Z’n instructies op dat punt waren duidelijk en eenvoudig; bovendien weet hij genoeg van raketten af om dit probleem zelf op te lossen.”


  „Laten we er dan ’t beste van hopen…”


  Fred luisterde in gespannen aandacht, vol angst voor ’t leven van z’n vriend.


  „Op welke hoogte is de raket nu, vader?” vroeg hij zacht.


  „Toen de aandrijving uitviel, was hij op ongeveer tweeduizend kilometer en z’n uursnelheid was zowat vierduizend. ’t Heeft ruim ’n uur gekost voor Rik z’n noodinstallatie in orde had. Op zesduizend kilometer afstand van de aarde is hij nu de terugreis begonnen.”


  „Hoe lang zou ’t duren voor hij weer… bij ons is?”


  „Dat is nog niet te schatten, Fred. Pas als hij ’n minuut of tien onderweg is, hebben we voldoende gegevens om de baan en de snelheid van de Interluna te berekenen. Bovendien…”


  „Professor!” onderbrak de dringende stem van de marconist. „We staan in verbinding met de raket, maar de piloot beantwoordt onze oproep niet!”


  


  Groot en diepblauw glansde ’t radarscherm; zilveren vlekjes dansten er overheen, schoten soms op hem af en weken weer terug. Rik maakte ’n lome armbeweging om die hinderlijke punten te verjagen. Met ’n vermoeide zucht sloot hij de ogen weer. Maar in z’n onderbewustzijn hamerde ’n waarschuwing: „Word wakker, Rik Robberts; er is iets niet in orde! Radarschermen zijn niet blauw en de lichtstippen komen niet op je toevliegen. Word wakker, Rik Robberts en doe iets!”


  Met tegenzin opende Rik z’n ogen opnieuw. Nog was er dat donkerblauwe scherm met glanzende zilveren stippen.


  Toen vloog hij met ’n ruk overeind!


  Dat was ’t radarscherm niet! Dat was de patrijspoort! Hij keek in de oneindigheid van de ruimte waar de sterren straalden. In de blauwe oneindigheid…


  En dat gaf hem ’n tweede schok!


  De hemelruimte was niet langer zwart, maar diep donkerblauw!


  De raket was dus binnengedrongen in de bovenste, ijle lagen van de atmosfeer. Dat betekende dat hij zo snel mogelijk moest proberen om de val te remmen.


  Automatisch gingen z’n ogen naar ’t instrumentenbord, dat scheefgezakt in de verende, steunen hing; ’t glas voor de instrumenten gebarsten, gesprongen; de meters en peilschalen, klokken en verklikkers ontzet.


  Rik herinnerde zich de verschrikkelijke ruk die hem uit z’n stoel had gesmeten: ’t moment dat hij z’n noodschakelaar had ingedrukt en de bulderende ontploffing van de straalpijpen in enkele seconden de snelheid uit de Interluna had gehaald.


  Zuchtend, moeilijk, kwam hij overeind. Pijn vlamde door z’n gekneusde lichaam. Hij deed ’n wankelende stap, tastend naar z’n houvast.


  En toen begreep hij!


  De Interluna was in ’n vrije val geraakt!


  Aarzelend eerst, met ’n snelheid van enkele millimeters per seconde, was de raket z’n terugreis naar de aarde begonnen, zwevend als ’n pluimpje. Maar iedere seconde groeide die snelheid, iedere seconde groeide ze meer… de millimeters werden centimeters, decimeters, meters… de snelheid nam toe, ’t lichte zweven werd dalen… vallen… En nu joeg hij op de aarde af als ’n projectiel, in ’n razende, vernietigende val.


  De instrumenten vertelden Rik niets meer, maar z’n instinct, z’n drang tot zelfbehoud, dwongen hem tot handelen. Haastig nu! Snel! Je hebt nog maar enkele minuten! Iedere seconde is goud waard! Eén verloren seconde kan je ’t leven kosten!


  Hijgend begon Rik zich ’n weg te vechten naar de neus van de Interluna; naar de reddingstorpedo, z’n laatste kans! Vechten was ’t, wild, wanhopig, hardnekkig, tegen de groeiende versnellingsdruk; ditmaal niet veroorzaakt door de felle ontploffingen van de blaaspijpen, maar door de stille, geheimzinnige reuzenkracht van de aarde; ’n kracht die sterker en sterker trok, elke meter dat hij dichterbij kwam; de oerkracht van onzichtbare, grijpende reuzenhanden, die speelden met ’t nietige brokje metaal dat Interluna heette.


  Kreunend klauwde Rik zich vooruit aan de stalen handgrepen langs de wand. Die waren nooit bedoeld geweest voor ’t gebruik dat de piloot er nu van maakte. Ze waren aangebracht om de bemanning te helpen wanneer ze, ver van de aarde, meer en meer gewicht verloren door ’t verminderen van de zwaartekracht. Zich vastgrijpend aan de metalen ringen konden ze dan hun zwevende bewegingen beheersen en besturen.


  Nu gebruikte Rik diezelfde handvaten voor z’n moeizame, korte, eindeloze weg naar de punt van de Interluna. Hij zweette in z’n zware overall, die hij niet mocht uitdoen omdat hij ze nog nodig had in de reddingstorpedo. Met wanhopige kracht sleepte hij zich van handgreep tot handgreep; z’n trillende vingers schroefden zich om de ringen; z’n lichaam leek ’n dood gewicht. Maar volhardend, met stalen wilskracht bleef hij strijden voor iedere centimeter, hees hij zich verder en verder naar de reddingstorpedo. Honderdmaal dwong hij zichzelf tot doorzetten.


  Hij passeerde ’n patrijspoort en keek snel naar buiten. ’t Overweldigend panorama van vlakten en bergen, zee en land, diep beneden hem werkte electriserend. ’t Rolde onder de Interluna door, opduikend aan de horizon, voortschuivend en verdwijnend aan de andere horizon. Duizelig wendde Rik ’t hoofd af.


  


  Maar dit gezicht had hem nieuwe moed gegeven. De raket viel niet loodrecht naar beneden; de neus wees schuin omlaag en Rik kreeg de indruk dat de Interluna door de bovenlagen van de atmosfeer zou scheren, als ’n naald die door ’n bal gestoken wordt, om opnieuw de ruimte in te jagen. Hij wist dat dit niet zou gebeuren; de raket beschreef ’n baan die meer en meer kromde en tenslotte moest overgaan in ’n loodrechte val. Vóór dat moment moest hij in z’n reddingstorpedo zijn, buiten ’t ruimteschip dat z’n ondergang tegemoet stormde.


  Met machtige rukken, gebruik makend van z’n laatste krachtreserve, hees hij zich op door de smalle gang, en werkte zich in ’t stalen omhulsel van de reddingstorpedo. Uitgeput bleef hij ’n moment hangen aan de riemen die z’n lichaam op de plaats moesten houden.


  Geen tijd verliezen! waarschuwde ’t onderbewustzijn. Je bent er nog niet, Rik Robberts! Vooruit! Vooruit!


  Hij wrong z’n voeten in de steunen, dwong z’n trillende knieën tot rust en begon met stijve vingers de riemen vast te gespen. Hij had geen kracht en geen tijd meer om ’t reddingsapparaat te controleren. Toen ’t stelsel van draagbanden om z’n lichaam sloot, draaide hij met korte rukken ’t handwiel rond dat ’t kleine toegangsluik moest sluiten.


  In Riks oren dreunde ’t jagende bloed; z’n ogen zagen door ’n golvende nevel. Met uiterste moeite dreef hij ’n opkomende bewusteloosheid terug.


  ’t Handwiel pakte; Rik zat opgesloten in ’n kleine, stalen koker. Naast ’t handwiel was ’n rode knop. Riks hand kroop naar de knop… hij drukte…


  Dof boven ’t daveren in z’n oren hoorde Rik ’n ontploffing. Machteloos schokte z’n lichaam in de draagriemen, sloeg tegen de beklede wanden van ’t stalen celletje. De metalen bescherming voor de kijkspleet gleed weg en Rik zag de Interluna wegduiken. Hij snikte droog en hard van opluchting. Dodelijk vermoeid hing hij in de verende riemen.


  De spits van de reddingstorpedo werd weggeschoten; ’n reeks van parachutes vloog naar buiten. Een voor een ontplooiden ze zich, remden de razende vaart van de kleine, metalen spoel en vlogen in flarden; meteen vouwde zich de opvolger open. ’t Laatste valscherm van de reeks waaierde uit; de torpedo zwaaide en slingerde in wijde bogen aan de sterke nylonkoorden. Voor Riks ogen verscheen ’t groene waarschuwingsplaatje. Nog een keer moest hij in actie komen. Vlug ging hij na of de riemen goed sloten, en raadpleegde de luchtdruk-hoogtemeter. Met de hand op de groene knop wachtte hij. Twaalfduizend meter… elfduizend… de wijzer liep snel terug… Nog was de hoogte te groot. Zevenduizend… zesduizend… ’t reusachtige valscherm remde sterker, de luchtlaag werd dichter… Vijfenvijftighonderd… vijfduizend!


  Rik drukte de groene knop in. De reddingstorpedo brak in twee helften en Rik Robberts dook voorover, tastend naar de scheurlijn van z’n parachute.


  De draaglijnen rukten strak en boven Riks hoofd spande ’t oranje gewelf van ’t grote valscherm. Met ’n paar handige rukken aan de koorden remde de piloot ’t duizelige slingeren van z’n lichaam en keek omlaag.


  
    
  


  De zee en ginds, wazig in blauwe nevels, ’n kustlijn.


  Strakke ogen volgden ’t schuivende beeldje op ’t grote radarscherm. Professor Te Brincke werkte met tabellen en rekenliniaal.


  „’n Vrije val-beweging!” zei hij ernstig. „Voorlopig kan dat niet veel kwaad, maar Robberts zal toch niet te lang moeten wachten met ’t geven van remstoten als hij daartoe tenminste in staat is…”


  De mannen knikten somber. Zou dit ’t einde betekenen van heel de groots opgezette onderneming?… Zou de sabotage, de venijnige ondergrondse tegenwerking die speelde met mensenlevens, de bouw verhinderen van de kunstmatige satelliet? De ondergang van de Interluna was onvermijdelijk… de eerste raket raasde naar haar catastrofaal einde… ’t einde ook van de moedige piloot?


  Niemand sprak. Wat moesten ze ook zeggen? Angstig tuurden de professor en z’n staf naar ’t radarscope-scherm. Bijna mechanisch klonk de stem van de marconist die nog steeds probeerde contact te maken met Rik Robberts. „Hallo Interluna! Hallo Interluna…”


  Maar Interluna antwoordde niet…


  En toen snerpte, onverwacht, doordringend, ’n aangehouden zoemsignaal uit de luidspreker!


  Professor Te Brincke sprong van z’n stoel.


  „’t Sein van de reddingstorpedo! Rik heeft de raket verlaten!”


  Fred streek haastig met ’n hand langs z’n ogen. „Rik!” zei hij zachtjes. „Rik!”


  De technici van de radardienst kwamen in snelle actie. ’n Tweede radarscope scherm lichtte op; de man aan de knoppen zocht haastig maar nauwkeurig, met de feilloze routine van lange ervaring, naar de kleine torpedo. Niemand keek meer naar ’t dalende streepje van de verlaten Interluna; alle aandacht ging naar ’t scherm waarop de stip moest verschijnen die de plaats van de reddingstorpedo aangaf.


  Professor Te Brincke greep de telefoon.


  „Vliegtuigen klaar om onmiddellijk te starten! Piloten wachten in hun toestellen op nadere orders!”


  ’t Korte bevel electriseerde ’t kamp; de neerslachtigheid veranderde in hoopvolle, snelle activiteit. Mecaniciens rolden de vier toestellen uit de hangar, tankwagens pompten de reservoirs vol brandstof; piloten renden door de hitte van de late morgen over ’t vliegveld, wipten in hun cockpit; de voorgeschreven controle verliep in record-tempo; brullend sloegen de straalmotoren aan; enkele minuten duurde ’t proefdraaien, dan minderde ’t lawaai.


  „Alles o.k!”


  „Klaar voor de start!”


  Vrolijke gezichten achter de cockpitruiten; gretig luisterende oren. Kwam ’t startbevel nu nog niet?


  Een voor een meldden de vliegers zich aan de radiokamer. „Start!”


  De vliegveld-commandant greep de microfoon. De eerste straaljager loeide over de betonbaan, sprong weg en steeg razend snel; de tweede volgde; klimmend verdwenen ze in westelijke richting. Rustig schroefden de helicoptères zich omhoog.


  „Ik heb ’m!” berichtte de kalme stem van de man aan de radarscope. Z’n handen lieten de knoppen niet los; met ’n hoofdbeweging wees hij naar ’t scherm, ’n Flikkerend, dansend speldepuntje verscheen en verdween, kwam terug, veranderde in ’n nauwelijks zichtbaar stipje.


  De radarman begon de straaljagers te roepen.


  „Bericht voor Arend vijf en Bliksem drie. Hallo Arend vijf. Hallo Bliksem drie! Piloot Robberts gevonden, dalend in reddingstorpedo. Hallo Arend vijf. Hallo Bliksem drie. Melden. Over!”


  Voortrazend hoog boven de Atlantische Oceaan kregen de piloten koers en snelheid opgegeven. Ze zwenkten en stegen, speurend naar hun collega van de Interluna I.


  Drie uur later daalde n helicoptère boven ’t oranje rubbervlot en nam ’n uitgeputte, half zieke, maar glimlachende Rik Robberts aan boord.


  Achtste Hoofdstuk

  


  


  INTERLUNA ANTWOORDT NIET MEER!


  


  „Je verslag, Macopoulos!”


  „Tot uw orders, kolonel Modiscu.” Macopoulos doofde z’n sigaret en z’n houding kreeg iets militairs.


  „Mallory’s werk aan de Interluna I heeft succes gehad. Hij heeft kans gezien de smering van een van de dynamo’s onklaar te maken en de klepveren in de drijfstofleiding te vervangen door minderwaardige exemplaren. De raket is verongelukt; de piloot Robberts wist zich te redden.”


  Modiscu keek ontstemd. „Die kerel heeft ’n ongelooflijk geluk. Verder, Macopoulos.”


  „De Spaanse ingenieur, Valeto, is hersteld. Ik vermoed dat hij gepraat heeft. Direct nadat Robberts terug was hebben ze heel ’t kamp ondersteboven gekeerd; ongeveer twintig man zijn ontslagen. Mallory is gevlucht; ze hadden geen bewijzen tegen hem, maar wel verdenking.”


  „Hm! Hoe is ’t met jou, Macopoulos?”


  „Ik heb uw instructies letterlijk opgevolgd en mezelf buiten iedere sabotage-poging gehouden. Niemand heeft enige reden om mij te verdenken.”


  „Heel goed, Macopoulos. Dus… Valeto heeft gekletst! Gelukkig dat Cooper hem niet meer verteld heeft dan hij kwijt wilde wezen. Nu ja, de vermomming van Cooper kan ik toch niet meer gebruiken na m’n vlucht uit ’t kamp; ik heb trouwens al iets anders bedacht.”


  „Iets anders, kolonel Modiscu?”


  „Daarover straks. Nog meer nieuws uit ’t kamp?”


  „De Interluna II start over drie weken inplaats van de Interluna I. De Drie weer zes weken daarna. De bouw van de nieuwe Interluna vordert buitengewoon snel. Vermoedelijk zal de laatste raket over vier maanden kunnen vertrekken.”


  „Vier maanden…” Modiscu trommelde peinzend op de tafel. Toen knikte hij tevreden. „Dat is ruim voldoende, Macopoulos. Luister goed naar je nieuwe orders!”


  „Ik luister, kolonel!”


  „Vanaf nu geen enkele sabotagepoging meer. ’t Werk moet ongehinderd doorgaan; de raketten moeten alle drie starten, Project Satelliet moet slagen!”


  „Begrepen, kolonel!” Maar Macopoulos’ ogen stonden groot en rond van verbazing.


  „Als de derde raket start, Macopoulos, zijn wij aan boord! In de komende vier maanden zal dit je werk zijn…”


  Macopoulos luisterde gespannen en langzaam maakte de verbazing op z’n gezicht plaats voor bewondering. Modiscu’s plan was stoutmoedig, fantastisch, maar weldoordacht.


  „Begrepen, kolonel! Voor Toranië en de Talnik!”


  


  „U krijgt slaande ruzie met me, dokter, als u me nog langer in bed wilt houden.” Rik Robberts grinnikte breed, maar de dokter begreep dat de piloot meende wat hij zei.


  „Hm!” gromde de dokter. „Je hebt ’n flinke zenuwschok gehad, jongeman!”


  „Da’s twee weken geleden. Ik ben geen baby, dok.”


  „Nee! Die zijn handelbaarder, hebben minder drukte, dreigen niet met ruzie.”


  „Ik voel me weer honderd procent, dok. Ik word juist ziek als ik nog langer moet blijven luieren.”


  „Hm!” Er vonkte ’n vrolijke glinstering achter de brilleglazen van de dokter. „Goed dan! Lopend patiënt, meer niet. Niet vliegen; rust!”


  Fred kwam binnen. „Hallo Rik! Hoe gaat ’t?”


  Rik zwaaide met z’n benen over de bedrand. „Hallo, kameraad! Ik heb de dokter bang gemaakt; nu mag ik er uit.”


  „Da’s goed nieuws!”


  „Breng me dan eerst maar ’ns op de hoogte van wat jullie intussen hebt uitgespookt. De dokter heeft me volop laten eten; alleen ’t nieuws uit ’t kamp kreeg ik met ’n theelepeltje per dag.”


  „De Twee gaat over ’n week de lucht in.”


  „Blikskaters! Wie vliegt ’t schip?”


  „Marozetti.”


  „Oef! De plaatsvervanger van de chef! Die kent ’t klappen van de zweep!”


  „Vanmorgen is Valeto weggehaald,” vertelde Fred verder.


  „Wat? Weggehaald?” Riks gezicht was één vraagteken.


  „Reken maar! Per vliegtuig. Hij wordt naar Parijs gebracht. ’t Opperste Gerecht van de Staten zal z’n geval onderzoeken.”


  „Wat is de beschuldiging?”


  „Sabotage natuurlijk. ’t Schijnt dat hij iets had uit te staan met de Uranium Trust. Daar hebben ze blijkbaar schrik gekregen toen ze merkten dat Project Satelliet werd doorgezet.”


  „Bang voor uraniumschatten op de Maan,” begreep Rik. „Daar krijgen ze niets in de melk te brokkelen. Enfin, de heren van de trust zullen zich wel koest houden. Heeft Valeto nog iets losgelaten over Cooper?”


  „Hij wist alleen dat Cooper geen Amerikaan is. Cooper – of hoe hij dan heten mag – snapte Valeto toen die iets wilde uithalen in een van de laboratoria; hij was toen gedwongen om met Cooper samen te werken. Valeto vertelde dat Cooper nog helpers heeft in ’t kamp; hij wist dat een van hen aan de Inter I heeft zitten knoeien. Er is ’n onderzoek ingesteld, twintig verdachte employé’s zijn ontslagen en twee zijn er spoorloos verdwenen.”


  „Dan mogen we hopen dat er intussen ’n eind komt aan dat verduivelde saboteren!”


  „Dat lijkt nu wel zeker,” meende Fred. „De veiligheidsmaatregelen zijn nog meer uitgebreid. Je kunt tegenwoordig je neus niet meer snuiten, zonder aangezien te worden voor ’n onbetrouwbaar individu.”


  „Lastig als je verkouden bent,” grinnikte Rik. „Zeg, is die vent Cooper al opgepikt? Nee natuurlijk.”


  „O nee. Jammer dat Valeto niet meer over hem wist. De Spanjaard was razend, omdat Cooper hem doodgewoon de jeep uitsmeet en hem rustig in de steek liet, gewond en wel.”


  „Ik zou die nagemaakte Amerikaan nog wel ’ns willen tegenkomen!’ bromde Rik wraakgierig. „Ik moet hem die schop nog terugbetalen! Bovendien is ’t niet aan hem te danken dat ik heelhuids uit de Inter I heb kunnen kruipen. Hebben ze nog iets teruggevonden van ’t schip?”


  „De radarmannen hebben uitgemaakt dat de raket in zee is gestort, vijfhonderd kilometer uit de kust. Er is geen spoor meer van gevonden. Vermoedelijk was ’t omhulsel gloeiend door de wrijving met de atmosfeer en is ’t gescheurd toen ’t in ’t water kwam.”


  Allebei zwegen ze even, terugdenkend aan de uren van angstige spanning na ’t verongelukken van de Interluna I. Tot Fred vroeg: „Zeg Rik, zou je weer opnieuw met ’n raket durven opstijgen?”


  „Als Marozetti met me zou willen ruilen, ging ik de volgende week!”


  En Fred kende z’n vriend Rik goed genoeg om te weten, dat dit geen grootspraak was van de roodharige piloot. Rik Robberts meende ’t oprecht.


  Maar de hoofdassistent van de professor dacht er niet over om z’n eervolle, gevaarlijke opdracht aan Rik Robberts te geven. Rik en Fred waren de toeschouwers toen de Interluna II, omgedoopt in Interluna I, startklaar stond.


  Weer beleefde Fred de nerveuze spanning die iedereen in ’t kamp aangreep; ’n spanning die nog groter, nog meer geladen was na ’t mislukken van de eerste poging.


  Marozetti was aan boord; ’t luik gesloten. De omgeving van de startplaats werd vrij gemaakt en ’n sirene waarschuwde iedereen om buiten de gevaarlijke zone te blijven.


  De kring van neutralisators om de basis van ’t ruimteschip werd nauwer dichtgetrokken; de glinsterende spitsen wezen als dreigende speren naar de openingen van de blaaspijpen. De laatste, gillende waarschuwing van de sirene!


  Met ’n knetterende donderslag begon de Interluna vuur te spatten. ’n Schok ging door ’t reuzenschip I Langzaam klom ’t omhoog, violet en oranje en felrood gloeide de massieve vlammenbundel uit de straalpijpen.


  ’t Verschrikkelijke gehuil van de uitstromende, gloeiende gassen galmde kilometers ver over de woestijn. Volkomen verdoofd zag Fred de raket klimmen, sneller en sneller… ’n Ruk! Gierend sprong de Interluna naar de blauwe hemel. Fred zag, hoog, hoog boven zich, de wapperende vlammenstaart nog één moment heftig bliksemen; toen was ’t ruimteschip onzichtbaar.


  De neutralisators floten scherp en hoog. Van de priemende spitsen stroomden de stralen die de dodelijke radio-activiteit van de raketgassen onschadelijk maakten. Freds gemartelde oren hoorden ’t doordringende geluid niet. Hij keek naar Rik, die naast hem stond. Duidelijk zag hij de verlangende blik in de ogen van de piloot. Verlangen en teleurstelling. Want niet Rik Robberts, maar Marozetti zou nu de eerste raket-bestuurder zijn, die, los van de aarde, z’n schip zou mogen brengen in de baan van de kunstmatige satelliet.


  Weer zat professor Te Brincke met z’n staf voor de radarscope en ’t instrumentenpaneel, luisterde hij naar Marozetti’s stem, volgde hij ’t kruipende vlekje langs de rode koerslijn, uur na spannend uur.


  En de nieuwe Interluna I stormde door de ruimte, bestuurd door geniale, onverstoorbaar nauwkeurige mechanismen. ’t Werd ’n routine-vlucht, zonder schokkende gebeurtenissen, zonder storingen, regelmatig, ontzaglijk snel.


  Vermoeide mannen, hun ogen rood omrand, tuurden naar ’t radarscherm, naar ’t instrumentenpaneel, beluisterden Marozetti’s nuchtere mededelingen: „Hier Interluna I. Niets bijzonders. Alle apparaten werken zonder fout. Over!”


  De cijferklok boven ’t radarscherm wees vijfentwintig. Marozetti meldde: „Punt i bereikt! Afstand honderd vijftigduizend kilometer! Snelheid loopt terug tot negentig kilometer per minuut. Geen bijzonderheden. Over!”


  „Onze gelukwensen en onze dank, Marozetti!” antwoordde de professor.


  „De gelukwensen komen u toe, professor Te Brincke.” Marozetti’s hoffelijkheid bereikte ’t Project Satelliet-kamp over ’n afstand van honderdvijftigduizend kilometer.


  Te Brincke gaf nu eindelijk, na vijfentwintig uren zonder slaap en nagenoeg zonder voedsel, de wacht bij radio, radar en instrumenten over aan ’n frisse ploeg experts. Maar eerst nog stelde hij zelf, met uiterste nauwkeurigheid, de electronische controle-zoeker in. „Wanneer over twee etmalen precies ’t beeld van de Eén zuiver in ’t snijpunt van de kruisdraden valt, is ’t tijd voor gelukwensen!” zei hij. „Dan weten we dat de raket haar vastgestelde baan zonder afwijkingen beschrijft en is de eerste steen voor de kunstmatige satelliet gelegd.” Zelf glimlachte hij even om de erg ongewone beeldspraak; met stenen had de Interluna al heel weinig te maken. „Ik wens u wel te rusten, mijne heren!”


  Twee dagen later brachten de kranten over heel de wereld frontpagina-berichten met enorme koppen.


  „INTERLUNA I BEREIKT HAAR BESTEMMING!!!”


  „KUNSTMATIGE SATELLIET VOLGT NAUWKEURIG BEREKENDE BAAN!!!”


  „GENIALE PLAN VAN PROF. TE BRINCKE GESLAAGD!!!”


  In uitverkochte bioscoopzalen werd de stereo-kleurenfilm gedraaid: „Sprong naar de Maan!”


  Professor Te Brincke sprak voor de televisie in ’n speciale werelduitzending en de kamppolitie leverde verbitterde gevechten met brutale journalisten en reporters die probeerden ’t kamp binnen te dringen; ze kreeg er vier te pakken, die op een of andere manier de strenge bewaking verschalkt hadden. Deze gewiekste krantenmensen werden met de grootste spoed per vliegtuig uit ’t kamp getransporteerd. Grinnikend hamerden ze op hun draagbare schrijfmachines ’n sappig verhaal over hun belevenissen met de grimmige, waakzame politie; ze hadden ’n best artikeltje, dat ’n ander niet had! En daar ging ’t maar om.


  Zes weken later startte de Interluna II. Hoofdingenieur Ericson bestuurde ’t ruimteschip. Weer stond Rik tussen de toeschouwers. Met ’n vrolijk gezicht had hij Ericson behouden vlucht gewenst. En met de grootste aandacht volgde hij nu ’t verloop van de reuzensprong in de radarkamer. Want enkele dagen tevoren had de professor – na ’n gesprek met de dokter – aan Rik verteld dat hij de Interluna III mocht besturen; de drie, die de constructie van de kunstmatige satelliet zou voltooien!


  Interluna II raasde door de ruimte, voor haar kleurige, lange vlammenstaart uit. Ze volgde ’n baan die haar moest brengen naar de rondcirkelende I, die in de afgelopen weken zich iedere zesennegentig uur vertoond had in ’t zenith van ’t kamp. Marozetti’s berichten waren onveranderd gunstig. Hij verdroeg de uiterste eenzaamheid, op honderdvijftigduizend kilometer van de aarde, zonder klagen of mopperen. Hij had ’t trouwens druk genoeg. In afwachting van de vereniging met de Twee was er voor Marozetti heel wat voorbereidend werk te verrichten.


  Toch was de piloot heel blij toen de marconist van ’t Project Satelliet-kamp hem berichtte dat de II gestart was.


  De vlucht van Ericsons ruimteschip was ’n nauwkeurige herhaling van Marozetti’s vlucht. Maar met ’t voorbijgaan van de uren groeide de spanning. Zouden de twee raketten elkaar op ’t juiste punt ontmoeten en zonder ongevallen contact maken? Toen Ericson ongeveer een derde van z’n baan had afgelegd, berichtte Marozetti dat hij radio-contact had met z’n collega-piloot.


  In de radar-kamer was ’n nieuw, stereoscopisch radarscopescherm opgezet. Hierover schoof ’t beeld van de Twee langzaam naar boven. De Een was nog buiten bereik; ’t zou nog enkele uren duren voor de scope de golven van beide raketten tegelijk kon opvangen.


  De Een verscheen op ’t scherm toen Ericsons ruimteschip nog ’n half uur, drieduizend kilometer, van z’n eindpunt verwijderd was. De Een – met z’n lagere baansnelheid – lag nog ongeveer tweeduizend kilometer van ’t ontmoetingspunt.


  Langs twee zijden van ’n driehoek, die elkaar onder ’n scherpe hoek sneden, joegen de twee raketten naar elkaar toe. Geleidelijk verminderde de onderlinge afstand; regelmatig kwamen de radiomeldingen binnen van beide piloten.


  De dieptewerking van de stereo-radarscope was volmaakt; de kleine ruimtebeelden schoven naar elkaar toe zoals, ver in de hemelruimte, de beide raketten naar hun gemeenschappelijk doel raasden. De gesprekken tussen Ericson en Marozetti waren in de radarkamer duidelijk te volgen. Met ’t verstrijken van de uren steeg de spanning.


  De Interluna II was ver achter de Een, maar haalde iedere minuut in; de afstand tussen de ruimtebeeldjes minderde regelmatig. Bovendien gaf Ericson verslag van zijn belevenissen.


  „Hallo Basis! Hallo Een! Ericson spreekt. Ik heb de Een nu op m’n radarscherm. Positie schuin rechts voor me; coördinaten dertig-achtenzestig; herhaal dertig-achtenzestig! Afstand zesendertighonderd kilometer. Over naar basis!”


  Enkele minuten waren nog over van ’t laatste uur toen Ericsons stem plotseling, gejaagd, meldde: „Hallo Basis! Hallo Een! Hier Ericson! Ik kan de Een nu zien door de rechter patrijspoorten! De afstand mindert snel! Hallo Marozetti! Klaar voor contact met de Twee! Over naar Inter I!”


  En Marozetti’s rustige antwoord: „Hier Inter I voor Inter II! Hallo Ericson. Heb je bericht begrepen. Alles klaar! Welkom hier boven! Over naar basis!”


  In de radarkamer klonk Ericsons zachte lachje om de laconieke welkomstgroet van Marozetti.


  Op ’t scherm vielen beide beelden nu nagenoeg samen; Ericson berichtte: „… Heb de Een nu bijna ingehaald. Snelheid mindert. Zal over twee minuten zestien seconden naast de Een liggen. Elektronische afstoting gesteld op vijftig meter en ingeschakeld. Sta klaar voor verbinding met Een. Marozetti zal verslag geven van verloop samenvoeging. Over en sluiten!”


  En onmiddellijk nam Marozetti over. In de radarkamer was ’t doodstil.


  „Daar is de Twee! Schuin achter me; afstand iets meer dan driehonderd meter. Schuift langzaam naar voren en dichterbij… Heb nu de neus van de Twee midscheeps. Afstand nauwelijks honderd meter; komt voorzichtig dichterbij. Snelheden nagenoeg gelijk nu. Sta klaar om kabel weg te schieten… Luik van de Twee schuift open. Daar is Ericson! Ik schiet de kabel naar Twee! Ericson zweeft nu vrij; ik zie de veiligheidslijn aan z’n gordel afrollen… Hij heeft de kabel gegrepen! Hij trekt zich terug aan z’n veiligheidslijn en brengt de kabel naar de opening… Schuift hem naar binnen en maakt vast! Ericson is nu terug in de luchtsluis… Luik schuift dicht. Ik wacht op zijn teken om de kabel in te halen… Ja! Ericson meldt dat alles klaar is! De lier werkt langzaam; de kabel spant… we drijven naar elkaar toe!… Ik zie Ericson in z’n navigatiecabine… Contact!”


  Vrolijke gelukwensen flitsten op en neer tussen Interluna en de Project-basis. In ’t kamp werd ’t werk neergelegd voor die dag, nu ’t grootse project zo succesvol verliep. Opnieuw kwamen de kranten met schreeuwende koppen en opnieuw probeerden hardnekkige journalisten ’n mislukte aanslag op de geheimzinnigheid die rond de basis van de Interluna hing. Majoor Moser schold op de brutale nieuwsjagers in zeven talen en dreigde met de meest onmenselijke straffen.


  „Nou ja!” verdedigde Fred de commandant van de kamppolitie. „Tenslotte is Moser ook de verantwoordelijke man voor de rust en veiligheid in ’t kamp. En hij heeft in de afgelopen maanden nog wel een en ander te doen gehad.”


  „Na de laatste zuivering zullen de moeilijkheden wel achter de rug zijn,” meende Rik opgewekt. „En da’s maar goed ook; er is nog heel wat te doen.”


  „Er zit anders schot in! De Drie is al voor ’t grootste gedeelte klaar. Enfin, dat weet jij evengoed als ik; ik zie je tenminste elke dag om de raket heenscharrelen.”


  „Wat dacht je! Als ik straks dat schip moet vliegen, weet ik graag zo goed mogelijk hoe de zaak in elkaar zit.”


  „Je staat er anders niet alleen voor deze keer.”


  „Nee, ik krijg ’n stel passagiers. Daarom moet ik extra voorzichtig zijn. De baas zelf gaat mee en nog ’n stuk of zes technici om Interluna af te bouwen. Heb jij eigenlijk ook geen zin om mee te gaan, Fred?”


  „Ik? Reken maar! Alleen, dat weet je ook wel, vader zal me zien aankomen…”


  „Hm…,” gromde Rik; schuin keek hij naar de zoon van de professor.


  „Luister ’ns, roodharige stratosfeer-held,” schold Fred goedgehumeurd. „Je zet ’n gezicht als de kat die van de room heeft gesnoept. Wat wou je eigenlijk zeggen met je hm!?”


  „Hm…,” plaagde Rik. „Als ik m’n invloed bij de leiding van deze onderneming ’ns gebruikte, wie weet…”


  „Wees nu ’ns serieus, Rik! Heeft vader misschien iets losgelaten tegen jou?”


  „Iets wel, ja.”


  „Vuur af, rakettenvernieler!”


  „De professor vertelde me, dat ’n zekere volontair Te Brincke heeft laten zien dat hij handig is en z’n verstand weet te gebruiken. Ik geloof dat hij dacht aan ’t geval met de luchtkoelinstallatie van de modellen-werkplaats.”


  Die installatie had op ’n gegeven moment z’n werk gestaakt en eigenlijk had ze nooit helemaal voldaan. Fred had opdracht gekregen om samen met ’n paar monteurs ’t geval na te gaan. De fout in de motor vonden ze gauw genoeg; ’n uitgelopen lager. Maar Fred herinnerde zich de klachten dat de koeling in dit kleine gebouw gebrekkig was. Hij bestudeerde de tekeningen, snuffelde enkele gegevens na over air-conditioning en overlegde met z’n monteurs. Hij rekende en werkte en kwam voor de dag met ’n voorstel om de plaatsing van enkele luchtpompen en ventilators te veranderen. De toeziende ingenieur gaf hem verlof om de zaak naar eigen inzicht om te bouwen. ’n Week later werkte de koelinrichting perfect.


  „O, dat!” zei Fred. „Dat was anders niet veel bijzonders; iedere ingenieur van dit kamp had ’t kunnen opknappen als ze er wat aandacht aan besteed hadden.”


  „Ongetwijfeld,” gaf Rik toe. „Maar ’t feit is toch, dat jij ’t hebt opgeknapt.”


  „Er kwam ook wel wat geluk bij. En een van die monteurs was ’n verbazend handige vent.”


  „Niet al te bescheiden, jongeman!” waarschuwde Rik lachend. „’t Deed je vader veel genoegen dat je dit gevalletje zelfstandig in orde hebt gebracht. En daarom ben jij ingedeeld bij de bemanning van de Inter III, met de opdracht om ’t systeem van luchtverversing in ’t Interluna-complex te controleren.”


  Rik verzweeg, dat Freds werk zou worden nagegaan door een van de ingenieurs die ook met de Drie zouden meevliegen.


  „Bliksemse ruimte-rover!” viel Fred uit. „Je maakt me toch niets wijs?”


  „Twee uur geleden heeft je vader ’t me verteld, Fred. Hij vroeg of ik jou voorzichtig op de schok wilde voorbereiden.”


  „Loop naar de maan met je voorbereiden!”


  „Daar zullen we samen nog wel ’ns naar toe vliegen,” lachte Rik.


  Fred sprong op, enthousiast. „Ik ga direct alles bestuderen wat ik te pakken kan krijgen over luchtverversing en airconditioning!” Fluitend verdween hij.


  Na de geslaagde verbinding tussen de Interluna I en II werd ’t werk in ’t kamp met volle kracht voortgezet. ’t Derde ruimteschip, dat de constructie van de kunstmatige satelliet zou voltooien, groeide snel. Tegelijk, werd er met man en macht gewerkt aan ’t raketvliegtuig dat de Interluna–Maanverbinding zou verzorgen. Dit licht-gebouwde ruimteschip –


  ’t had immers niets te vrezen van luchtweerstand op z’n ruimte-trajecL en geen grotere zwaartekracht te overwinnen dan die van de Maan, één zesde van de aardse zwaartekracht –dit licht-gebouwde ruimteschip dus moest gelijk met de Drie klaar zijn. De onderdelen van deze zuivere ruimte-raket, die Luna I gedoopt werd, zouden worden opgeborgen in de grote ruimen van de Drie, om op Interluna zelf gemonteerd te worden.


  In ’n derde hal zwoegden drie ploegen ingenieurs, monteurs en technici aan de constructie van de Terra I, de Aarde-Interluna-raket. Dit ruimteschip leek veel op de drie Interluna’sj enorme drijfstoftanks, zware afwerking, in staat om vernietigende krachten onbeschadigd te doorstaan. De Terra I was – in tegenstelling met de Luna I – voorzien van draagvlakken en stuurvinnen. Nutteloos bij ’t vertrek van de aarde, omdat dan ’t schip zo snel mogelijk buiten de atmosfeer moest gebracht worden, bewezen deze organen onschatbare diensten bij de landing. Zwevend op z’n draagvlakken en bestuurd door hoogte- en richtingsroeren, kon de Terra, langzaam spiralend door de atmosfeer, z’n snelheid uitlopen en afremmen op de luchtweerstand, zonder kostbare drijfstof te verbruiken.


  
    
  


  Honderdvijftigduizend kilometer verwijderd van ’t Project Satelliet-kamp, werkten Marozetti en Ericson aan ’t voorlopige afbouwen van de Interluna-combinatie. In hun verwarmde, hermetisch sluitende ruimte-overalls, voorzien van zuurstoftank en radio-verbinding, ’t hoofd beschermd door de perspexhelm, die ’n vrij uitzicht gaf naar alle kanten, zweefden de beide mannen door de ruimte. Met ’t grootste gemak hanteerden ze gewichtloze stalen spanten, balken en platen, waarmee de laadruimen van de raketten waren volgestouwd. Kabels met electro-magnetische klauwen, verbonden met robot-lieren die via radio-commando’s op afstand te bedienen waren, trokken de onderdelen naar hun plaats. Vlug genoeg hadden de twee ingenieurs de nodige handigheid opgedaan in ’t hanteren van hun materiaal. Spant na balk kwam op z’n bestemde plaats en werd vastgezet met permanent-magnetische klemmen. Schroeven en bouten zouden maar moeilijkheden hebben opgeleverd wegens de inkrimping van ’t metaal in de ijzig-koude ruimte, waar de temperatuur terugloopt tot ’t absolute nulpunt, 273 graden Celsius beneden ’t vriespunt.


  Onwrikbaar aan elkaar verbonden cirkelden de twee Interluna-raketten door de ruimte met volkomen gelijkmatige snelheid. Automatische meetinstrumenten controleerden voortdurend de afstand en schakelden zo nodig de richtingsstraalpijpen in om afwijkingen weg te werken.


  Met vaste tussenpozen zochten de twee piloten verbinding met de basis, meldden hun nieuws en de vorderingen van hun werk. ’t Contact was uitgebreid met ’n stereo-televisieapparaat. Marozetti werkte met ’n verplaatsbare camera en maakte opnamen van de constructie. De professor en z’n staf zagen dus met eigen ogen de vorderingen van ’t werk in de ruimte.


  En toen kwam de dag dat de Interluna III startklaar in de stellingen stond!


  Behalve de professor zelf, Fred en Rik, zouden twee ingenieurs en zes technici de vlucht meemaken. De bemanning was zorgvuldig uitgekozen; ze diende te zorgen voor de afbouw van Interluna en de constructie van de Luna I-raket. Onwennig in z’n ruimte-overall, zenuwachtig nu ’t grote avontuur zou beginnen, stond Fred naast z’n vader. Heel de kampbevolking was uitgelopen om de derde start, de eerste met ’n uitgebreide bemanning, mee te maken. De voorlichtingsdienst werkte met film- en televisiecamera’s; in ’n geluiddichte cel zaten radioverslaggevers die ’t televisiebeeld toelichtten met hun mondelinge reportage.


  Onder de felle booglampen en met de camera-lenzen op zich gericht, voelde Fred ’n begrijpelijke trots. ’t Was tenslotte ’n grote eer om deel uit te maken van de eerste Interlunabemanning! En zonder bezwaar had Fred nog wel wat langer willen poseren, ook al om ’t moment van vertrek nog wat uit te stellen.


  Maar professor Te Brincke hield niet van al die drukte! Weken tevoren had hij al vastgesteld dat de start van de Drie zo rustig mogelijk zou verlopen, zonder toespraken en geparadeer. Helemaal afgelasten kon hij ’t natuurlijk niet, maar wel had hij vastgesteld dat geen enkel oponthoud ’t vertrek van de Inter Drie zou mogen vertragen. Interviews met de bemanning waren niet toegestaan!


  Ondanks de kilte van de woestijnnacht transpireerde Fred en dat kwam niet op de eerste plaats door z’n zware kleding. Hij zag dat z’n vader de doorzichtige helm opzette en prutste onhandig met z’n eigen helm, die hij niet sluitend in de groeven van ’t halsstuk kon krijgen. Iemand nam hem de helm uit de hand en draaide de perspex bol met ’n enkele slag vast.


  Rik Robberts stond op ’t platform voor ’t toegangsluik en wenkte naar beneden.


  „We zullen gaan!” Vaders stem klonk vreemd metalig vlak bij Freds oor. Verrast keek de jongen op en begreep toen dat ’t geluid uit de telefoon kwam die in de helm gemonteerd zat.


  „Is iedereen klaar? Steek uw hand op!”


  Freds hand ging omhoog.


  „De bemanning is niet compleet!” ontdekte de professor verstoord. „Er ontbreekt één man!”


  „Al in orde, professor!”


  Fred zag iemand in ruimtekleding en met de helm op haastig door de toeschouwers dringen. „Er was iets onklaar geraakt aan m’n zuurstofapparaat. Ik heb ’t snel omgewisseld, ’t Nieuwe is goed.” De man wipte vlug op de liftvloer en de professor drukte de knop in. Suizend schoot de lift omhoog en Fred kreeg ’n eerste, onbetekenende voorproef van de versnellingsdruk.


  Met ’n schokje stopte de lift en de mannen gingen een voor een door de luchtsluis naar de navigatiecabine.


  „Attentie allemaal!” waarschuwde de professor. „’t Bevel aan boord van ’t schip wordt gevoerd door de piloot Robberts. Vanaf dit moment heeft hij ’t commando.”


  „Dank u, professor.” Fred zag Riks lachend gezicht in de glanzende omlijsting van ’t perspex.


  „Wel mannen! Ieder kent de instructies. Op uw plaatsen en controleer uw kleding. Zolang de versnelling duurt wordt er geen woord gesproken en geen beweging gemaakt. ’t Is ’n onplezierig gevoel, maar niet gevaarlijk. Houdt uw spieren ontspannen, vecht niet tegen de druk. Ik zal nu persoonlijk nagaan of ieder aan boord is en of ieders overall goed functioneert.


  Professor Te Brincke!”


  „Alles in orde!”


  „Fred te Brincke!”


  „Eh Ja! Alles in orde!” zei Fred verward. Hij hoorde Rik zachtjes grinniken.


  „Craig!”


  „Alles o.k!”


  „Gartner!”


  „In Ordnung, Herr Robberts!” Onbewust, door de spanning van ’t ogenblik, verviel de Oostenrijker in z’n moedertaal. Rik werkte z’n namenlijstje alfabetisch af en borg ’t op.


  „Vanaf dit moment spreekt niemand meer. We starten over drie minuten.”


  Fred lag in z’n verende stoel. ’n Vreemd gevoel in z’n maagstreek plaagde hem en er zat iets in z’n keel dat niet viel weg te slikken. Stel je voor! flitste ’t door z’n gedachten, dat ik… misselijk word met m’n hoofd helemaal in de helm… Hij bewoog onrustig in z’n stoel, bedwong zich en lag onbeweeglijk, stijf, gespannen, angstig… Daar lag vader… De professor draaide z’n hoofd even om en keek naar Fred; hij knipoogde vriendelijk. Fred knipoogde terug. Verder rondkijkend ving hij ’n bemoedigend glimlachje van z’n vriend Rik en ’n kleine hoofdbeweging, die scheen te zeggen: kalm kameraad! maak je nergens ongerust over!


  Fred dacht aan de instructies, de repetities met de bemanning in de cabine, om hen vertrouwd te maken met de omgeving. Hij leunde achterover, dwong zichzelf tot rust, los en gemakkelijk. ’t Lukte niet al te best. Stilletjes keek hij even opzij. De Oostenrijker lag vlak naast hem. Fred zag dikke zweetdroppels over ’t gezicht van de man glijden, zag hem z’n hand opheffen, langs de helm strijken en toen de hand weer laten zakken, met ’n schaapachtige uitdrukking op z’n gezicht. Ondanks z’n eigen angst grinnikte Fred even. Toen keek hij naar de klok boven ’t instrumentenbord en ontdekte met ’n schok dat de drie minuten op veertig seconden na verstreken waren! Beklemmend viel de angst over hem; opeens meende hij dat de zuurstoftoevoer niet functioneerde; hij hijgde en slikte, wilde iets roepen en kon nog maar juist op tijd de woorden binnenhouden. Koortsachtig tastte z’n hand naar ’t contact in de stoel, waarop de electrische leiding van z’n overall zat aangesloten. Ja, de stekker was op z’n plaats, stevig bevestigd met de verende klem.


  Twaalf seconden!


  Fred zuchtte. Wijd stonden z’n ogen open; angstig volgde hij de voortschokkende wijzer. Als dat ding nu maar even stil wilde staan; tien tellen maar… vijf… Als ’t nog maar ’n paar seconden langer mocht duren… liever de angst dan zo aanstonds die verschrikkelijke druk…


  Riks hand lag op de ontstekingsmanette. De Interluna Drie trilde nauwelijks merkbaar.


  Drie seconden!


  Fred wilde roepen, opspringen, wegrennen! Op ’t laatste moment kreeg hij zichzelf weer in bedwang. ’n Gekreun klom omhoog in z’n keel, die wel leek dichtgeknepen. ’t Geluid bereikte z’n lippen niet meer. Want plotseling schokte de Interluna Drie!


  In ’n waas zag Fred de handbeweging van Rik Robberts toen die de ontstekingshandle omlaag drukte. ’n Nieuwe schok! Fred voelde zich neergedrukt in z’n stoel, neergesmakt door ’n krachtige, dwingende, onzichtbare hand. Even worstelde hij, toen gaf hij zich gewonnen. Slap, willoos liet hij de druk over zich komen. Armen en benen voelden als lood, sterren flikkerden voor z’n ogen, de oogleden werden zwaar en met ’n zucht liet Fred ze dichtvallen.


  Onsamenhangend wervelden z’n gedachten. Hij probeerde zich iets te herinneren uit ’t boek dat hij gisteren gelezen had; ’t lukte niet; hij kon z’n gedachten eenvoudig niet vasthouden. Even stak ’n vlammende pijn door z’n rechterbeen… toen werd hij licht in ’t hoofd, kreeg hij de gedachte dat hij zweefde… Maar ’t ellendige, verlammende gevoel van de versnellingsdruk kwam weer in volle kracht terug… ’t suisde en dreunde in Freds oren… hij viel in ’n zwarte, grondeloze put…


  ’n Stem drong door ’t heftige ruisen in z’n oren. „…voorbij… niet langer… rustig… spreken…” Met ’n vermoeide zucht opende hij de ogen, merkte dat ’t onverwacht gemakkelijk ging, dat de verschrikkelijke gewaarwording van machteloosheid, van doffe martelende pijn, verdwenen was. En hij verstond Riks slotzin: „De reactiemotor blijft nog werken, maar de toename van de snelheid verloopt nu veel geleidelijker; u zult er weinig last van hebben. Voelt iedereen zich overigens in orde?”


  Er waren enkele klachten over hoofdpijn of duizeligheid.


  „Normale verschijnselen,” stelde Rik gerust. „Ze zullen gauw genoeg verdwijnen.”


  Met verbazing zag Fred dat de klok boven ’t dashboard nul uur tien wees; heel de periode van de versnellingsdruk had dus maar tien minuten geduurd! Fred meende dat er al uren verlopen moesten zijn. Hij zocht de snelheidsmeter; ’t apparaat wees bij de vierduizend kilometer per uur! De versnellingsmeter stond op vijf kilometer per minuut; onmerkbaar langzaam gleed de wijzer verder over de schaalverdeling. De radar-afstandmeter vertelde dat de Inter III op tweeduizend kilometer van de aarde was, dus al ver buiten de hoogste en ijlste lagen van de stratosfeer.


  Rik drukte ’n knop in en de luiken voor de grote metaalglas-ruiten schoven weg. Stralend zonlicht viel naar binnen. Fred wist wat hij zien zou: de zon in ’n diepzwarte hemel, omgeven door glanzende sterren. Want de luchtlaag om de aarde, die ’t zonlicht opvangt en verstrooit, zodat ’t zwakke sterrenlicht ’t niet kan overstralen, hinderde hier ’t uitzicht niet meer.


  Rik had ’n beschrijving gegeven van dit wonderlijk panorama, maar de werkelijkheid, groots en sprookjesachtig tegelijk, boeide en betoverde Fred. En Fred niet alleen…


  „U kunt de helmen wel afnemen,” zei Rik. „Houdt voorlopig de ruimte-overalls aan.”


  De versnelling nam sterker toe, maar dat was nu nauwelijks hinderlijk.


  En na verloop van uren werd de vlucht die zo sensationeel begonnen was, eentonig. Geen wisselend uitzicht, niets dat wees op de enorme en nog groeiende snelheid, behalve de instrumenten. De Inter III scheen opgehangen in de oneindige zwarte ruimte, roerloos onder ’n welvende koepel met millioenen sterren bezaaid. Schuin beneden ’t ruimteschip hing de machtige bol van de aarde, ’n langzaam wegglijdende reuzenglobe, overdekt met witte vlekken: wolkenvelden. En ’t werk van de piloot leek Fred saai en weinig afwisselend. Regelmatig korte gesprekken met ’t radiostation op de Aarde, aantekeningen in ’t logboek, waarneming van de tientallen instrumenten. Ondanks Riks nuchtere verhalen had Fred zich een heel andere voorstelling gemaakt van ’n ruimte-piloot. Hij had zich ’n jongeman gedacht die met ’n ernstig, streng gezicht, met snelle, zekere bewegingen naar knoppen, handles en schakelaars, gespannen, koel-beheerst, z’n ruimteschip door de oneindigheid dreef.


  Hij vergat dat de piloot – ondanks de vele automaten die de Inter III bestuurden – toch voortdurend met al z’n aandacht bij de raket behoorde te zijn; dat hij zich op ieder moment rekenschap moest kunnen geven van de werking van heel z’n ingewikkeld mechanisme en dat hij, zolang de vlucht duurde, onmiddellijk moest kunnen ingrijpen wanneer er iets fout liep. De spanning, de concentratie en de verantwoordelijkheid voor heel ’t verloop van de vlucht bleven voor rekening van de piloot. En Rik had z’n geschiktheid voor dit werk bewezen; z’n snelle reacties en z’n vastberaden doorzetten bij de ramp van de Inter I waren daarvoor ’t bewijs.


  Intussen stormde de raket de hemelruimte in, ’n door mensenhanden gemaakte komeet, voortgeslingerd door de losgeslagen krachten van ’t gesplitste atoom; ’n grootse demonstratie van wetenschappelijk en technisch kunnen, ’n nietig waardeloos stofje tussen planeten en zonnen, spiraalnevels en sterrenhopen, dubbelsterren en Melkweg-stelsels. En voor ’t raam in de cabine van de raket, starend naar de eindeloze diepten uit ’t heelal, begon Fred iets te begrijpen van de woorden uit Davids psalm, de woorden die vader eens had aangehaald toen hij sprak over de uitgebreidheid van de sterrenhemel: „De hemelen verhalen de glorie van God en het uitspansel verkondigt het werk Zijner handen…”


  


  „’t Gaat weer o.k!” meende ingenieur Novak. Hij was de tweede assistent van professor Te Brincke en nu dus belast met de leiding van ’t kamp.


  Een van z’n collega’s knikte. „’t Wordt zachtjesaan routinewerk,” overdreef hij grappig. „Dit is al de derde keer!”


  De mannen stonden weer voor ’t stereo-radar-scherm en zagen hoe de Inter III langzaam de gecombineerde Eén en Twee inhaalde.


  „Over tien, twaalf minuten hebben ze de satelliet bereikt,” berekende Novak. „En dan is ’t doel van Project Satelliet in werkelijkheid omgezet.”


  „Terwijl de Terra I over vier weken startklaar is,” vulde iemand aan.


  „En de Luna I waarschijnlijk nog eerder,” zei ’n ander.


  „Zodat de verbinding Aarde – Maan, via de kunstmatige satelliet tot stand is gekomen,” besloot Novak.


  „En over niet al te lange tijd zal ’t ruimtestation zeker als basis dienen voor de eerste vlucht naar Mars of Venus,” fantaseerde een van de ingenieurs door.


  „Zover zijn we intussen nog niet,” remde Novak af. „Wel is er ongelooflijk veel enthousiasme voor de wetenschappelijke laboratoria op Interluna; de aanvragen stromen binnen.”


  „Welke laboratoria worden er ingericht?” informeerde ingenieur Clover. „Ik heb met Interluna rechtstreeks nooit veel te maken gehad; mijn werk was plaatsing en onderhoud van de machines en motoren hier in ’t kamp.”


  „Allereerst komt er ’n lab voor ’t onderzoek naar kosmische straling,” vertelde Novak. „Verder ’n cryogeen laboratorium, waar proeven worden genomen met uitzonderlijk lage temperaturen. Natuurlijk ook ’n astronomisch station; nergens op de wereld immers zijn de omstandigheden voor sterrenkundige waarnemingen zo gunstig als in de ruimte, waar de astronoom geen hinder ondervindt van wolken, atmosfeer enzovoorts. En dan… Ja, Duchamps, wat is er?”


  „De Drie is nu vlak naast de Satelliet, meneer Novak. Ze kan ieder ogenblik vastmaken. Maar de laatste acht minuten hebben we geen bericht meer gehad van piloot Robberts.”


  „Denk je dat dat iets te betekenen heeft? En heb je ook geen verbinding meer met de satelliet?”


  „Jawel meneer; luistert u maar.”


  „… Robberts verschijnt door de luchtsluis!” meldde Marozetti’s stem in de luidspreker. „Ik heb de kabel afgeschoten. Robberts zweeft nu… hij heeft de kabel… hij maakt vast… De lier werkt en de Drie komt langzaam op ons toe… Ericson is in onze luchtsluis. Hij schuift de verbindingskoker naar de luchtsluis van de Drie… De raket ligt nu vlak tegen ons aan… Ericson en Robberts trekken de magnetische sluitingen van de koker naar z’n plaats… Ze zijn bijna klaar, zie ik. Zo aanstonds zullen de mannen van de Interluna III bij ons aan boord komen… ’n Prettige afwisseling; ’t begon ’n beetje saai te worden met z’n tweeën. Ericson pokert mij te handig; nu kunnen we tenminste… wat is dat?”


  Marozetti zweeg plotseling. Gespannen wachtten de luisteraars. Waarom eindigde Marozetti? Wat was er gebeurd? Ze wachtten twee minuten vijf… acht… ’t Radarscopebeeld verdween… Marozetti kwam niet terug…


  De marconist manipuleerde met z’n condensators en spoelen, controleerde de richting van de antennes, bleef oproepen, telkens terugschakelend op ontvangen… hij luisterde scherp, ging weer over op zenden. Gejaagd klonk z’n stem: „Hallo Interluna! Interluna! Basis roept u! Antwoord onmiddellijk! Over!”


  Twintig, dertig keer herhaalde hij z’n oproep. Niet begrijpend, angstig, wendde hij zich tot Novak.


  „Interluna antwoordt niet meer!”


  „Waarschijnlijk ’n zenderdefect,” meende Novak.


  „Ze hebben twee zenders, meneer Novak; de Eén en de Twee hadden allebei ’n zender aan boord, ’t Zou wel toevallig zijn als die allebei tegelijk uitvielen.”


  „Denkelijk hebben ze een van de zenders al in de Luna gemonteerd.”


  „Dan konden ze die toch gebruiken?”


  „Misschien zijn ze nog niet klaar met de montage.”


  „Dan kunnen ze de zender van de Drie gebruiken. Maar Duchamps hoort ook geen taal of teken meer. Wel Duchamps?”


  „Absoluut niets!”


  „Verduiveld!” gromde Novak, nu plotseling hevig ongerust. „Er moet iets gebeurd zijn! Duchamps en jij, Vatour, blijf proberen om met de Inter in contact te komen! Geef die order door aan je opvolgers! Waarschuw mij onmiddellijk als de verbinding hersteld is!”


  Hij staarde naar ’t lege radar-scope scherm, naar ’t donkere beeldvenster van de televisie-ontvanger. ’n Drukkende spanning, ’n voorgevoel van ’n nieuwe ramp, deed de mannen in de radarkamer zwijgen.


  Waarom antwoordde Interluna niet meer?


  Was er ’n storing in de electriciteitsvoorziening? Erger misschien: was er ’n plotseling lek ontstaan, waardoor de kostbare lucht sissend wegjoeg in de ruimte? Of nog erger: Was er ’n atoomontploffing geweest? ’n Kettingreactie, die de satelliet had uiteengeslagen?


  Ingenieur Novak remde z’n voorthollende gedachten. Mogelijkheden, waarschijnlijkheden… hij had er niets aan! Hij moest feiten hebben!


  Hij greep de telefoon.


  „Dringend! Onmiddellijke verbinding met de sterrenwacht van Mount Palomar! Wat? Kan me niet schelen! Onmiddellijk hoort u! Maak er voor mijn part militaire voorrang van! Ja, ja, goed! Ik neem alle verantwoordelijkheid op me!… Ja ja ja ja! Schiet op!”


  Novak stampvoette van woede. „Onzinnig gezanik!”


  Maar z’n driftige eis had succes. In Frankrijk, Engeland, Amerika hoorden telefonerende zakenlieden die van de onderzeese kabels gebruik maakten, plotseling de koele stem van ’n ambtenaar die rustig zei: „Sorry. Ik moet uw verbinding verbreken.” En de verontwaardigd sputterende of nijdig scheldende zakenmensen merkten dat ze doodkalm waren afgesloten. In record-tijd kreeg ingenieur Novak z’n verbinding met de Californische sterrenwacht op de Palomarberg.


  „Spreekt u maar!”


  Novak verloor geen moment.


  „Waarnemend directeur Project Satelliet! Alle verbinding met Interluna verbroken! Mogelijkheid van ramp niet uitgesloten! Probeert u direct de satelliet in ’t veld van uw kijkers te krijgen!… Nee, voor de donder! Dit is geen grap!… Goed, ik zal wachten. Maar haast u! Ik houd de lijn bezet!”


  In de komende minuten moest Novak ’n hardnekkig gevecht voeren met ongeduldige telefoon-beambten die verlangden dat hij de lijn vrij maakte. Maar Novak weigerde. Hij smeekte, schold, dreigde en won tenslotte; Project Satelliet had heel wat in de melk te brokkelen als ’t er op aan kwam. En na lange, ellendig lange minuten kwam de directeur van Mount Palomar in eigen persoon aan de telefoon.


  Novak luisterde met ingehouden adem. „… Ja!… Juist!… Wilt u dat nog even herhalen?… Ja! Bent u daar volkomen zeker van?… Hartelijk dank!”


  Novak legde de telefoon neer en in drie verschillende landen begonnen mopperende ambtenaren haastig de stroom van tegengehouden gesprekken af te werken.


  „Interluna volgt nog steeds z’n voorgeschreven baan,” vertelde ingenieur Novak. „Met de verbeterde Hale-kijker op Palomar hebben ze dat zojuist duidelijk geconstateerd. Ze zullen doorgaan met ’t waarnemen van de satelliet en ons berichten zogauw ze een of andere afwijking ontdekken.”


  „Met dat al zijn we niet veel wijzer geworden,” meende ingenieur Clover. „We weten nu dat ’t ruimtestation niet is ontploft. Maar wat er dan wel gebeurd is, weten we niet.” Novak knikte. „Je hebt gelijk. Maar wanneer Palomar z’n waarnemingen enkele dagen volhoudt en Interluna blijkt nog steeds in haar baan te blijven, dan kunnen we daaruit afleiden dat de bemanning nog steeds actief is.”


  „Hoezo?”


  „Zelfs de meest nauwkeurige automaten vertonen kleine afwijkingen en moeten van tijd tot tijd worden bijgesteld. Wanneer ’t ruimtestation buiten z’n baan raakt of wanneer de snelheid verandert, bewijst dit dat de robots werken zonder menselijke controle. Houdt de satelliet zich nauwkeurig aan de bepaalde baan en de normale snelheid, dan moet er dus iemand zijn die ’n oog in ’t zeil heeft.”


  Novak wist goed dat z’n redenering ’n zwak punt verborg. Inplaats van dagen had hij moeten zeggen: weken, of nog liever: maanden. Want de automaten van Interluna waren wel zo nauwkeurig geconstrueerd en getest, dat ze lange tijd achtereen hun werk feilloos konden doen. Maar de ingenieur wilde z’n hevige onrust voor z’n collega’s verbergen en tijd winnen om te overleggen op welke manier hij met ’t ruimtestation in contact zou kunnen komen.


  Hij vond geen oplossing, evenmin als z’n collega’s. De afwerking van de Terra werd zoveel mogelijk verhaast en van verschillende sterrenwachten kwamen berichten van waarnemingen. Maar daarbij bleef ’t. Interluna antwoordde niet meer op radio- en radarseinen!


  Negende Hoofdstuk

  


  


  MODISCU WINT!


  


  De Talnik van Toranië knikte tevreden. „Ik zal zelf met hem spreken.” Hij wees naar de viso-foon, ’t televisie-telefoontoestel, in de hoek van de grote kamer. „Maak ’n aansluiting naar dit toestel.”


  Ijverige en bekwame handen werkten met de meeste spoed; na enkele minuten kwam ’t bericht: De verbinding is voltooid!


  ’t Beeldscherm flikkerde; lichtplekken dansten er overheen, vormden zich tot ’n trillend beeld dat na ’n paar seconden rustig en duidelijk werd. Vanuit de omlijsting keek Modiscu’s scherp gesneden gezicht de opperste staatsman van Toranië aan.


  „Kolonel Modiscu rapporteert van ’t ruimtestation Interluna!” meldde hij. En voor ’t eerst hoorde de Talnik iets van trots in de koele, onbewogen stem.


  ’t Staatshoofd veroorloofde zich ’n langzame, prijzende glimlach. „Heel goed, maarschalk Modiscu!” antwoordde hij met ’n speciale nadruk op: maarschalk. „Uw rapport, maarschalk!” En de Talnik had de voldoening dat de koude, beheerste kolonel bij ’t horen van deze onverwachte en belangrijke promotie, eindelijk van z’n stuk raakte en stotterend probeerde z’n dankbaarheid onder woorden te brengen. „Dat is in orde, maarschalk Modiscu. Ik wacht op uw rapport. Uitvoerig alstublieft.”


  „Tot uw orders, Talnik! We bevonden ons in de Interluna III.”


  „Wie waren die we?”


  „Mijn medewerker Macopoulos. Hij was als lid van de bemanning gekozen. Verder ’n zekere Asklund, die ik had omgekocht. Dan Edgar Gray, ’n andere medewerker. Hij nam de plaats in van ’n ander bemanningslid dat we stilletjes hadden laten verdwijnen. Ikzelf had me enkele uren voor de start verborgen aan boord van de raket.”


  „In orde! Ga verder.”


  „Op ongeveer achthonderd kilometer afstand van de gedeeltelijk voltooide satelliet…”


  


  „Door de kijker is de satelliet al duidelijk te zien,” zei Rik Robberts. „Over tien minuten zullen we kunnen vastmaken en dan… Wat moet dat betekenen?” onderbrak hij zichzelf.


  De stalen deur die de navigatiecabine verbond met de machine-ruimte, draaide plotseling open. In de omlijsting verscheen ’n man die ’n pistool richtte op de piloot.


  „Schakel de radar-radio-verbinding uit!” snauwde hij. „Vlug!” Dreigend rees de loop van ’t pistool en de koude, blauwe ogen erachter bewezen dat de indringer niet zou aarzelen om te schieten.


  Rik Robberts keek in ’t dodelijk cirkeltje van de pistoolloop. Langzaam hief hij de hand op en drukte de schakelaar terug. „Niemand van z’n plaats!” commandeerde de man met ’t pistool. „Macopoulos, Gray, Asklund! Bindt iedereen behalve Robberts!”


  Fred maakte ’n onwillekeurige beweging en de pistoolloop zwenkte in zijn richting als de kop van ’n gifslang. „Cooper,” hijgde hij geschrokken.


  De man knikte. „Die naam heb ik gedragen, maar nu is ’t niet langer meer nodig om me achter ’n alias te verbergen. Ik ben kolonel Carol Modiscu, hoofd van de geheime dienst van Toranië. En uit naam van mijn land en de Talnik van Toranië neem ik bezit van Interluna!”


  „Verkoop de huid van de beer niet voor ’t beest geschoten is,” zei Rik Robberts rustig; z’n hand gleed naar de ontstekingsschakelaar. Maar Cooper-Modiscu zag de steelse beweging. „Stop!” snauwde hij. „Wanneer je je verzet, Robberts, heb je niets te winnen en alles te verliezen. Wanneer je redelijk bent, kunnen we je ’n interessant voorstel doen.”


  „Zo…” Rik hield z’n handen nu voor zich. Hij haalde de schouders op. „Tegen ’n pistool valt niet te redeneren,” meende hij.


  „Heel verstandig! Zorg dat de verbinding met Interluna niet mislukt! Wanneer er contact gemaakt is, gaan mijn mannen en ik ’t eerst over. Jullie beurt komt!”


  Intussen hadden de drie bondgenoten van Modiscu hun mede-passagiers gebonden. Niemand verzette zich; Modiscu’s gezicht achter ’t dreigende wapen, vertelde duidelijk genoeg dat de Toraniër geen grappen maakte.


  „Wat moet dit betekenen… eh… Modiscu?” vroeg de professor.


  „Dat heb ik al uitgelegd,” antwoordde Modiscu kortaf. „Ik heb nog een en ander met u te bespreken.” Hij wendde zich tot z’n mannen. „Bewaak de gevangenen! En jij, Robberts, houd je aandacht bij de manoeuvre en probeer geen streken uit te halen!”


  „Ik weet wanneer ik verloren heb,” zei Rik koel. „Voorlopig tenminste.”


  Modiscu gromde ’n onverstaanbaar antwoord.


  Intussen was ’t ruimteschip naast de Interluna gekomen. Rik zette z’n helm op en ging naar de luchtsluis. Modiscu kwam achter hem aan; ’t pistool in de hand. Rik deed alsof ’t hem niet interesseerde. Toen de manometer in de sluis aanwees dat de lucht was weggepompt en Riks ruimteoverall gespannen stond als ’n ballon door de druk van de lucht in ’t costuum, draaide hij de schakelaar om van de servo-motor die ’t luik opende. De kabel, door Interluna uitgeschoten, kronkelde door de ruimte. Rik controleerde of z’n veiligheidslijn goed vast zat, zette af en dook naar buiten. Zwevend greep hij de kabel en trok zich naar de raket terug. Hij schoof de kabel door de opening in de zijwand, schakelde de magnetische klem in en zwaaide met z’n hand naar Interluna. ’n Rukje aan de veiligheidslijn en hij zweefde naar ’t open luik.


  De kabel spande; ’t ruimteschip dreef langzaam naar Interluna, schoof met ’n licht schokje in de steunen die Marozetti en Ericson op de raket hadden gemonteerd en lag stil. De kunstmatige satelliet was compleet.


  Uit de luchtsluis van Ericsons schip gleed ’n wijde, metalen buis naar buiten en overbrugde de afstand tussen de spits van de Twee en de Drie. De buis raakte de luikopening waar Rik Robberts wachtte, schoof ’n eindje naar binnen. Ericson in ruimteoverall, stapte in de luchtsluis en hielp z’n collega de hermetische sluiting vast te zetten.


  „Welkom aan boord!” zei Ericson vrolijk. ’n Schok van verbazing en schrik ging door hem heen toen hij ’n vreemde stem hoorde in z’n koptelefoon: „Ga naar de navigatiecabine!” ’n Hand schoof Rik Robberts opzij en Ericson keek in de loop van ’n pistool.


  „Doe maar wat hij zegt!” adviseerde Rik ongevraagd. „Direct zal ik je wel uitleggen, hoe ongelooflijk we in de soep zitten.”


  „Wat is dat?” zei Marozetti verwonderd en geërgerd. ’n Man in ruimtekleding was komen binnenstappen, had met ’n snelle handbeweging de zender uitgeschakeld en bedreigde de ingenieur met ’n wapen. „Wat is dat voor ’n rare grap, Ericson? Ben je…” Hij zweeg. ’t Gezicht in de perspex-helm was niet Ericsons gezicht.


  Met één hand draaide Modiscu de helm los en liet die op de grond vallen. Terwijl hij Marozetti nauwkeurig in ’t oog bleef houden, nam hij de telefoon, waarvan de aansluitkabel gelijk met de meerkabel naar de Drie was overgebracht en zei scherp: „Macopoulos! Ja, alles in orde! Breng de gevangenen hierheen!”


  


  Zwijgend, niet begrijpend, hevig ongerust wachtte Marozetti. Angstig sprong hij op toen hij ’n rij geboeide mannen de cabine zag binnenkomen, professor Te Brincke achteraan, gevolgd door drie gewapenden.


  „Zitten!” snauwde de man die ’t eerst was binnengekomen; z’n pistool maakte ’n waarschuwend gebaar. Marozetti liet zich weer terugzakken; hij staarde naar de professor of hij ’n geestverschijning zag.


  „Ik zal jullie de toestand verklaren!” Modiscu wees de gevangenen dat ze op ’n rij langs de wand moesten gaan staan. „Interluna behoort voortaan aan de staat Toranië! Mijn helpers en ik nemen ’t bevel over. We dulden geen verzet. Wie ’t waagt ons tegen te werken, wordt eenvoudig overboord gezet. Ge weet wat dit betekent in de lege, ijskoude ruimte! Wie wil overgaan in dienst van de Toranese regering zal daar geen spijt van hebben! Ik doe geen beloften die ik niet vervullen kan. De Talnik heeft mij de meest uitgebreide volmachten gegeven. Denk hierover na. Morgen verwacht ik uw antwoord!”


  „’t Mijne kun je nu al hebben,” zei professor Te Brincke koel en beheerst. „Je bent volslagen krankzinnig, man!”


  Fred keek z’n vader aan, bewonderend, haast eerbiedig; dit onverschrokken overduidelijke antwoord stak hem ’n hart onder de riem.


  „U begrijpt de situatie niet,” zei Modiscu. „Hier op Interluna zitten we veiliger dan in ’n versterkt en zwaarbewapend fort.”


  „Je vergeet de Terra, die over enkele weken start.”


  „Hoe zal de bemanning van de Terra aan boord kunnen komen wanneer ik dat niet toelaat?”


  „Hoe zul je zelf ooit van Interluna af willen komen zonder de Terra?” pareerde de professor.


  „Met ’t ruimteschip dat op ’t ogenblik in Toranië gebouwd wordt,” antwoordde Modiscu rustig. „Dank zij de gegevens die m’n brave, maar domme vriend Valeto me bezorgde, en de verschillende bijzonderheden die Macopoulos en ik wisten te ontdekken.”


  „Inderdaad,” knikte de professor, die zich niet uit ’t veld liet slaan. „En hoe wordt die raket aangedreven? Door ’t zelfde systeem als onze drie Inters en de Terra?”


  „Maakt u zich geen zorg!” hoonde Modiscu nijdig. Maar uit de spijtige ondertoon van z’n stem en de felle flikkering in de ijsblauwe ogen maakte de professor op dat hij de zwakke plek in ’t plan van de Toraniër had gevonden.


  „Mijn antwoord kun je ook meteen hebben.” Rik Robberts verbrak de stilte die in de cabine hing. „Ik zou wel ’ns willen horen wat je precies hebt voor te stellen.”


  Modiscu keek de piloot scherp onderzoekend aan; de professor en Fred en de andere passagiers van de Drie ongelovig en ongerust. Zou Rik met deze verrader en misdadiger willen meedoen? schoot ’t door Freds gedachten. Maar dat is toch onmogelijk? Dat bestaat niet!


  „Wat bedoel je, Robberts?” Ook Modiscu scheen niet te willen geloven dat Rik zo vlot zou overlopen naar ’t kamp van de vijand.


  „Precies wat ik zeg, kameraad. Ik ben nieuwsgierig naar je voorstellen.” Rik haalde de schouders op, onverschillig. „Ik houd van ’n goed leven en ’n gevulde portefeuille. Snap je, Modiscu?”


  „Zeker…” De Toraniër bleef de piloot scherp aankijken. Rik keek onvervaard terug. Er was iets veranderd in ’t gezicht van z’n vriend, meende Fred. ’t Vrolijke, jongensachtige, was verdwenen… in de plaats daarvan was er iets berekenends, iets… Fred kon z’n gedachten niet goed onder woorden brengen maar ’t was in ieder geval iets dat hem beslist niet aanstond. „Rik.;..,” probeerde hij zacht, aarzelend.


  Rik keek even zijn kant uit. „Bemoei je er niet mee!” snauwde hij minachtend. „Dit is geen kwajongenswerk!”


  Geschrokken, beduusd, zweeg Fred. Was dat Rik, z’n vriend Rik, die zo praatte?…


  Professor Te Brincke sprong overeind. „Robberts! Schaam je!” De stem van de geleerde striemde als ’n zweepslag. „Durf je te onderhandelen met deze verraderlijke bedrieger? Gebruik je verstand en laat je eergevoel spreken!”


  „M’n verstand gebruik ik zeker!” antwoordde Rik onbeschaamd. „En wat dat eergevoel betreft… hm!… Ik heb zo’n idee dat ik daar niet bar veel aan heb in deze omstandigheden.”


  De professor zweeg beledigd en Modiscu glimlachte heel even, amper merkbaar. Misschien was er met die Robberts iets te beginnen! Maar… voorzichtigheid was de boodschap! Toch… zo’n jonge kerel… Modiscu wist uit ondervinding dat je met geld heel wat kunt beginnen, heel wat kunt kopen; ook… mensen! Modiscu geloofde dat iedereen was om te kopen, als je maar geld genoeg bood. En hij vertrouwde dat professor Te Brincke op die regel geen uitzondering zou maken. Deed de professor dat wel… och, Modiscu kende nog ’n andere manier, die zeker wel succes moest hebben… Maar dat was van later zorg.


  „Ik spreek je over enkele uren wel, Robberts,” zei hij; zorgvuldig verborg hij zijn tevredenheid.


  „O.K., chef!” knikte Rik. „Je hebt me beslist nieuwsgierig gemaakt.”


  „Breng de gevangenen weg!” commandeerde Modiscu. „Macopoulos! Ga naar de radiokamer en neem verbinding op met Toranië.”


  De mannen Gray en Asklund schenen tevoren hun instructies te hebben gekregen. Zonder verdere vragen te stellen dreven ze hun tien gevangenen – acht van de Drie en de ingenieurs Marozetti en Ericson – voor zich uit. Ze werden opgesloten in verschillende ruimten van ’t Interluna-complex zonder kans om met elkaar te kunnen spreken.


  Modiscu organiseerde intussen ’t werk op de Interluna. Macopoulos – ’n helper die hij volkomen kon vertrouwen – hield ’n oogje op Asklund, die in de radio-radar-kamer bezig was om verbinding op te nemen met Toranië; Asklund was ongetwijfeld ’n bekwaam radio-technicus, maar als bondgenoot sloeg Modiscu hem minder hoog aan; hij was tenslotte omgekocht, bezweken voor de verleiding van ’n flinke som geld plus ’n hoog salaris. Met Gray lag ’t geval anders en gunstiger. Gray had al eerder meegeholpen bij sabotagepogingen in ’t Project Satelliet-kamp; hij hoorde bij Modiscu’s uitgezochte medewerkers en was nu belast met de bewaking van de gevangenen. Hij was gewapend en had de sleutels van de verschillende kamers en ruimten waarin de professor, Fred, Rik Robberts en de anderen zaten opgesloten. De kans dat een van de gevangenen zou uitbreken was al heel gering, dus Gray had het niet al te zwaar.


  Modiscu begon intussen de passagiers van de Inter III te bewerken. Behalve professor Te Brincke, z’n zoon en de piloot Robberts, had de Drie nog twee ingenieurs en drie technici aan boord. Met deze mannen begon Modiscu z’n spel van beloften en bedreigingen. Hij had meer succes dan hij verwachtte; twee van de technici – de monteur Frohsinn en de electro-technicus Capper – lieten zich vrij gauw overhalen. Modiscu deelde hen onmiddellijk in bij ’t actieve personeel van Interluna. De derde man, Gaertner, ’n instrumentmaker, bleef zich hardnekkig verzetten en antwoordde op Modiscu’s dreigementen met ’n zwijgend schouderophalen. Ingenieur Sprincker scheen min of meer onder de indruk geraakt, maar durfde nog niet goed te beslissen. De andere ingenieur van de Drie, Craig, lachte Modiscu eenvoudig uit. Wacht maar! dacht de Toraniër; ik ben nog lang niet aan ’t eind van m’n repertoire! Ik heb m’n grof geschut nog niet in stelling gebracht!


  Marozetti en Ericson sloeg hij voorlopig over. Die twee behoorden bij de staf van Te Brincke en ’t zou erg veel moeite kosten om hen over te halen, dat begreep Modiscu heel goed. De piloot Robberts… Hm! dat was weer ’n ander geval! Die jongeman scheen wel oren te hebben naar de voorstellen van de Toranese Geheime Dienst-man. Toch moest Robberts nog even wachten. Eerst was de professor aan de beurt! Modiscu liet Gray de ongebruikte navigatie-cabine van de Een openen, waar Te Brincke was ondergebracht.


  „Ik kom met u praten, professor.” Hij zei ’t droog en zakelijk; met vriendelijkheid]es en vleierij behoefde hij bij de professor niet aan te komen.


  „Spaar je de moeite!” kreeg hij ten antwoord. „Ik onderhandel niet met verraders en bedriegers. Geef jezelf en je mannen onmiddellijk en onvoorwaardelijk over en ik zal zien wat ik voor je doen kan. Verder praten heeft geen zin.”


  Modiscu knikte. „Goed, dan praat u niet. Als u dan maar luistert. Wanneer u in Toranese dienst wilt treden, garandeer ik u de positie van directeur-generaal over ’t Toranese Ruimteproject. U zult niemand boven u hebben dan de leider van onze staat, de Talnik. Uw salaris wordt minstens ’t drievoudige van wat u tot nu toe hebt ontvangen. U krijgt de beschikking over ’n uitgebreid laboratorium, kunt proeven nemen en onderzoekingen doen naar verkiezing. U kiest uw eigen staf uit en u moogt aan uw experimenten zoveel geld besteden als u zelf wilt. Verder zal ieder resultaat, iedere uitvinding, gehonoreerd worden met ’n bedrag dat in de duizenden loopt. In enkele woorden dus: U doet uw eigen werk volkomen onafhankelijk en u bent in korte tijd schatrijk.”


  Modiscu zweeg en keek de professor onderzoekend aan. Te Brincke glimlachte minachtend en gaf geen antwoord.


  „In ruil hiervoor,” ging de Toraniër verder, „vragen wij uw A.A.-3-systeem, waarvoor we u terstond ’n bedrag zullen uitbetalen van vijfhonderdduizend dollar!”


  Professor Te Brincke bleef zwijgen. Hij staarde door ’n venster naar ’t stalen geraamte dat de ruimteschepen onderling verbond en negeerde de Toraniër volkomen. Modiscu haalde de schouders op.


  „Wanneer u weigert” – plotseling werd de koele stem snijdend, dreigend – „Wanneer u weigert, zullen er onplezierige dingen gaan gebeuren met uw zoon Fred…”


  „Schurk!” Te Brincke vloog uit z’n stoel en z’n gebalde vuist trof de verraste Toraniër midden in ’t gezicht. Modiscu wankelde achteruit; z’n afweer-gebaren waren zwak en weinig doelmatig; de onverwachte, felle vuistslag deed hem duizelen.


  „Lafhartige hond!” Mokerende slagen troffen Modiscu op hoofd en lichaam. De professor, in radeloze angst over ’t lot dat z’n zoon wachtte, vocht als ’n tijger. Maar terwijl z’n vuisten beukten op ’t wijkende lichaam van z’n vijand, wist hij dat hij verslagen was en zou moeten toegeven, tenzij… tenzij hij de man uit Toranië zou kunnen doden. En met verschrikkelijke kracht greep hij Modiscu bij de keel, in ’n wurgende greep. De Toraniër snakte naar adem; z’n ogen puilden uit; z’n gezicht kleurde donker. Hij besefte plotseling ’t dodelijk gevaar waarin hij nu verkeerde. Modiscu was ’n geboren vechter, hard als staal, een die niet van opgeven wist. En op de uiterste rand van ’n dreigende bewusteloosheid vond hij – bijna instinctief – de enige tegenaanval. Terwijl hij z’n sterke vingers met wanhopige kracht om de polsen van professor Te Brincke schroefde, liet hij z’n knie omhoogschieten en trof de professor venijnig in de maagstreek. De stoot kwam zo hard aan dat Te Brincke krimpend van pijn, naar adem hapte. Eén moment verslapte de dodelijke druk van z’n handen om Modiscu’s keel… één onderdeel van ’n seconde. Dat was genoeg voor de Toraniër. Met ’n geweldige ruk slingerde hij de professor van zich af. En toen Te Brincke overeind krabbelde en opnieuw aanviel, stelde ’n klap van Modiscu’s pistool hem buiten gevecht.


  „Dat was op ’t nippertje!” fluisterde Modiscu, gebogen over de roerloze gestalte van de professor. „Maar ik denk dat je je lesje geleerd hebt!”


  Gray stond in de deuropening. Hij had ’t geluid van de vechtpartij gehoord en zich af gevraagd of hij misschien moest ingrijpen. Verbaasd keek hij naar Modiscu, die ’t bloed van z’n gezicht veegde. Hij zag de donkere plekken aan Modiscu’s hals en begreep. De baas had ’t zwaar gehad, maar de baas had gewonnen. Zoals gewoonlijk…


  „Houd die man scherp in ’t oog, Gray! Hij is tot alles in staat.” Modiscu’s stem klonk zacht en hees, maar z’n vingers die ’t vlammetje van de aansteker bij ’n sigaret brachten, trilden niet. En die rust in iemand die zojuist op leven en dood gevochten had, maakte ’n diepe indruk op Gray. Daar was ’t Modiscu om te doen. Want toen hij buiten ’t gezicht van z’n ondergeschikte was, gooide hij de sigaret weg; de prikkeling van de rook was te veel voor z’n pijnlijke keel.


  „Nou, Cooper, of… eh… Modiscu is ’t, geloof ik. Wat heb je te bieden?”


  „Ben je te vertrouwen, Robberts?”


  Rik haalde de schouders op. „Maak dat maar voor jezelf uit.”


  „Waarom laat je Te Brincke in de steek?”


  „Dat zijn mijn zaken!” ’t Antwoord kwam kortaf, snauwerig.


  „De mijne ook!”


  „Hm!… Nou, vooruit dan maar! Ik heb geen zin om me te laten afschepen. Dat is ’t!”


  „Afschepen?” Modiscu’s wenkbrauwen gingen vragend omhoog.


  „Dat is ’t woord. Ik heb voor die prof en z’n zoon nogal ’t een en ander gedaan. Daar was die geschiedenis met die copter. Wie haalde ze uit de nesten? Rik Robberts! Wie ving Valeto en… eh… Cooper bijna, toen ze Fred te Brincke ’t vuur aan de schenen legden? Rik Robberts! Wie sleepte Fred te Brincke bij de Toearegs vandaan en redde de prof uit de moeilijkheden? Rik Robberts! Wie verloor er bijna z’n hachje met die ongelukkige eerste raket? Rik Robberts!”


  „En?…


  „Ik heb de prof duidelijk laten begrijpen dat ik er veel voor voelde om chef-piloot te zijn op de Aarde – Interluna – Maantrajecten. En wat is ’t antwoord? Je bent ’n goede piloot, Robberts, maar te jong voor die verantwoordelijke positie! Te jong! Er is geen betere piloot in heel dat beroerde kamp dan ik! Maar ’t baantje van chef-piloot gaat naar Marozetti, ’t vriendje van de professor! En Rik Robberts mag blij zijn dat hij als piloot in dienst wordt genomen! Bah!”


  „Wat wil je dan?”


  „Stomme vraag! ’n Chef die me ’n eerlijke kans geeft.”


  Modiscu aarzelde nog even. Hij bestudeerde Riks norse, onverschillige gezicht.


  „Je kunt die baan van chef-piloot krijgen,” zei hij toen langzaam. „In dienst van de Toranese regering.”


  „Salaris?”


  „Daar praten we nog over. ’t Zal je meevallen.”


  „Hm! Als ik nu zeker wist dat heel dit dolle plan van je zal lukken. Je bent ’n gladde jongen, Modiscu, maar ik heb zo’n idee dat je nu teveel hooi op je vork hebt genomen. Vandaag of morgen krijgen we visite van een of twee raketten uit ’t Project Satelliet-kamp. En waar blijf jij dan?”


  „Op Interluna. Met ’n paar belangrijke gijzelaars. Terwijl de Terra-raketten geen kans hebben om aan boord te komen.”


  „Maar jij – en wij – geen kans om eruit te komen!”


  „De Toranese raket is bijna klaar.”


  „Bijna!”


  „’n Kwestie van enkele weken. Zogauw de professor me de bijzonderheden over ’t A. A.-3-systeem heeft bezorgd, is ’t bouwen van de reactie-motor ’n eenvoudige opgave.”


  „Dat duurt langer dan enkele weken. Te Brincke zal je dat systeem nooit afstaan.”


  „Dat zal hij wel! Vergeet niet dat ik z’n zoon in handen heb.”


  „Juist als bij de Toearegs!” grinnikte Rik.


  „Ben jij deze keer weer van plan om me de jongen te ontfutselen?”


  „Merci! Daar schiet ik toch niets mee op!”


  „Begrijp je nu dat ik de twee hoogste troeven heb? En gewonnen spel?”


  „’t Lijkt er tenminste op,” moest Rik onwillig toegeven.


  „Neem je mijn aanbod aan?”


  „Wie garandeert me dat je me niet bedriegt? Je bent daar nogal sterk in!”


  Modiscu haalde de schouders op. „Je eigen gezond verstand. Door je ervaring met raketten ben je ’n waardevolle hulpkracht. Toranië kan zulke mensen gebruiken.”


  „Goed! Ik neem je aanbod aan!”


  „Afgesproken, Robberts! Je zult er geen spijt van hebben.”


  


  Professor Te Brincke wandelde in martelende onzekerheid de lege navigatiecabine op en neer. Weer zat hij met de verschrikkelijke keuze: ’t geheim van z’n reactie-motor prijsgeven, ’t geheim ook van de beheersing van atoomkracht, van vernielende ketting-reacties, van projectielen en bommen, die de beruchte A- en H-bommen nog ver en ver overtroffen. Dit verschrikkelijke geheim uitleveren aan ’n staat die droomde van macht, heerschappij, de eerste plaats in de rij van de grote mogendheden! Wat zouden de gevolgen zijn?


  En wat zou ’t gevolg zijn als hij ’t niet deed en ’t geheim bewaarde? Modiscu had ’t hem duidelijk te verstaan gegeven: ’t leven van z’n zoon was de prijs voor ’t verraad dat de vader zou moeten plegen aan de wereld.


  En juist als in de ellendige uren toen Fred in handen van de Toearegs, van Cooper en Valeto was; toen Cooper-Modiscu dezelfde eis had gesteld die hij ook nu stelde, liet professor Te Brincke zich op de knieën zinken en zocht hulp op de enige plaats waar hij die nog vinden kon.


  „’n Week bedenktijd!” had Modiscu gezegd. De Toraniër rekende erop dat ’t onophoudelijk peinzen over ’t verschrikkelijke probleem de professor murw moest maken, dat hij zou inzien hoe hopeloos zijn positie was. Na ’n week wanhopig zoeken naar de uitweg die niet bestond, zou de vader ’t winnen van de geleerde!


  


  Hoelang zit ik hier nu al? vroeg Fred zichzelf af. ’t Leken hem maanden, maar hij wist dat dit onzin was. ’t Kwam door de ellendige eentonigheid, ’t volkomen gebrek aan afwisseling. Buiten steeds dezelfde ivoorzwarte hemel met de millioenen sterren, de eindeloze nacht van de ruimte. Binnen steeds ’t electrisch licht, ’n eindeloze, kunstmatige dag. Tweemaal per dag kwam Gray met ’n groot presenteerblad.


  En Gray was voorzichtig! Eerst maakte hij de deur open en keek naar binnen over de loop van z’n pistool. Stond Fred naar z’n zin te dicht bij, dan wees hij zwijgend naar ’n hoek van ’t vertrek. Daarna pas schoof hij ’t blad met de maaltijd naar binnen en sloot de deur. Die regelmatige bezoeken van Gray vormden de enige afwisseling! Nooit verscheen er iemand anders, nooit hoorde Fred iets over z’n vader, z’n vrienden. Wanneer hij Gray iets vroeg, kreeg hij geen antwoord.


  Fred had gegild, gebruld en op de stalen deur gebonsd tot hij er hees en doodmoe van was. Zonder succes; niemand was komen opdagen!


  Hoe lang zat hij nu al opgesloten? Hij dwong zichzelf te denken, iets te doen. Waren ’t drie dagen of waren ’t er vier? Of nog meer? Hij kon ’t zich niet herinneren…


  Als er niet gauw verandering komt, word ik nog krankzinnig, bedacht Fred angstig. Dit verschrikkelijke eentonige wachten houd ik niet langer vol! ’t Is hopeloos.


  Hopeloos?


  Dat had hij ook gedacht toen hij, met Rik samen, zat opgesloten in de grot bij de Toearegs. Maar Rik had hem laten zien dat er ’n uitweg was voor wie de moed niet opgaf en iets durfde wagen.


  En in Freds gedachten begon ’n wanhopig plan te groeien. Ik heb niets te verliezen, vertelde hij zichzelf. Niets te verliezen; alles te winnen! Voor de zoveelste keer keek hij de kleine, stalen ruimte rond; ’t lage rustbed, de stalen stoel, de kleine tafel, verder absoluut niets… Er kwam ’n harde glans in z’n ogen.


  


  „Robberts!” zei professor Te Brincke met snijdende verachting. „Je zult je beter voelen in ’t gezelschap van die andere verrader. Wees zo goed om me alleen te laten!”


  „U bent stapelgek!” antwoordde Rik hard. „U zoudt er verstandig aan doen om ’ns met me te praten.” Tegelijk schoof hij de professor ’n briefje toe.


  Professor Te Brincke nam ’t aan. Er was iets in Riks houding dat hem verbaasde. En die verbazing groeide toen hij ’t briefje las.


  „Laat me praten. Vraag niets. Ik vermoed, dat er microfoons verborgen zijn in deze kamer. Ik doe alsof ik ben overgelopen naar Modiscu. Daardoor heb ik bewegingsvrijheid. Ik wacht op ’n kans om u te helpen. Ik heb ’n plan opgesteld. Lees dat terwijl ik met u praat. Geef af en toe antwoord.”


  Terwijl de professor las, ratelde Rik door. Hij snauwde en schold en dreigde.


  „Hou daar maar mee op, Robberts,” zei de professor. „M’n besluit staat vast. Ik lever ’t geheim van ’t A. A.-3-systeem niet uit.” Hij schoof Rik ’t briefje toe.


  „Maar dat is volslagen waanzin!” ging Rik te keer. „U weet niet wat u weggooit. Modiscu is ’n vent om respect voor te hebben. En niemand zal u ’n aanbod doen zoals hij gedaan heeft.” Onder ’t praten duwde hij de professor ’n tweede velletje papier in handen.


  Te Brincke las, speelde z’n rol zo goed mogelijk, antwoordde nu en dan met enkele weigerende woorden op Riks dwingend gevraag en probeerde intussen te denken.


  Rik stond op. „U schijnt niet te begrijpen dat ’t Modiscu ernst is. Ernst met z’n buitengewoon gunstig aanbod, maar ook ernst met z’n bedreiging: de dood van uw zoon Fred wanneer u dat aanbod niet aanneemt!”


  Hij stak de hand uit en liet ’t velletje dat de professor gelezen had, zorgvuldig in ’n binnenzak verdwijnen. Te Brincke knikte. Vermoeid zei hij: „In ’s hemelsnaam, man! Ga weg! Ga weg en laat me denken!”


  Rik ging, met ’n bemoedigend knipoogje. En in ’t ernstige gezicht van de professor stonden de ogen niet meer zo wanhopig. Niet zo wanhopig tenminste als eigenlijk wel hoorde bij dat laatste, moedeloze antwoord.


  ’n Kwartiertje later luisterde Modiscu naar Riks overredende, pleitende, dreigende stem en naar de korte, afwijzende antwoorden van de professor. Hij zette de band-recorder stop en knikte tevreden. „Robberts had gelijk; ’t heeft geholpen. De prof is nog wel niet ver genoeg, maar dat komt! De grootste weerstand is gebroken. En ’t schijnt dat die piloot toch te vertrouwen is.”


  Tiende Hoofdstuk

  


  


  FRED GRIJPT IN!


  


  Fred woog de stalen staaf in z’n handen; ’n poot van de stoel, die hij met onzegbare moeite had losgewrongen. Uren had ’t hem gekost en meer dan eens had hij op ’t punt gestaan om ’t maar op te geven. Toch had hij doorgezet, hardnekkig, verbeten wringend en trekkend.


  Staal was ’t eigenlijk niet. Dit metaal was lichter, veel lichter, maar taai en sterk. Als wapen niet bijzonder veel waard, maar toch beter dan niets.


  Fred probeerde de tijd te schatten die was verlopen sinds Gray voor ’t laatst ’n blad met etenswaren had gebracht. ’t Kon nu niet lang meer duren voor z’n zwijgende cipier terug moest komen.


  De jongen wachtte niet langer. Hij zwaaide z’n staaf en sloeg de buislamp aan ’t plafond in scherven. Onmiddellijk was ’t aardedonker. Op de tast liep Fred naar de wand en liet er z’n hand langs glijden tot hij de deur voelde. Zorgvuldig koos hij z’n afstand en bleef staan, roerloos, geduldig.


  Vaag, heel vaag filterde wat sterrenlicht naar binnen door ’t venster. De omtrekken van de tafel, ’t bed, de kreupele stoel vingen hier en daar ’n uiterst zwak glansje.


  Fred wachtte en luisterde…


  Duurde ’t uren? Waren ’t minuten?


  ’n Schok ging door de jongen heen!


  Daar was ’t zachte knarsen van ’n sleutel…


  Fred bedwong met geweld de rilling die door z’n hele lichaam sidderde. Hij hief z’n staaf omhoog.


  De deur kierde open. ’n Brede lichtbaan viel naar binnen. Gray’s pistool glansde in z’n opgeheven hand.


  Fred sloeg toe met alle kracht!


  ’t Pistool kletterde over de stalen vloer. Gray gaf ’n gil van pijn en verrassing. Haastig bukte hij zich naar z’n wapen, automatisch. En weer sloeg Fred, hard en fel. Gray wankelde en verloor z’n evenwicht. Fred gaf hem ’n woeste stoot, graaide ’t pistool van de grond en met samengeknepen lippen liet hij de kolf krachtig neerkomen op Gray’s hoofd. De man zuchtte en zakte geluidloos in elkaar.


  Gejaagd schoof Fred ’t blad met de eetwaren naar binnen, gluurde links en rechts over de gang die verlaten bleek, glipte naar buiten en sloot met trillende vingers de deur. Hijgend leunde hij er tegen aan.


  Vrij… gewapend… maar alleen… Alleen tegen ’n man als Modiscu… Modiscu en z’n helpers… Vier?… Meer?… ’t Had geen zin om daarover te piekeren. Hij moest nu z’n plan verder afwerken. Naar de radio-kamer! Verbinding maken met ’t kamp! Zo snel mogelijk vertellen wat er gebeurd was, hoe wanhopig de toestand op Interluna eruit zag voor vader en de anderen… Dat moest! Nu, direct! En daarna… Dat zouden de omstandigheden wel uitwijzen.


  Langzaam en voorzichtig, ’t pistool in de hand, ging Fred de gang door. Hij probeerde zich de plattegrond van Interluna voor de geest te halen. De radio-radar-kamer was in Twee en hijzelf liep nu in Een, in de smalle verbindingsgang, waarop de verschillende ruimen van de raket uitkwamen. Hij moest dus door de luchtsluis en door de stalen koker die de twee raketten verbond; ’n afstand van ettelijke tientallen meters.


  Hij passeerde, scherp luisterend en voortdurend op z’n hoede, enkele deuren, waarachter soms ’n vaag geluid te horen was. Z’n opgesloten kameraden? Z’n vader misschien? Of… z’n tegenstanders die aan ’t werk waren? Hij mocht niet riskeren om die deuren open te maken, nu niet. Straks misschien.


  De gang maakte ’n scherpe bocht naar de luchtsluis. Daar klonken voetstappen!


  Fred verstijfde en stond roerloos; z’n pistool kwam omhoog. ’n Deur tikte zacht; ’n stem zei: „Dan ga ik nu Macopoulos aflossen.”


  Weer voetstappen die zich verwijderden en wegstierven. Fred bleef wachten. De spreker – wie hij dan ook was – had gezegd dat hij Macopoulos ging aflossen; eerst moest dus die Macopoulos terug zijn; Fred wilde niet ’t risico lopen om iemand te ontmoeten; z’n gelukte ontsnapping moest zolang mogelijk geheim blijven.


  Er gingen minuten voorbij, lange, spannende minuten. Eindelijk opnieuw ’n geluid van voetstappen en de stem van iemand die zacht liep te neuriën.


  Freds wijsvinger kromde om de trekker van z’n wapen. Als de man hem zou zien, zou er niets anders opzitten dan meteen te schieten! En ondanks – of misschien wel juist door – de hevige spanning van al z’n zenuwen wist Fred dat hij geen seconde zou aarzelen.


  Maar de deur gleed weer in de sponning; Fred hoorde de zachte tik. Nog even wachtte hij. Toen ging hij geluidloos en snel verder; de kans op ’n ontmoeting was nu veel minder.


  De open deuren van de luchtsluis… de donkere koker die de raketten verbond… de gang van Inter Twee… de deur van de radio-radar-kamer!


  Fred stond stil, de hand aan de knop. Met grote moeite bedwong hij de rillingen die over z’n lijf liepen. Toen, met ’n plotselinge ruk, schoof hij de deur open en stapte naar binnen.


  „Weg van ’t toestel!” snauwde hij met overslaande stem. „Ga daar staan, je gezicht tegen de wand, je handen boven je hoofd! Vlug!”


  De man – Asklund – stond langzaam op. Hij keek in Freds vertrokken gezicht en zag iets in de ogen van de jongen dat hem haastig en zonder protest deed gehoorzamen. Asklund was niet direct ’n lafaard, maar hij begreep dat de jongen, in de overspanning van z’n zenuwen, misschien zou schieten voor hij ’t zelf wist.


  „Blijf staan! Verroer je niet!”


  Fred schoof de deur dicht en ging in de stoel van de operator zitten. ’t Pistool legde hij op de tafel naast zich, zodat hij ’t onmiddellijk kon grijpen. Vanaf z’n zitplaats kon hij Asklund zien.


  Hij begon de knoppen van ’t radiotoestel te verdraaien. Tijdens de vaart in de Drie had hij Rik bezig gezien met de zender en zich laten uitleggen hoe je ’t apparaat afstemde; hij geloofde dus de verbinding met ’t Project Satelliet-kamp te kunnen maken.


  Ja, dit moest de juiste afstemming zijn. Haastig begon Fred in de microfoon te spreken. „Hallo Satelliet-basis! Satellietbasis! Interluna roept! Interluna roept! Antwoordt vlug! Over!”


  Hij gooide de schakelaar om op ontvangen en luisterde vol spanning. ’t Ruiste en knetterde in de koptelefoons… verwarde geluiden klonken vaag op de achtergrond… geen stem van de aarde!


  Fred manipuleerde met de condensators en schakelde terug naar zenden. „Satelliet-basis! Satelliet-basis! Antwoordt dan toch! Vlug! Over!” Z’n stem trilde in wanhopige spanning. Hij luisterde, voorzichtig draaiend aan de knoppen.


  En daar was ’t antwoord, zwak, amper verstaanbaar: „Hallo Interluna. Interluna! Hier Satelliet-basis. Wij horen u. Wat is er gebeurd? Over!”


  ’n Snik schoot omhoog in Freds keel. Met bevende vingers verzette hij de schakelaar.


  „Hallo Satelliet-basis. Hier spreekt Fred te Brincke. Interluna in handen van Modiscu. Vader en de anderen zitten gevangen.” – Asklund deed ’n voorzichtige, geluidloze stap – „Modiscu in ’t kamp bekend als Cooper. Hij wil…” Asklund deed ’n tweede stap. Fred grabbelde naar z’n wapen. Huiverend, doodsbleek vloog Asklund terug naar z’n plaats; hij had gezien dat hij op enkele millimeters van z’n dood was geweest.


  „… hij wil Interluna bezet houden voor Toranië,” ging Fred gejaagd door. „U moet zo spoedig mogelijk hulp sturen. Wij…”


  Er was ’n geluid bij de deur. Fred sprong uit z’n stoel, ’t pistool in de hand. Daar stond Modiscu met Rik Robberts. De ogen van de Toraniër waren samengeknepen tot smalle spleten. Hij snauwde ’n onverstaanbaar woord dat klonk als ’n vloek; z’n rechterhand maakte ’n bliksemsnelle beweging. Riks rechterhand maakte ’n nog snellere beweging, onmiddellijk gevolgd door ’n flitsende stoot van de linker. Modiscu’s hoofd, getroffen door ’n keiharde opstoot, sloeg achterover, raakte precies in de baan van Riks woedende linkse en schokte terug. De man wankelde en liet ’t wapen vallen dat hij al half op Fred had gericht. Tot ’n geregeld gevecht kwam ’t niet meer. Rik buitte ’t voordeel van z’n twee eerste, felle treffers, volkomen uit. Modiscu kreeg geen kans zich te herstellen of te dekken. Riks vuisten beukten als stoomhamers. Drie, vier verschrikkelijke, ongelooflijk harde stoten waren genoeg; Modiscu sloeg met ’n bons tegen de vloer.


  „Dat is dan voor de schop die jij me gegeven hebt!” zei Rik met grimmige voldoening. „Fred! Kerel! Hoe kom jij hier?”


  Fred aarzelde. „Rik Ik dacht dat jij…”


  „… meedeed met deze meneer,” voltooide Rik. „Dat was ook de bedoeling. Hij” – Rik duwde met de voet tegen Modiscu’s roerloze gedaante – „Hij geloofde dat ook en zo kreeg ik bewegingsvrijheid en hopelijk ’n kans om die baasspeler de voet dwars te zetten.”


  Rik bukte zich en raapte Modiscu’s pistool op. „Jij hebt er vaart achter gezet!” grinnikte hij bewonderend. „Had je al verbinding met de basis?”


  „Ja.”


  „Laat dat maar even rusten. We moeten van deze gelegenheid gebruik maken om je vader en de anderen… Kijk uit!” Hij gaf Fred ’n geweldige duw. ’n Schot knalde; de kogel ketste scherp en venijnig tegen de stalen wand. Op de grond liggend keerde Fred snel om; hij zag beweging bij de tweede deur, de deur naar de navigatie-cabine; hij schoot tegelijk met Rik. Er klonk ’n gil; de gedaante bij de deur verdween.


  Achter hem was opeens ’n verward geluid, ’n botsing, ’n bons. Haastig keek Fred om. Hij zag Rik over de vloer rollen en Asklund met ’n enorme sprong de deur naar de gang bereiken. Met ’n geweldige ruk sleepte Asklund de roerloze Modiscu mee en smeet de deur dreunend dicht.


  Rik krabbelde overeind met ’n schaapachtige grijns. „De kerel rende me vierkant ondersteboven,” verklaarde hij, terwijl hij haastig naar de deur liep. „We mogen ons in geen geval laten opsluiten. Kom Fred! We moeten onmiddellijk onze vrienden bevrijden. Ik weet waar ze opgesloten zitten.”


  Ze renden over de smalle gang.


  „Heb jij sleutels, Rik?”


  „Verduiveld nee! Wacht!”


  De piloot schoot ’n openstaande deur in en was binnen ’n paar seconden weer terug met ’n stevige zware hamer. „De gereedschapsruimte!” legde hij haastig uit. „Kom!”


  Ze holden verder. Voor Modiscu en z’n groepje behoefden ze voor ’t ogenblik niet veel angst te hebben. De aanvoerder zelf was nog duizelig en ellendig na Riks afstraffing en de monteur Frohsinn stond, met ’n kogel door z’n rechterschouder, volkomen buiten gevecht.


  „Hier zit je vader.”


  Riks hamer rammeide de deur met forse, donderende slagen. ’t Slot bezweek; de professor, verbaasd en geschrokken, verscheen in de deuropening. „Wat is er Fred!!”


  „Vader!”


  „Vertel ’t straks op je gemak,” adviseerde Rik haastig en onbeleefd. „Kom mee, professor. We moeten eerst de anderen bevrijden voor Modiscu en z’n vrindjes hun positieven bij elkaar hebben. Fred heeft onverwachts de bordjes verhangen.”


  Deur na deur week voor Riks hamer. Binnen enkele minuten waren de gevangenen allemaal bevrijd.


  


  „Straks zullen we alles uitleggen,” weerde Rik af. „Nu moeten we ons eerst van wapens voorzien. Fred, heb je er iets op tegen om je pistool aan Ericson te geven? Jij hebt er ’t recht op van de veroveraar, maar Ericson is ’n scherpschutter.”


  „Geen bezwaar,” antwoordde Fred, ’n tikje spijtig.


  Rik bracht z’n groepje naar de gereedschapsruimte, waar hij de hamer gevonden had. „Voorzie jezelf van een of ander ding dat als wapen gehanteerd kan worden,” nodigde hij uit. „Vlug!”


  Gewapend met hamers, moersleutels en ander geïmproviseerd wapentuig volgde de Interluna-bemanning de piloot.


  „Ik vermoed dat de kerels in de navigatie-cabine van de Twee zitten,” zei Rik. „Wij moeten daarom de machineruimte bezetten die er achter ligt. Daar kunnen we dan wel ons krijgsplan opmaken. Maar van nu af voorzichtig! Waarschijnlijk staat een van de lui op wacht in de gang.”


  Rik ging zelf vooruit. ’t Bleek dat hij goed geraden had. Toen hij behoedzaam om de bocht van de gang achter de luchtsluis loerde, knalde er ’n schot. Rik voelde de zucht van de kogel langs z’n gezicht. „Bijna ’n scheiding in m’n haar!” gromde hij nijdig. ’n Ogenblik stond hij besluiteloos. „Die vent moet daar weg, anders kunnen wij niet verder.”


  Ericson kwam naast hem staan. „We moeten iets wagen, Robberts.”


  „O.K. Zeg jij maar hoe.”


  De ingenieur ging plat op de vloer liggen en schuifelde naar de bocht. Juist buiten ’t gezichtsveld van de vijandelijke schutter bleef hij liggen. „Laat je vlammende kuif ’n onderdeel van ’n seconde zien,” fluisterde hij. „Dan krijg ik de kans op ’n schot.”


  „Moet ik lokvogel spelen?” mopperde Rik. „Nou, vooruit dan maar!”


  „Nu!” fluisterde Ericson scherp.


  Gehoorzaam stak Rik z’n hoofd om de hoek en trok haastig terug. ’n Pistool knalde; de kogel floot nijdig voorbij. Tegelijk vuurde Ericson twee, driemaal. ’n Gil, ’n getrappel van haastige voeten, ’t dichtslaan van ’n deur.


  „Vooruit nu!” brulde Ericson. Hij sprong overeind en rende de gang in; de anderen volgden even snel met Rik in de achterhoede. Ongehinderd bereikten ze de machinehal. ’n Schot van Ericson verjoeg de man die in de verbindingsdeur met de navigatiecabine stond. De ingenieur wilde onmiddellijk z’n voordeel uitbuiten, maar vlak voor z’n gezicht sloeg de deur dicht. Ericson gromde nijdig en teleurgesteld. „Dat scheelde weinig!”


  „Geduld!” zei Rik Robberts vrolijk. „Teveel succes ineens is ook niet goed.”


  Met z’n achten stonden ze bij elkaar in de machineruimte, ’n tikje buiten adem, ’n beetje verbijsterd door de plotselinge omkeer in de toestand.


  Fred vertelde haastig hoe hij Gray had verrast en opgesloten; Rik vulde het verhaal aan met ’n verslag van de gebeurtenissen in de radio-kamer. „En dit betekent dat we op ’t ogenblik acht tegen zes staan,” besloot hij. „Terwijl wij compleet zijn, maar die zes lang niet. Modiscu zal nog wel ’n tijdje last hebben van de opstoppers die ik hem gegeven heb. Verder is een van de kerels die op ons schoot, gewond. Ericson schijnt er ook een geraakt te hebben. En als we aannemen dat Gray bevrijd is, heeft die in ieder geval nog ’n stevige hoofdpijn.”


  „En wat…” begon de professor, maar ’n stem uit de luidspreker in de hoek van de ruimte deed hem ophouden.


  „Ze hebben de luidspreker-installatie ingeschakeld,” zei Fred nogal overbodig.


  De verschillende ruimten van Interluna waren verbonden met de centrale navigatie-cabine van de Twee via ’n microfoon met versterkers, zodat vanuit de cabine berichten konden worden doorgegeven over heel ’t complex.


  „Geeft uzelf gevangen!” eiste Macopoulos’ snijdende stem. „We staan u ’n kwartier bedenktijd toe. Hebt u zich niet overgegeven, dan zullen wij de voortdrijving inschakelen.”


  „De idioten!” bromde de professor. Hij greep de telefoon en draaide ’t nummer van de cabine.


  „Haal geen stomme streken uit!” zei hij nijdig. „Wanneer jullie Interluna buiten haar baan brengt, komt geen van ons levend op aarde terug!”


  „En daarmee is dan onze sabotagepoging tenminste gedeeltelijk geslaagd,” antwoordde Macopoulos fanatiek. „Wanneer Toranië Interluna niet zal hebben, zal niemand haar hebben!”


  „Die duivelse kerel meent ’t!” zei de professor onthutst.


  Marozetti lachte zacht, „’n Kwartier is ruimschoots genoeg om de motor die de voortdrijvingsrobots bedient, los te koppelen van ’t dashboard. Help maar ’ns mee, Craig!”


  De beide ingenieurs begonnen een van de motoren onder handen te nemen. Ericson stond met ’t pistool van Modiscu op wacht in de gang; Rik bewaakte de deur naar de navigatiecabine, die intussen met enkele zware kisten versperd werd zodat de mannen in de motorenruimte geen onverwachte aanval te vrezen hadden.


  „Dat is in orde!” zei Marozetti tevreden. „Ze kunnen nu zo hard schakelen als ze willen.”


  „Wat kunnen we nu doen?” vroeg Craig.


  „Voorlopig rustig afwachten,” meende de professor. „We zijn in de positie van belegeraars die de belegerden desnoods kunnen uithongeren.”


  Macopoulos’ stem kwam weer over de luidspreker. „Het kwartier is om. Binnen ’n minuut schakelen we de voortdrijving in.”


  „Gun hem z’n verrassing,” zei Marozetti; „Geef geen antwoord.”


  


  ’t Bleef enkele minuten stil. Toen klonk opnieuw de stem van Macopoulos, ditmaal in ’n serie onverstaanbare termen, die waarschijnlijk – naar de klank te oordelen – verbazend onvriendelijk moesten zijn.


  „Kunnen we niet nog meer afsluiten?” vroeg de professor. „De luchttoevoer, de electrische verwarming?”


  „Dat zal weinig moeite kosten,” meende Marozetti. „Maar evenmin zal ’t veel helpen; wanneer ze de verbindingsdeuren met de radio-kamer of met de gangen openzetten, krijgen ze vandaar lucht en warmte.”


  „’t Maakt hun kwetsbaarheid groter, wanneer ze zich moeten verdedigen met open deuren.”


  „Ik ben tegen ’n rechtstreekse aanval,” antwoordde Rik op de laatste opmerking van de professor. „Wij hebben te weinig munitie. Met dit pistool is al ’n keer of twee geschoten, met dat van Ericson zeker vier of vijf keer.”


  „We behoeven ook niet rechtstreeks aan te vallen, Rik, maar we moeten ’t onze tegenstanders zo lastig mogelijk maken. Des te eerder zien ze zich gedwongen om zich over te geven.”


  Geholpen door Craig en Sprincker was Marozetti al begonnen aan ’t afsluiten van de luchtverversings- en verwarmingsapparatuur. Met belangstelling wachtten ze op de resultaten. „We moeten oppassen als de ratten soms uit hun hol komen!” zei Craig grimmig. „De beesten kunnen dan gevaarlijk zijn.”


  De spanning steeg. Plotseling klonk achter de stalen wand van de navigatie-cabine ’t geluid van ’n worsteling, ’n val, ’n schot, ’n gil…


  Op de gang schreeuwde Ericson. Rik sprong naar de deur. Schoten knalden. Iemand kreunde.


  Ericson kwam de motorruimte in; bloed druppelde uit z’n linkermouw; ’t wapen in z’n rechterhand rookte nog. Hij liet ’t vallen en leunde tegen de wand.


  „Twee man vluchtten uit de cabine,” zei hij. „In ruimteoveralls. Ze schoten op me. Ik kreeg er een te pakken. Hij ligt in de gang. Robberts is achter de ander aan.”


  De professor en Fred steunden Ericson en lieten hem zachtjes op de vloer glijden. Craig legde ’n stevig noodverband. Rik kwam binnen.


  „Modiscu is me ontkomen!” meldde hij nors. „Hij is naar de Drie gevlucht en wist ’t luik van de luchtsluis voor m’n gezicht te sluiten. Macopoulos ligt in de gang, buiten kennis.”


  Marozetti en Craig kwamen terug uit de navigatiecabine. „De ratten zijn slaags geweest onder elkaar,” berichtte Marozetti. „Gray schijnt zich verzet te hebben tegen Modiscu’s plan en Modiscu heeft hem neergeschoten. Frohsinn en Capper zijn allebei gewond. Asklund is de enige die niets mankeert.” Marozetti legde ’n paar pistolen op de werkbank. „Ze hebben zich overgegeven.”


  Ericson kwam moeilijk overeind.


  „Waar is Modiscu?” hijgde hij.


  „Ontsnapt!” zei Rik kort. „Naar de Drie!”


  „Als hij de blaaspijpen laat werken,” fluisterde de ingenieur, „dan zijn we nog verloren… dan sleept hij ons mee, de ruimte in…”


  Ontzet keken ze hem aan en ieder begreep dat Ericson gelijk had. Zou Modiscu nu toch nog winnen?…


  Rik Robberts vond de oplossing. „Naar buiten! Snel! De ruimtepakken! Maak de magnetische klemmen los van de verbindingskabel! Koppel de loopgang tussen de luchtsluizen af!” Hij liep haastig naar de kast met de ruimtepakken. „Jullie blijft hier!” zei hij kort. „Marozetti en ik zullen gaan!”


  Haastig werkten de twee mannen zich in de zware kleding, geholpen door veel ijverige handen. De professor stond voor ’t venster en staarde naar de Drie, zo dichtbij dat hij meende ze met de hand te kunnen aanraken.


  „Verlies geen seconde!” spoorde hij de beide mannen aan. „Modiscu is geen piloot; hij zal niet direct de contacten voor de aandrijving kunnen vinden. Maar wanneer hij blijft proberen, moet ’t op ’n gegeven moment lukken.”


  Twee grimmige, vastberaden gezichten in perspex helmen knikten geruststellend. Marozetti en Rik verdwenen. Onhandig in hun zware kleding liepen ze zo snel mogelijk door de gang en verdwenen in de luchtsluis. Craig sloot ’t luik achter hen. De pomp begon te werken zogauw de laatste sluitschroef vast zat. Sissend schoot de lucht door ’t kleppensysteem uit de sluis.


  Zes paar ogen staarden in angstige spanning door de vensters. Marozetti verscheen, vrij zwevend, ’n monsterachtige duiker in z’n pak dat gezwollen stond als ’n ballon door de druk van de lucht. Zou Marozetti tijdig de kabel loskrijgen? Zou Modiscu hem voor zijn?


  Rik bleef onzichtbaar voor de mannen in de motorenruimte. Hij demonteerde de aansluiting van de loopgang naar de Drie.


  Plotseling zweefde de loopgang als ’n soort reusachtige ruimteslang voorbij de vensters. Rik had hem dus losgekregen. Maar hoe kwam ’t dan dat de licht-metalen koker niet vast bleef zitten aan de Drie?


  „Modiscu!” kreunde Fred.


  De Toraniër, in ruimte-overall, was verschenen in de luchtsluis van de Drie. Blijkbaar wilde hij iedere verbinding met de rest van Interluna verbreken om ongestoord z’n vernietigingsplan te kunnen uitvoeren.


  Marozetti’s lichaam was gedeeltelijk zichtbaar. De ingenieur had de kabel bereikt en was bezig de klemmen vrij te maken. Fred gilde en wees naar buiten.


  In Modiscu’s hand lag ’n pistool. En plotseling verscheen – één ondeelbaar moment – ’n wit wolkje uit de loop. De zwakke terugslag van ’t schot dreef de Toraniër achteruit. Maar hij zette zich af tegen de wand van de Drie, zodat z’n veiligheidslijn strak spande. Weer flitste de vlam van ’n schot en wolkte de rook weg.


  Rik verscheen in ’t gezichtsveld. Z’n rechterarm zwaaide. ’n Donker voorwerp, ’n zware Engelse sleutel, vloog door de ruimte, trof Modiscu’s schouder als ’n projectiel, sloeg de Toraniër achteruit. Traag zweefde ’t losgelaten pistool enkele decimeters voor Modiscu’s grijpende hand. En dan greep diezelfde hand haastig naar de schouder van z’n overall; ’t gezicht in de helm, duidelijk zichtbaar voor de mannen achter de vensters, vertrok krampachtig.


  Rik, die even verdwenen was, dook weer op. Hij schoot snel voorbij de ramen, Marozetti meeslepend.


  Voor de gesloten deur van de luchtsluis, bij ’t fluitende inlaatventiel, wachtten de kameraden van Marozetti en Rik, ongeduldig, ongerust. Traag draaide de manometer over de schaalverdeling. Tot ’t sissend gefluit van ’t ventiel zwakker werd en ophield. De binnendeur van de sluis draaide open en Rik stapte de gang in, ’t bewegingloze lichaam van Marozetti in z’n armen.


  „Dood?”


  Rik schudde ’t hoofd in de helm, die hulpvaardige handen haastig losschroefden.


  „Bewusteloos. Modiscu schoot op hem. Een kogel is door ’t beenstuk van z’n ruimtepak gegaan. Ik geloof dat ik nog juist op tijd ’t lek kon stoppen.” Rik wees met z’n ogen naar ’n donkere plek in de rechterpijp van de overall waar twee kleine ronde gaatjes aanwezen waar de kogel door de stof was gegaan.


  „Zorgen jullie verder voor hem.” Rik legde Marozetti neer en zette de helm op. Onmiddellijk klonk z’n stem. „Ik moet Modiscu halen.” Voor iemand hem kon tegenhouden, verdween de piloot in de luchtsluis en draaide de deur achter hem zwijgend dicht.


  Korte tijd later was Rik weer terug, opnieuw ’n roerloos lichaam dragend.


  Zonder iets te zeggen wees hij naar de gapende scheur in de schouder van de overall, ’n scheur waardoor de lucht onweerhoudbaar naar buiten gestroomd moest zijn en de dodelijke koude van de ruimte naar binnen; ’n scheur gemaakt door ’n met volle kracht geworpen Engelse sleutel.


  „Hij kan niet lang geleden hebben,” zei de professor zacht. „Maar toch moet z’n einde verschrikkelijk geweest zijn…”


  Modiscu’s verwrongen gezicht in de glanzende perspexhelm onderstreepte die woorden. En huiverend keek Fred ’n andere kant op.


  


  ’n Ruimteschip daalde met vuurspuwende blaaspijpen naar de Maan-oppervlakte, scheen even te balanceren op z’n kleurige vlammenstaart, raakte de rotsige bodem met ’n verend schokje en stond stil. Steunveren, als spichtige poten van ’n vreemd, fantastisch dier, klapten in ’n krans uit de romp naar buiten.


  ’n Luik zwaaide open. Achter elkaar zweefden drie vormloze gezwollen gedaanten naar omlaag.


  En in de zacht knetterende telefoons van z’n helm hoorde Fred vaders stem, vreemd ontroerd.


  „De eerste mensen op de Maan, Rik, Fred… De eerste mensen op de Maan… zijn wij.”


  Even zweeg professor Te Brincke. Toen zei hij zacht en ongewoon ernstig: „Dit betekent ’t begin van ’n nieuw tijdperk in de wereldgeschiedenis. Geve God dat ’t ’n goed tijdperk moge zijn…”


  


  EINDE


  


  Rik Robberts, Prof. Te Brincke en zijn zoon Fred… de eerste aardbewoners op de Maan… de eerste mensen in een nieuwe, onbekende wereld. Een dode wereld? Er kan geen leven bestaan onder de brandende hitte van de lange Maan-dag, in de dodelijke koude van de Maan-nacht. Er is geen atmosfeer, geen water de uitgestrekte vlakten, de hoge bergen en kraters, de vreemde ringwallen, het is alles tesamen één reusachtige, dorre levenloze woestijn, verschrikkelijker dan welke aardse woestijn ook. Er kan geen leven bestaan!


  Maar er zijn uraniumhoudende ertsen, vele malen rijker dan de ertsen op aarde. En wie het uranium heeft, heeft de beschikking over de enorme, nog niet half gekende krachten van het atoom, de krachten die de wereld van de toekomst zullen beheersen!


  De grootse plannen van Prof. Te Brincke en zijn staf van trouwe, deskundige medewerkers zijn geslaagd, door de hulp en de stoutmoedigheid van Rik Robberts. Interluna, het ruimtestation, de nieuwe satelliet, cirkelt rond de aarde en vormt de onmisbare springplank naar de Maan, naar de planeten misschien… De raketten, aangedreven door atoomenergie, stormen door de eindeloze ruimte met kosmische snelheden. De weg naar de oneindigheid ligt open voor wie de grote, volslagen onbekende risico’s aandurft, voor Rik Robberts en de andere raketpiloten.


  Maar…


  Is de maan een levenloze wereld?


  Zijn er misschien andere, intelligente wezens die ook het probleem van de ruimtevaart hebben opgelost?


  Heeft de uraniumrijkdom van de Maan, de gebonden atoomenergie, mogelijk nog meer ontdekkingsreizigers aangelokt? En welk gevaar bedreigt de aarde?


  Rik Robberts en zijn vrienden ontdekken onverklaarbare, onmogelijke gebeurtenissen op de Maan… Ze beleven spannende, gevaarlijke avonturen, komen te staan voor volkomen nieuwe, ongekende toestanden en gevaren en moeten zich verzetten tegen duizenden en duizenden vijanden. Zullen ze erin slagen de bedreiging af te wenden, de gevaren te ontkomen?


  


  Lees het antwoord op deze vragen in de nieuwe Rik Robberts:


  


  RIK ROBBERTS EN DE MANNEN VAN MARS!!!


  


  door


  


  W.J. Verbeeten.
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